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UVOD 

U mojoj knjizi Evroatlantski onomastikon zvezda, koju је objavila na.Sa 
ugledna izdavacka kuca Plato 2004. godine, naveo sam da su pojedinacna 
zvezdana imena nastala u veoma tesnoj vezi sa nastankom sazveZda i njihovih 
imena, i da su u najvecem broju slucajeva imena sazveZda nastala pre poje­
dinacnih naziva zvezda, od kojih su mnoge od njih i doЬile svoja imena kao · 
sastavni delovi tih sazveZda. 

Dok smo se u gore navedenom radu bavili, uglavnom, pojedinacnim imeni­
ma zvezda, u ovom novom pozabavili smo se imenima i slikovitim olicenjima 
sazveZda kao drevnih i primamih, tako reCi, najznacajnijih, bazicnih zvez­
danih skupina ili grupacija, cije poreklo jos uvek nije dovoljno razja.Snjeno. 
Pre svega, ko ih је obrazovao i u cemu је Ьila svrha takvog nacina ili oЬlika 
grupisarija zvezda . 

Pojava ovih· skupina nastala је pre vise od 3000 godina pre nove ere, dakle 
u drevnoj proslosti, а medu prvima su ih obrazovali Sumeri i Vavilonci, а zatim 
su ih u tome sledili Egipcani, Asirci, Fenicani, Grci i drugi drevni narodi. Stari 
Vavilonci, а narocito njihovi svestenici, kojima је drZava iz sopstvenih inte­
resa stavila u dиZnost sistematsko i trajno posmatranje neba, da Ьi utvrdivali, 
izmedu ostalog, doba godine pomocu prirodnog kalendara na nebu, zatim, da 
Ьi tako odredivali datum, na primer, sejanja useva ili nekih drugih poslova, 
а na osnow izlaska ili zalaska poznatih zvezda ili sazveZda. Oni su uvideli 
da nebeske zvezde, s malim izuzecima, ne menjaju svoj medusobni polozaj, 
nego da izgledaju kao prikovane na nebeskom svodu. Oni su grupisali, pre 
svega, Ьliske zvezde u pojedine skupine ili sazveZda, i time izvrsili vec u ПI 
milenijumu pre nove ere prvu katalogizaciju zvezdanog neba. Najistaknutija 
sazveZda obelezili su imenima od kojih su mnoga od njih, а narocito zodijacka, 
ciji su oni "izumitelji", preuzeli od njih drevni Grci, а ostala su sve do danas 
u sastavu savremene astronomije. Postoji teza da је vavilonsku astronomiju 
"doneo" Grcima Haldejac ро imenu BEROS, svestenik koji se nastanio na 
grckom ostrvu KOS u Egejskom moru i tu drZao predavanja iz astronomije. 
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8 Mustafa Sa5kinovic 

Od tada su uceni Grci prihvatili vavilonsku astronomiju (narocito na prelazu 

izmedu V i IV veka stare ere ). 
Od ukupno 88 zvanicno priznatih sazvezda od strane Medunarodne astro-

nom.ske unije, kojima se mi bavimo u ovom radu, mnoga od njih imaju drev­
no poreklo jer su Ьila poznata mnogo pre pocetka nove ere, а njihova imena 
nalazimo vec u BIВLIЛ, u STAROM ZAVEТU, u Кnjizi о JOVU, zatim u 
delima НОМЕRА, НESIODA (IX i VПI vek stare ere ), zatim EUКTEMONA 
i DEMOКRITA (iz V veka pre n. е.), а narocito EUDOKSA (IV vek pre n.e.) 
sa КNIDA, НIРАRНА(П vekpre n.e.) i РТОLЕМЕЈА(П vek nove ere). 

U PTOLEМEJEVOM "SINTAКSISU", u sedmoj i osmoj knjizi, nalazi se 
katalog sa 48 sazvezda, koja se smatraju klasicnim. Sva ona imaju mitolosku 

osnovu i poreklo. 
Medu njih 48 ima: 21 sevemo sazveZde 

12 zodijackih sazveZda 
15 sazveZda jufuo od nebeskog ekvatora 

LISTA PTOLEМEJEVIН 48 TZV. КLASICNIН SAZVEZBA 

21 SEVEВNO; 

na t:rckom: na latinskom: 
- ARКTOS МIКRА URSA МINOR 
-ARКTOSМEGALE URSAМAJOR 
-DRAКON DRACO 
- КEFEIS CEPНEUS 
- BOOTES . BOOTES 
- SТEFANOS BOREIOS KORONA BOREALIS 
-ERAКLES НERCULES 
-LYRA LYRA 
-КIКNOS CYGNUS 
- КASSIOPE CASSIOPEIA 
- PERSEIS PERSEUS 
- ENIOHOS AURIGA 
- OFIUНOS OPНIUCНUS 
- OFIS SERPENS 
- ISTOS SAGIТТA 
- AETOS AQUILA 

na srpskom; 
МALIМEDVED 
VELIКI МEDVED 
ZМАЈ 
CEFEJ 
VOLAR 
SEVERNA ЏUNA 
HERКUL 

LIRA 
LAВUD 
КASIOPEJA 

PERSEJ 
KOCIJAS 
ZMIJONOSA 
ZМIJA 

SТRELICA 

ORAO 

IМENA 1 OLICENJA SAZVEZE>A 

-DELFIN 
-IPPAIOON 
(IPPOI РRОТОмЕ) 

-PEGASQS 
-ANDROMEDA 
-TIOGONON 

1~ ZODIJACКIН: 
-КRIOS 

-TAVROS . 
-DIDIМI 

-КARКINOS 

-LEON 
-PARTENOS 
-ZIGOS 
- SKORPIOS · 
-TOKSOTES 
-EGOКEROS 

-IDROHOOS 
- IНTIES 

15JUZNIH: 
-КЕТОS 

-OIOON 
-ERIDANOS 
-LAGOOS · 
-КIONМEGAS 

- КION МIКROS 
-ARGONAVIS 
-IDRA 
-КRATER 

-KORAКS 

-КENTAVROS 

-LIКOS 

-BOMOS 
- STEFANOS NOTIOS 
- IНTIS NOTIOS 

DELPIПNUS DELFIN 

EQUULEUS ZDREBE 
PEGASUS PEGAZ 
ANDROМEDA ANDROMEDA 
TIOANGULUМ TROUGAO 

AIOES OVAN 
TAURUS ВIК 

GEМINI BLIZANCI 
CANCER RАК 

LEO LAV 
VIRGO DEVICA 
LIВRA VAGA 
SCORPШs · SKORPIJA 
SAGITTAIOUS SТRELAC 

CAPIOCORNUS JARAC 
AQUAIOUS VODOLIJA 
PISCES RIВE 

CEТUS КIТ 

OIOON OIOON 
ERIDANUS ERIDAN 
LEPUS ZEC 
CANIS МАЈОR VELIКI PAS 
CANIS МINOR МALI PAS 
ARGO NAVIS BROD ARGO 
НYDRA НIDRA 

CRATER РЕНАR 

CORVUS GAVRAN 
CENТAURUS КENTAUR 

LUPUS VUК 

ARA OLTAR 
CORONAAUSТRALIS IOZNA КRUNA 
PISCIS AUSTIONUS IOZNA RIВA 

... , .. 

9 



10 Mustafa S~kinovic 

Kasnije се se u XVIП veku tim sazveZdima dodati jos tri, deobom kla­
sicnog, velikog sazvezda BROD ARGO na: CARINA (РRАМАС), PUPPIS 
(КRМА), PYXIS (КОМРАS) i VELA(JEDRA), ukupno 51. 

Posle РТОLЕМЕЈА (П vek nove ere ), u narednih 1300 godina nema zna­
cajnijeg doprinosa u astronomskoj nauci na ovom podrucju. 

Do polovine V veka pre n.e., Grcima su Ьila poznata sva sazveZda njihove 
zvezdane sfere, а veCina njih је koriscena u meteoroloskim prognozama. U 
PTOLEМEJEVO vreme (П vek nove ere ), znalo se, kako smo vec naveli, 
samo za 48 sazveZda, dok su ostala dodavana tek od pocetka :ХVП veka sve 
do, tako reci, nedavno. Poreklo ovih drevnih zvezdanih grupacija jos uvek 
је nepoznato. Kod ARATAje jos 270. g. pre n.e. zabe1ezeno 45 ovih grupa, 

sazveZda. Blizu 100 godina posle ARATA, ERATOSTEN (276-196. pre n.e.) .. · 1···· 

aleksandrijsko-grcki astronom, smanjio је u svome delu КATASТERISMOI 
broj sazveZda na 42. НIРАRН iz Bitinije sa ostrva Rodosa (oko 160-120. g. 

Hiparh Ptolemej 

pre n.e.) jedan od velikih grckih astronoma, naveo је u svom katalogu koji је . 
izguЬljen, ali sacuvan od РТОLЕМЕЈА, 49 sazvezda, ali u njegovim komen­
tarima о EUDOKSU i ARAТU, spominje se samo njih 46. РТОLЕМЕЈ, njihov 
sledbenik, u svom SINТAКSISU је naveo 48 sazveZda u sedmoj i osmoj knji­
zi. Dakle, najveci broj sazvezda nasledili smo iz grcke tradicije, kao i njihovu 
pode1u na zvezdanom nebu. Dugi jedanaestovekovni proces nastajanja grckih 
sazveZda zapoceo је sa svega nekoliko njih, koje spominje vec НОМЕR u IX 
veku stare ere, zatim НESIOD (u VПI veku pre n.e.), TALES, КLEOSTRAT, 
EUКTEMON, DEMOКRIT, GEMIN, KONON, ERATOSТEN, EUDOKS, 
НIРАRН, ARAT, i doslo se do 48 sa РТОLЕМЕЈЕМ u П veku nove ere. 

1 

1 

1 
:1 

1 
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JUtNONEВO 

... . .. ... .. 
Slikovito. olifcna sazvcМa autora JAК.OBUSA van WAGENINGENA iz :ХХ .,_а.. k · ....:t.·-· · 
Sevemo 1 Jufno nеЬо iz dоЬа НIР АRНА (П ek . ......., ?Ј8 I''........IJU sazvc:f4a: W V pre n.c.), na komc od 48JdasiOnih (PtoiCIDCJCVih) 3 ncma 

REBE (IPPOI РRОТОМЕ), na Scvcmom, ј rutNA КRUNA (SТEF ANOS NOТIOS) · 
УUК ( UKOS) ~~ufnom.~ sa.grclkom,jcr Wagcningcn prikazujc sazvcf.dc VAGA (LIВRA ko'c ~ dоЬа НIРАRНА Щ)С postojalo, 1 zatim opct ј cclo sazvcf.dc §KORPUA sa ldc§tima. ) ~ 
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Stikovito oli~na sazvcbla ncpoznatog autora iz XVlli vcka, koja pri~ju Scvcmo nсЬо ~ 
ERAТOSТENA (Ш vck pre n.c.), na komc nета sazvcbla WREBE, а una sazvcf.4e BEREN 
KOSA, koju ncmaju ni Ptotcmej ni Wageningen. 

IМENA 1 OLICENJA SAZVEWA 13 

Slikovito oli~na sazvehta nepoznatog autora iz XVIП veka, koja prikazuju Jumo nеЬо iz dоЬа 
ERAТOSТENA (Ш vek prc n.e.), na kome nema sazvef.4a VAGA. koju imцju i Ptolemej na svom popisu 
i W ageningen na svojoj karti. 
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Sazvezda, prema tome, nisu nastala jednovremeno, nego u visevekovnom 
procesu razvitka astronomije. Najvise drevnih sazveZda "pojavilo" se na nebu 
mnogo pre pocetka nove ere. Najmlada sazvezda pojavila su se tek nesto pre 
dva veka. Pos1e obrazovanja drevnih sazveZda, nastalo је visevekovno zatisje, 
jer је zvezdana karta neba ostala bez izmena sve do pocetka XVII veka. 

Obrazovana drevna sazveZda sastojala su se samo od zvezda koje svojim 
prividnim rasporedom na zvezdanom nebu obrazuju stalne, u prostoru relativno 
samostalne likove i1i figure, а one izvan figure nazivane su neoformljenim i1i 
rasuфn, i1i na grckomAМORFOTOI, SPORADES, sa znacenjem neoformljene 
i razbacane i1i rasute, na latinskom EKSТRA, DISPERSAE, DISSEMINAТAE, 
SPARSILES i INFORМAS, u prevodu na latinskom rasute, izvan lika, а na 
arapskom AL-НARIDZ МIN ALSURAН, i1i u prevodu: izvan lika. Те figure 
kod Grka su bile poznate pod nazivom SIМATA i ТEIREA, znakovi; SОМАТА, 
tela; ZODIA, zivotinje i kao МЕТЕОRА, stvari na nebu. НIРАRН ih naziva 
ASТERISMOI, kao i РТОLЕМЕЈ, mada ih on naziva i SНЕМАТА, likovi. 

PLINIJE i drugi latinski pisci nazivaju te likove ASТRA, SIDERA, SI­
GNA, SIDUS, STELLA, ASTRUМ, IМAGO, FIGURA, EFFIGIES, SIМU­
LACRUМ, FORМA, CONFORМAТIO, а u izdanjuALМAGESTAiz 1515. g. 
STELLATIO, da Ьi se jos kasnije pojavio i naziv CONSTELLATIO, koji је 
usvojen kao zvanicni naziv za sazvezde uopste na latinskomjeziku. Arapi su za 
figure sazveZda koristili naziv SUVAR (SURA, pl. SUVAR, slika, lik, figura, 
oЬlik, obris). Figure sazve.bla iz drevnih vremena povezane su sa mitologijom 
i slikovito su predstavljene likovima ljudi, zivotinja i drugih predmeta i pojava, 
а davana su im i posebna imena mitskih boianstava i heroja. 

Nakon visevekovnog praznog hoda, na ovom podrucju dogada se ne­
sto znacajno tek na pocetku XVI veka, kada slavni nemacki slikar i grafi­

Albreht Direr 

car ALBREHT DIRER objavljuje svoje dve karte 
zvezdanog neba, sa 48 slikovito prikazanih figura 
(Ptolemejevih) grckih sazveZda. Najednom delu se­
vemog neba, DIRERje predstavio, iz mзSte, portret 
AL-SUFDA (AZOPНI ARAВUS), sto је potvrda vi­
sokog ugleda u naucnim krugovima tadзSnje Evrope 
ovog persijskog naucnika. DIREROVE karte Ьile 
su prve gravirane zvezdane karte uopste, kojima је 
podrobno prikazano zvezdano nebo: DIRERje ove 
znamenite karte gravirao, kako na njima samima 
kazuje latinski natpis, 1515. g., а objavljene su u 
prvom latinskom izdanjuALМAGESTA 1537. g. 

. .; .. 

IМENA 1 OLiёENJA SAZVEWA 

Prva slikovita, uop§tc, oli~ zvezdana karta Sevemoga nеЬа Jroju је uПidio veliki ~ki slikar 
ALBREJП DIRER IS\S. g., na kojojje prikazao 12 zodijaaih i 21 sazvefdo SevemoganeЬa. 

15 



16 Mustafa ~aAkinovic 

Prva slikovita, uop§te, olii!ena zvezdana Jwta Jumoga ~~ koju је ~io veliki ne!!Шki slikм 
АLВRЕНТ DIRER 1515. g., na kojojje prilcazao 15 tzv. klas1~mh, Ptolemejevih sazveМa. 

..,....----· 
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DIREROVE slikovito prikazane figure 48 grckih tzv. klasicnih sazvebla, 
posle su sa neznatnim promenama, kopirali: ЈОНАN BAJER-u svom delu 
"URANOМETRIJA" (1603); FLEMSTID u svom "ATLAS COELESTIS" 
(1729); ARGELANDER u svojoj ,,URANOМETRIA NOVA" (1843) i mnogi, 
ili tacnije receno, svi drugi, sve do danas, bez izuzetka. О ovome se moze 
uveriti svako na osnovu vise prilozenih olicenja u ovom radu za svako po­
jedino PTOLEMEJEVO sazvezde. Za ta, tzv. klasicna sazvezda, za: svako 
pojedino od njih istakli smo slikovito olicenje koje је uradio Direr, identifi­
kujuci ga sa recima u potpisu: Direrovo olicenje, а navedena olicenja drugih 
autora ostavili smo bez tcikve identifikacije jer ne vidimo svrhu tome, buduci 
da medu njima ima dosta onih koji su _zaista anonimni, nepoznati, bilo kao 
neimenovani izvrsioci slikarskih usluga za poznate astronome, narucioce, Ьilo 
kao delo bez imena autora. Cak i JAN НEVELIUS, koji је Ьiо talentovani 
crtac, koristio је usluge svog pomocnika, STIНA, umetnika slikara i gravera, 
u izradi slikovitih figura sazvezda u svome delu "PRODROМUS ASTRO­
NOМIAE". Brojna olicenja za jedno te isto sazvezde koja smo mukotrpno 
prikupili, nose u seЬi, ipak, mastovite individualne razlike, koje ih cine veoma 
interesantnim za posmatrace i analiticare ljudske kreativne svesti. Nepunih 
100 godina posle objavljivanja DIREROVIH karata, pojavljuje se 1603. g. 
URANOМETRIJA, delo JOНANNA BAJERA, ljuЬitelja astronomije, prav­
nika i advokata iz Augsbiu-ga u Bavarskoj, u kojoj objavljuje drevne figure 48 
Ptolemejevih sazvezda, sa listom od 1709 zvezda i 12 novih sazvezda. Sva 
ova sazvebla su na JU.Znom nebu i nose, uglavnom, imena zivotinja: PAUN, 
ТUКАN, ZDRAL, FENIКS, LETEC,A RIВA, RAJSКA PTICA, КАМЕLЕ­
ОN, ZLAТNA RIВA, НIDRUS, МUVA (PCELA), INDIJANAC i JUZNI 
TROUGAO. Za obrazovanje ovih sazvezda pre 
JOНANNA BAJERA, zasluZni su holandski mo­
replovci PITER КEJSER (1540-'1596) i FREDE­
RIК DE HUTМAN (1571-1627), а za neka od 
njih (npr. МUVA) i drugi, kako navigatori, tako 
i astronomi, sto detaljnije navodimo u obradi tih 
sazve.bla pojedinacno. 

Кrajem XVII veka obrazovana је nova grupa 
sazvebla, koju је posmrtno uveo poljski astro­
nom JAN HEVELIUS (1611-1687): ZIRAFA, 
LOVACКI PSI, GUSTER, SEKSTANT, MALI 
LAV, RIS, STIT i JEDNOROG i LISICA, za koja 
dva se kod nekih astrognosta tvrdi da su ih uveli Hevelius 

' 
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PLANCIUS odnosno BARCIUS (PLANCIUS PETRUS, 1552-1622), holand­
ski teolog, kartograf i kosmograf, КEJSEROV ucitelj. U pojedinacnoj obradi 
tih sazvebla, sire snio objasnili ove tvrdnje kao i za sazvebla GOLUВ, КRST 
i МUVA, za koja postoje takode razlicite tvrdnje о tome ko ih је uveo medu , . 
savremena sazvebla, da li PLANCIUS ili BARCIUS, ROJER, BAJER, LА­
КАЈ НАLЕЈ RIКIOLI ili КEJSER i НUТМАN itd. 

U naredn~m, Хvш veku, 1752., g. JuZn.o nebo је dopunjeno sa 14 novih 
sazvezda koja је uveo NICOLAS LOШS DE LA CAILLE (1713-1762), fr~­
cuski astronom skraceno nazvan LАКАЈ, nakon visegodisnjih sistematskih 
posmatranja Jufuoga neba koje је obavio na Rtu Dobre Nade, na krajnjem 

jugu Afrike. Objavio ih је u svojim memoarima, po~ebno u delu ~OEL~ _· 1--._: 

AUSТRALE STELLIFERUМ, puЬlikovanom u Panzu 1763. Ovun sazvez-
dima LАКАЈ је dodao jos З, а ubrzo zatim jos jedno sazvezde, koje је obr.a~ 
zovao deobom velikog grckog klasicnog sazvebla ARGO NAVIS n~ cet~1 
dela: РRАМАС, КRМА, КОМРАS i JEDRA. Navodimo potpunu ltstu tih 
LAКAJEVПI zvanicno priznatih sazvezda: 

VAJAR, РЕС, CASOVNIК, MREZICA, DLETO, SLIКAR, РUМРА, 
OKTANT, TELESKOP, MIКROSKOP, TRPEZA, SESTAR, UGLOMER, 
JEDRA КRМА, КОМРАS i РRАМАС. 

Kod,LAКAJA, vecina sazveblaje izvomo, na latinskomjeziku, imala dиZe 
nazive koje su u meduvremenu, posle LАКАЈА, astronomi skratili i u takvom 
oЬliku ih uveli u opstu i priznatu upotrebu. 

Posle uvodenja LAКAJEVIН sazvezda u zvanicnu listu prihvaceni~, 
nastao је nerazumni pohod umnozavanja broja s~vezda od ~tr~e. nekih 
astronoma, cesto veoma nezapaZenih, sa malim broJem slabo vtdlJIVIh zve­
zda "pronalaZenih" na periferiji, u okolini figure pojedinih sazvebla? me~u 
. · tzv. "neoformljenim" zvezdama. Ova poJava Је 

Lakaj 

bila moguca jer na zvezdanom nebu, pre naucnog 
razgranicenja iz 1930, medu sazvezdima nisu ро- · 1•. 

stojale utvrdene granice. Prvi medu astronomima .. 
koji је uocio potrebu da se medu sazveblima uvedu 
granicne linije, Ьiо је nemacki astronom JOНANN 
ELERT BODE (1747-1826), direktor Berlinske 
astronomske opservatorije, osnivac "BERLIN­
SKOG ASTRONOMSKOG GODISNJAКA", iz­
davac "Atlasa neba" 1778. g. sa 17.240 zvezda i 
"Uvoda u poznavanje nebeskih sazvebla" 1823. g. 
Posle su BODEA poceli da slede i drugi astronomi: 

IМENA I OLICENJA SAZVE~DA 19 

Lakajeva slikovita luirta sazvelda Julвoga neba 

С. L. НARDING u svom ,,ATLAS NOVUS COELESnS" 1822. g., zatim Ј. 
НERSCHEL, F. BAILY, FR. ARGELANDER u svojoj "URANOMETRIA 
NOVA" 1843. g., В. А. GOULD, u svojoj ,,URANOМETRIAARGENТINA", 
1877. g. Medutim, da Ьi se sprecila i zaustavila besmislena hiperprodukcija 
sazvebla i da Ьi se univerzalno resilo ovo pitЗ.nje, u meduvremenu obrazova­
na Medunarodna astronomska unija, 1922. g., na svom kongresu odrZanom 
u Rimu, donela је, pre svih, odluku da se ogranici broj sazvebla na celom 
zvezdanom nebu na ukupno 88, utvrdujuci njihovu zvanicnu listu sa nazivima 
na latinskom jeziku, а za neka sa latinizovanim grckim nazivima. Sva druga 
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· SUkovita oiilmja sazvebla Sevemog neba 

"sazveZda" su time postala "otpisana" i brisa~a s~ liste. U ~asemvradu mi smo 
veci broj tih nepriznatih sazvezda ukratko optsalt, kako Ь1 se sacuvala od za­
borava dogadanja u vezi sa pojavom perioda infl.acionog "razvoja" sazveZda 

na nebeskoj zvezdanoj sferi. . 
Pored odluke о ogranicavanju broja sazvezda, doneta Је odluka ~~е obr~~ 

zuje zajednicki organ koji се obaviti reviziju konstel~ci?nih granica 1 pnpre~tl 
takav projekat, koji се zadovoljiti unapred postaVljeШ ~tev da pro~e~IVe 
zvezde ne menjaju vec prihvacenu njihovu katalos~ o~el~~enost; ~ ih sacuva 
u njihovim dotadasnjim sazveZdima i da se izbegnu sto Је VISe mogu~e promen~ 
granica zvezda iz okvira jednog u okvire drugog, sus~dnog s~eZda. Gla~ 
nosilac i izvrSilac ovog zadatka kojije to uspesno оЬаvю do kraja 1925. g., Ью 
је EUGENE JOSEPH DELPORTE (1882-1955), astronom Кraljevske astro-
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nomske opservatorije Belgije. Naredni kongres Medunarodne astronomske 
unije odrZan u LAIOENU~ Holandija, 1928. g., odobrio је DELPORTEOV rad 
da Ьi ga uz prethodne dopune i manje korekcije konacno i usvojio 1930. g., kao 
svoj zvanicno vafeci akt. Dakle, od 1930. g. usvojeno је od strane Medunarod­
ne astronomske unije razgranicenje medu 88 zvanicno priznatih sazveZda cele 
povrsine zvezdanog neba, tako da su njihove medusobne granice povlacene 
iskljucivo dиZ n~beskih meridijana i paralela, i tako formirana sazvezda sa 
izgledom visestranicnih polja u kojima su ostale sve zvezde koje cine njegovu 
ocuvanupripadajucџ figuru, _kao i sve one iz njihove okoline bez ostatk.a. 

Prema tome, delimitablja sazvezda ne znaci njihovu defiguraciju i prelazak 
na "polja"., nego na odredivanje granica pripadnosti svakoj figuri do posled­
nje zvezde iz njihove okoline na celoj zvezdanoj sferi. DELPORTEOVOM 
delimitacjjom ili razgranicenje~ medu sazvezdima onemogucena је pojava 
nekog novog sazveZda, Ьilo gde na zvezdanoj sferi, jer ono Ьi Ьilo bez zvezda. 
Naime, svaka od njih nalazi se vec unutar granica jednog od 88 zvanicno 
priznatih, izmedu kojih је razdeljeno celo zvezdano nebo bez ostatk.a, odno­
sno da na celokupnom zvezdanom nebu nije ostala neobuhvacena niti jedna 
zvezda koja ne Ьi pripadala nekom od 88 zvanicno priznatih sazveZda. Da se 
radi о razgranicenju, а ne о nekoj "novoj podeli" (kakvih misljenja ima medu 
astronomima i kod nas) щedu sazvezdima, svedoci i zad.rZavanje istih naziva 
sazveZda bez ikakvih izmena u tom pogledu u odnosu na njihovu raniju nomi­
naciju, sada i zvanicno na latinskomjeziku, а za neka i na od ranije polatinje­
nim grckim naziVima. Uostalom, DELPORTEOV rad, koji је Medunarodna 
astronomska unija usvojila kao svoj zvanicni akt ima naziv: DELIМITATION 
SCIENТIFIQE DES CONSTELLATIONS PAR Е. DELPORТE Astronome а 
l'OBSERVATORIE ROYAL DE BELGIQUE. 

Rec DELIМITACIJA na latinskomjeziku ne znaci "nova podela", nego: 
razgranicenje, omedenje, u ovom slucaju medu sazveZdima, cega do tada nije 
bilo medu njima, а sto је, pre svega, iz naucnih razloga postalo vamo da se 
napokon uspostavi. Dakle, lama је dilema da је sazvezde ili polje ili figura, 
nego је istina daje napokon ostvarena naucna sinteza izmedu pretemo mi­
lenijumske ili pak visevekovne figuralne tradicije koja se ne moze tek tako 
odbaciti, i savremenog saznanja о sazveZdu kao polju koje је nerazdvojno 
dato s njegovom figurom i zajednickim imenom koje mu је ta figura podarila. 

Ako se danas, vise od osam decenija posle donosenja odluka Lajdenskog 
kongresa Medunarodne astronomske unije, osvrnemo na rezultate koji su po­
stignuti u realizaciji navedenih odluka, ne mozemo Ьiti jos uvek u dovoljnoj 
meri njima zadovoljni. 1 danas se, cak i u "ekspertskoj" produkciji susrecemo 
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Sevema hemisfera zvezdanog neba podeljena na sazvebla 
kao polja sa pripadajucom figurom 
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Juma hemisfera zvezdanog neba podeljena na sazvebla 
kao polja sa pripadajucom figurom 
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sa vise ili pak manje sazvezda na puЬlikovanim listama nego sto је zvanicno 
utvrdila Medunarodna astronomska unija (88), ili pak sa netacnim ili neujedna­
cenim imenima sazvezda. Tako npr., kod nas u BiЬlioteci ATLAS ZNAN:ТA u 
prevedenom delu: ASTRONOМIJA, 1970, sa originala: TAVOLE DIASTRO~ 
NOМIA, 1968, FIRENCA, tvrdi se da ima ukupno 86 sazvezda. U drugoJ 
puЬlikaciji se na listi sazveZda pojavljuje sazvezde pod imenom ANTILA, u 
trecoj ANTILIA, umesto ANTLIA (pumpa), zatim sazveZde ARGO, i nesto 
dalje u produfenju opet navode sva cetiri sazveZda na koja је to isto sazvezde · · 
(ARGO) podeljeno jos u XVПI veku: CARINA, PUPPIS, PYXIS i VELA, а 
da se ne daje nikakvo objasnjenje. Na toj listi је i sazveZde СОМА i PISCES 
AUSTRALIS, dakle ,jume ribe", pogresno u pluralu, itd. 

U nasoj domacoj astronomskoj literaturi susrecemo se sa veoma privati­
zovanim i suvise "liЬeralnim" manirom koriscenja sinonima u nomenklaturi 
sazveZda. Tako npr. sazvezde JARAC za cas postaje KOZOROG, ZDREBE је 
i KONJCE i КОNЛС i МALI KONJ; SKORPIJAje SKORPIJA, SKORPION, 
SKORPIJON, SPURAК, ЈАКRЕР, STIPAVAC, КLESTAVAC; TRPEZAje 
STO, ASTAL, SINIJA, SOFRA; KOCIJAS је VOZAR, VOZAC; VOLARje 
GOVEDAR, GONIC SТОКЕ, DEVICAje i DEVOJКA i DEVA, i tako i za 
mnoga druga sazveZda. Zaboravlja se da u zvanicnoj nomenklaturi nisu dozvo­
ljeni razliCiti oЬlici imena, bez obzira na njihovo isto znacenje (sinonimi), iz 
vise razloga, i da је potrebno da se pridrZavamo univerzalnog principa: "UNO 
NOМINE PLURIМUМ USITATO" ili u prevodu: "JEDNO IМЕ NAJVISE 
UPOТREBIТI". Кrajnje је vreme da se provede radikalna delimitacija prema 
liЬeralnoj nominaciji i uvede vise reda u nomenklaturu zvezda i zvezdanih 

grupacija. 
Glavni deo ove na8e knjige predstavlja prikaz naziva svakog pojedinacnog 

sazveZda, sa liste od 88 zvanicno priznatih od strane Medunarodne astronom­
ske unije. Za svako sazvezde naveli smo kako glasi njegov zvanicni naziv na 
latinskom jeziku, drugi padez i kraticu od tri slova. Zatim, poreklo, vreme · 
i mesto nastanka sazvezda i njegovog imena. Istakli smo koji se sve nazivi 
pojavljuju u vezi sa odredenim sazvezdem i kada vremenski, kao i najcesca 
znacenja imena i eventualnih varijanti i oЬlika naziva, kod Grka, Rimljana i 
Arapa. Naveli smo i to koji su i odakle astronomi i drugi ucesnici koji spomi­
nju, konstituisu, imenuju ili kao autori uvode sazveZda, sa osnovnim podacima 
о tim licnostima. Ukazali smo gde se nalaze sazvezda na nebeskoj zvezdanoj 
sferi, da li na Sevemom ili Jumom nebu, nebeskom ekvatoru itd. Dali smo 

. kratku uputu kada је najbolja vidljivost zvezda svakog pojedinog sazvezda 
tokom godine, koliko је vidljivih zvezda golim okom i koliko ih ima sa sjajem 
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do 4. prividne magnitйde, zatim kolika је velicina tog sazveZda u kvadrat:niffi 
stepenima, koji u tom· smislu imaju rang medu 88 zvanicno priznatih, kojim 
sazveZdima је ono okruZeno, te kako pojedino sazveZde nazivaju danas na 
svom jeziku narodi koji su dali odreden doprinos u proucavanju zvezdanog 
neba. Pored toga,.naveli smo imenovane zvezde za svako sazveZde koje ih 
sadrZi. Posebno smo, za svako sazvezde, dali njegov slikoviti prikaz, kako је 
ono oliceno od znanih ili neznanih autora, sa mogucnoscu za komparacije vise 
tih olicenja koja se odnose na isto sazveZde, i to ро vise osnova za uporedenje. 

U ovom radu namemo se.nismo bavili grckom ili rimskom mitoloskom 
osnovom sazveZda, narocito tzv. klasicne, Ptolemejeve, ne zato sto ne Ьismo 
imali usaden i afinitet u odnosu na nju, kao sto su to svojevremeno iz tih ra­
zloga ucinili Arapi, ра im је mitska princeza ANDROМEDA Ьila samo oЬicna 
okovana zena, mitska kraljica КASIOPEJA, ANDROМEDINA mati, samo 
anonimna ,,Zena u stolici", mitski heroj PERSEJ~ sin ZEVSA i DANAJE, samo 
anonimni ,,nosac demonove glave", mitski cuveni lovac ORION samo oЬicni 
div i nista vise, mitski krilati konj PEGAZ samo "veliki konj", а mitska reka 
ERIDAN, na kraju sveta, mitski potomak ОКЕАNА, najstarijeg sina URANA 
i GEJE i TETIJE, OКEANOVE suprug~, pramajke bogova i svih zivih Ьiса, 
oЬicna reka, nego iz tih razloga sto zbog oЬimnosti postojeceg, gotovog i po­
znatog mitoloskog materijala, ovaj rad ne Ьi imao karakteristiku astrognozij­
skog, nego u Ьiti mitoloskog dela, cemu nismo hteli da podlegnemo, а sto se, 
ро nama, nekim piscima ipak dogada. Nastojali smo, takode, da ne zabasamo 
u sistem linija, tzv. alinjmana, i da na taj nacin opisujemo sazveZda, sto takode 
u praznoslovlju obezbeduje znatan deo teksta autorima takvih "geometrijsko­
astromitoloskih dela". 

Podrazumeva se da smo uzimali u obzir da su sazvezda samo prividne, 
konvencionalne zvezdane grupacije, cije zvezde jedva da imaju Ьilo kakve 
medusobne veze jedne sa drugima, osim cinjenice da se, gledano sa ZEМLJE, 
nalaze priЬliZno u istom pravcu i usled toga sa prividno Ьliskim polozajem ро 
cemu im se "odreduje" zajednicka pripadnost i identitet sa odredenim likom, 
iako znamo da nemaju nikakve medusobne stvame veze. Znamo da se likovi 
ili figure sazveZda obrazuju spajanjem linijama najsjajnijih zvezda. Medutim, 
ti likovi cesto nisu u skladu sa nazivom sazveZda, odnosno samo mali broj sa­
zveZda se povezivanjem linijama medu tim zvezdama u figuru moze prepozna­
ti u odnosu na svoje ime. Zato је cesto potrebna veoma razvijena ma8ta da se u 
rasutim svetlim tackama prepoznaju figure, kao sto su npr. KOCIJAS, LIRA, 
DEVICA, LAV, JARAC itd., а samo mali broj sazveZda deluje svojim likom u 
skladu sa svojim imenom, kao sto је to slucaj npr. sa ORIONOM, КASIOPE-
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ЈОМ, SKORPIJOM, DELFINOM, ТROUGLOM, КRSTOM, SEVERNOM 
i IOZNOM КRUNOM, itd. Neki astronomi i astronomski pisci pokusavali 
su i pokusavaju i danas da pronadu mogucnost za bolju uskladenost izmedu 
olicavanja i naziva sazvezda, do sada najcesce menjanjem nacina prespajanja 
zvezda linijama koje ulaze u sastav figure, kako Ьi ona Ьila sto adekvatnija 
svom imenu. Za sada u tom pogledu nemamo nista epohalno na pomolu. 

Ova knjiga је nastala, izmedu ostaloga, iz nastojanja da popunimo posto- < 

jecu prazninu u na8oj domacoj astrognozijskoj literaturi о skupnim imenima 
i olicenjima najznacajnijih zvezdanih grupa, kao sto su sazveZda. Ona sadrZi 
prilican broj vrednih informacij'!- i saznanja о ovoj tematici, ·od drevnosti do 
danas. Mi smo se trudili da nат budu dostupni i da koristimo sve vredne 
izvore saznanja i obavestenosti о ovoj proЬlemati-ci, sto је vidljivo iz navedene 
i koriscene ЬiЬliografije. Posebno isticemo dela sledecih autora: ALLENA, 
SJELERUPA, IDELERA, BODEA, PJACIJA, РТОLЕМЕЈА, TALGRENA, 
BENНAМUDE, ULUК BEGA, KUNICSA, SUFIJA, КAZVINIJA i drugih. 
Ova knjiga, sa mojom prethodno objavljenom "EVROAТLANТSКI ONO­
МASTIKON ZVEZDA", cini "organsku" celinu, раје korisno оЬе upoznati. 

. ·- SAZVEZE>E 
ANDROМEDA, ANDROМEDA, ANDROМEDAE, And 

~dromeda је jedno od. 29 sazveZda Sevemog neba. Njegovo ime је grc­
kog mttskog porekla i predstavlja na nebu slikoviti lik cerke КЕFЕЈА i КASI­
OPE~? kr~lja i ~aljice Etiopije, kao nagu _devojku u okovima, prikovanu za 
stenu ttzlozen~.~ Zrtvovanu morskom cudovistu kao kazna za hvalisanje njene 
mater~ da su nJth d~e lepse od m~rskih nimfi Nereida, kceri Nereja, mitskog 
boga 1. vladara EgeJskog mora. NJen spasilac је mitski heroj Persej kome се 
postat1 supruga. 

+40" 

PEGAZ 
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Drevni grcki astronomi i astronomski pisci navode u svojim delima ovo 
sazvezde. Medu prvima spominje ga EUDOKS iz Кnida (oko 409-356. g. pre 
n.e.), grcki matematicar i astronom, u prvom popisu koji је on sastavio kod - ·· 
Grka о poznatim zvezdama i sazveZdima. Као kod EUDOKSA, tako i kod 
ERATOSТENA(276-196. g. pre n.e), aleksandrijsko-grckog astronoma, zatim 
НIРАRНА (oko 160-12. g pre n.e.), grckog astronoma i РТОLЕМЕЈА (prva 
polovina П veka nove ere) aleksandrijsko-grckog astronoma, ovo sazvezde 
naziva se ANDROМEDA, ali kod Arata ili Aratosa (oko 270. g. pre n.e.), 
grckog astronomskog pisca aleksandrijskog doba u astronomskom epu kojije 
on spevao pod nazivom ,,FAINOМENA" ("POJAVE"), ono ima naziv AN­
DROМEDE (ANDROМEDAE). U vezi s imenom ovoga sazvezda kod Grka, 
dovodi se i stvarala8tvo starogrcke lirske pesnikinje SAPFO ili SAPFA (sto је 
taenije od SAFO ili SAFA), iz MITILENE, glavnog grada na ostvrvu Lezbu 
u Egejskom moru, (oko 600. g. pre n.e.) i velikih grckih tragicara EURIPШA 
(480-406. g. pre n.e.) i SOFOКLA (496-406. g. pre n.e.). 

Kod drevnih Rimljana, medu prvima је na latinskom jeziku ovo sazveZde 
nazvao kao i Grci, ANDROМEDA, najveci rimski govomik, :filozof i politicar 
CICERON МАRКО ТULIJE (1 06-43 g. pre n.e. ), Cija је velika kulturrio-isto­
rijska zasluga sto је preveo i popularisao naucna i kulturno-umetnicka dela, 
znanja i ideje grckih stvaralaca na latinskom tlu, medu kojima i ARATOVO 
delo ,,FAINOMENA". Veoma retko, kod CICERONA se za ovo sazvezde 
javlja i naziv ANDROМEDE, а u to vreme koriscene su i varijante ANDRO­
МEDEN i ANDROМEDAN. GERМANIК JULIJE CEZAR, koji је ziveo na 
prelazu iz stare u novu eru (15. g pre i 19. g. nove ere), rimski vojskovoda, 

. usvojenik rimskog cara TffiERIJA, bavio se i literarnim radom, раје izmedu 
ostaloga preveo na latinski jezik i ARATOVO delo "FAINOМENA", naziva 
ovo sazvezde ANDROМEDE, ali i VIRGO DEVOTA, Zrtvovana devica. МA­
NILIUS GAJUS (1 vek nove ere ), latinski. astronomski pesnik, u svome delu . 
POEТICON ASTRONOMICON koristi naziv ANDROМEDE, а AVIENUS 
( 4. vek nove ere ), latinski pesnik koji је preveo ARATA, naziva ga ANDRO­
МEDA. Ovo sazvezde nazivano је i VITULUS мARINUS CATENAТUS, 
morsko tele (foka) u okovima. u srednjem veku na latinskomjeziku koriscen 
је zaANDROМEDU naziv МULIER CATENATA, okovana (vezana) zena. U 
nekim izdanjima ALFONSINSКIН TAВLICA i ALМAGESTA, ovo sazveble 
nosilo је naziv АLАМАК, ро imenu njegove 'У zvezde, zatim ANDROМADA, 
s opisnim znacenjem "zena koja nije videla muZa.". Nazivano је i PERSEA, 
kao "mlada", odnosno nevesta PERSEJA kome је postala supruga. Holan­
dski astronomski pisac iz XVII veka CEZIUS (PHILIP ZESEN), tvrdi da 
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ovo sazveZde predstavlja ЬiЬlijsku AVIGEJU, (AВIGEJA), zenu NAVALA 
КARМILCA sa kojomje car DAVШ imao sina НILEAVA, prema Samuilovoj · · 
Drugoj knjizi koja se naziva i DRUGA КNЛGА О CAREVIМA (SVETO 
PISMO, JUG. BffiL. DRUSТVO, ~GD, deseto izdanje 2003. g.) . . 

Kod ALLENA u ·"STAR NAМES ... " navedeno је da su i Indijci imali svoju 
varijantu ovoga klasicnog imena, ANTAМARDA. 

Kada su Arapi, izmedu ostalih, preuzeli i Ptolemejevo sazvezde ANDRO­
МEDA, oni su u skladu sa latinskim nazivom za njega, МULIER САТЕNАТА 
obrazovali svoj naziv za ovo sazveZde МARAAL-МUSALSALA, odnosn~ 
AL- МАRА' АН AL- MUSALSALAН, u prevodu: "zena u okovima", lan­
cim.a (~ILSILA, pl. SELASIL, lanac, okov). Neki arapski astronomski pisci 
naziVaJu ovo sazvezde ANDRUМШIS, sto је od genitiva grckog ANDRO­
MEDES, odANDROMEDA, а poneki ALARМALAН, sto u prevodu sa arap­
skog znaci udovica. Kod Arapa se na podrucju grcko-ptolemejevog sazveZda 
ANDROМEDA nalaze locirana tri njihova sazveZda: 

1. AL- НUТ, riba; 
2. AS- SАМАКА AS- SUGRA, mala riba i 
3. AL- FARAS AL- КАМIL, potpuni konj (НUT,pl. HITAN, riba; 

SЕМЕК, pl. АSМАК, riba; КАМIL, potpun). 
Za sva tri naziva ovih sazveZda postoji pouzdana pretpostavka da to nisu 

stara arapska imena, nego su grcko-ptolemejevog porekla. 

. ~ROМEDAje jesenje sazveZde.Severnog neba cije su zvezde najbolje 
vidlJIVe od novembra tekuce, do januara meseca naredne godine. Uz povoljne 
uslove golim okom vidljivo је oko 90 zvezda, od kojih su njih 16 sa sjajem 
~4n ·. 

.. S~eZde ANDROМEDAje jedno od najranije imenovanih, а najpozna­
ti]a ~Jegova karakteristika је velika spiralna galaksija Andromeda (М 31 ), 
U~Je~a о~о 2.300.000 svetlosnih godina i vidljiva golim okom, ро cemuje 
naJdalJI obJekt koga neposredno opa.zamo na nocnom zvezdanom nebu uopste. 
Sazveble ANDROМEDA nalazi se izmedu sazveZda GUSТER, КASIOPE­
JA, PERSEJ, TROUGAO, RIBE i PEGAZ. Povrsina ovog sazvezda је 722 
kvadratna stepena, раје ро velicini medu 88 zvanicno priznatih sazvezda 
devetnaesto ро rangu. . 
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U sazvezdu ANDROМEDA imenovane zvezde su: 
aALFERAC 
РМIRАН 
уАLАМАК 

ь DELTA (kvalifikativ) 
~ADНIL 
<р КEUN NAN МUN 
х КEUN NAN МUN 

ANDROМEDA, And, је na: 

• Srpskom: ANDROМEDA 
• Portugalskom: ANDR6МEDA 
• Grckom: ANDROМEDA 
• Arapskom: МARAAL-МUSALSALA 
• Spanskom: ANDR6МEDA 
• Italijanskom: ANDROМEDA 
• Francuskom: ANDROмEDE 
• · Engleskom: ANDROМEDA ili the WOМAN CНAINED ili СНАI 

NED LADY ili ТНЕ CНAINED PRINCESS 
• Nemackom: ANDROМEDA 
• Poljskom: ANDROMEDA 
• Ruskom: ANDROMEDA 
• Ceskom: ANDROМEDA 
• Holandskom: ANDROМEDA 
• Finskom: ANDROМEDA 
• Danskom: ANDROМEDA 
• Persijskom: ZAN-E-BE ZANDZIR BASTE ili EМRAETOL 

MOSALSALE 
• AzerbejdZanskom: ANDROМEDA 
• Turskom: ANDROМEDA 
• Madarskom: ANDROмEDA 
• - lndijskom: DOVAYAAL 
• Japanskom: ANDROMEDA 
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Slikovita olicenja sazveZda ANDROМEDA 

.. 
Direrovo olicenje 



SAZVEZDE BERENIКINA KOSA, СОМА BERENICES, 
СОМАЕ BERENICES, Сот 

Ovo sazveble, sastavljeno od zvezda slabog sjaja, dugo vremena nije imalo 
svoj naziv. Astrognosti su grupu njegovih zvezda pripajali nekom od sazveZda 
iz njegovog okruZenja, npr. pod nazivom: "kicanka na repu LAVA", "Merku­
rovo zezlo" s kojim је prikazivana DEVICA, zatim "snop psenice" VOLA­
RA itd. Ovog sazvezda nema ni na popisu u EUDOKSOVOM katalogu, sto 
takode ukazuje na njegov kasniji postanak. Postoji pretpostavka da је ovo 
sazvezde kao posebnu grupu zvezda medu prvima imenovao grcki astronom 
i matematicar KONON sa ostrva SAМOSA, u Ш veku pre n.e. Nazvao ihje 
BERENIКES РLОКАМОS, Berenikina kosa ili BERENIКES BOSТRIНOS, 
Berenikini uvojci ili kike, u spomen na zenu i sestru egipatskog kralja РТОLЕ­
МЕЈА Ш EVERGETESA. Jedna od verzija о tome kako је ova grupa zvezda 
doЬila ime BERENIКINA KOSA је sledeca: Berenika је Ьila egipatska prin­
ceza, kcer РТОLЕМЕЈАП Filadelfa, iz dinastije kojuje osnovao РТОLЕМЕЈ, 
jedan od generala koji su ucestvovali u deoЬi Aleksandrovog svetskog carstva. 

а: 
<: 
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о 
> 

LOVACКI PSI 

а DIJдDEMд 

BEВENIКINA KOSA 

VELIКI MEDVED 

'У 
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DEVICA 
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Berenika је Ьila udata za sirijskog cara ANTIOНA, koji је vladao u IП veku 
pre n.e. U istoriji su poznati tragicni dogadaji na sirijskom dvoru, kadaje cara 
ANTIOНA, njegovu suprugu BERENIКU i njihovog sina poguЬila LAODI­
КA, prethodna ANTIOHOVA zena, s kojom se razveo раје ponovo vratio. 
Egipcani su taj dogadaj osvetili u ratu koji је uskoro usledio i ovekovecili Be­
reniku, tako sto su na zvezdanom nebu pronasli grup\u zvezda koja ihje svojim 
prividnim oЫikom podsecala na predivnu Berenikinu kosu, te su toj grupi zve­
zda dali ime BERENIКINA KOSA, i1i na grckom BERENIКES РLОКАМОS 
i РLОКАМОS BERENIКES EVERGETIDOS. U antickoj tradiciji, ova grupa 
zvezda povezuje se i sa mitom о egipatskoj kraljici Bereniki koja је odreza­
la svoju kosu i prinela је kao Zrtvu bogovima iz zahvalnosti sto јој se mU.Z, 
ujedno i brat РТОLЕМЕЈ Ш EVERGEТES, ziv vratio iz rata. Postoji tvrdnja 
da ovu grupu zvezda spominje ERATOSTEN, aleksandrijsko-grcki astronom 
(276-196 g. pre n.e. ), dok kod PTOLEМEJA.ona nosi jednostavan naziv РLО­
КАМОS, uvojci kose, dlaka, bez naznake kome oni pripadaju. 1 kod drevnih 
Arapa Ьila је poznata ova grupa zvezda pod nazivom AL- НAUD, u prevodu 
znaci ribnjak, ali kasnije, kada su prihvatili Ptolemejev ALМAGEST, dosledno 
su usvojili i preveli цjegov naziv РLОКАМОS na arapski naziv DAFIRA, sa 
znacenjem pletenice ili uvojci ili kike kose, а takode i drugi naziv za tu grupu: 
AL-НULBA, dlake ili НULBAT AL-ASAD, dlake (na kraju repa), LAVA, do 
koga se na toj strani prostirala ogromna figura ovog arapskog sazvezda. Za 
razliku od zvezde DENEBOLE ~ Leo koja ga danas predstavlja (kraj lavljeg 
repa), zvezde koje su identifikovane kod РТОLЕМЕЈА kao predstavnici ove 
grupe su з tzv. spoljne, neoformljene zvezde sa numerickom oznakom 6, 7 i 
8, а kodArapa zvezde Fll5,7 i 23 ili c,h,k, Com sa drugim malim zvezdama 
u njihovoj okolini. Medu prvim persijsko-arapskim astronomima i astronom­
skim piscima koji је prihvatio navedena imena i objavio ih u svom delu ,,Fi­
gure fiksnih zvezda", ili na arapskom: "SUWAR КАWАКIВ АТ-ТАВIТА", 
u kome se bavi opisivanjem svih 48 Ptolemejevih sazveZda, Ьiо је SUFI (Х 
vek nove ere, umro 986. g.). Drevni rimski prevodioci i astronomski pisci 
prihvatili su grcki naziv za ovu grupu zvezda i preveli ga na BERENICES 
CRINIS, Berenikina kosa. То је pre svega zabelezeno kod PLINIJA, rimskog 
enciklopedijskogpisca (GAIUS PLINIUS SECUNDUS, 23-79. g. na8e ere), u 
njegovom oЬimnom delu: NAТURALIS НISTORIA, zatim kod CICERONA, 
GERМANICUSA, AVIENUSA, VITRUVIUSA, МANILIUSA i drugih. Kod 
nekih pisaca koriscenje i naziv CRINES (u pluralu) i CRINIS (u singularu), 
dakle bez naznake kome te ili ta kosa pripada. Jedan od njihje НYGINUS 
GAIUS JULIUS, rimski astronomski pesnik (prvi vek nove ere ). Na latinskom 
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jeziku retko је nazivana i: CIRRUS LEONIS, kovrdZica i1i cuperak LAVA, 
TRICA (citaj trika), sto је latinizirana grcka rec ТRIНES sa znacenjem gomila 
zamrsenih dlaka (TRIКS ili TRIНA, na grckom znaci dlaka), CIRCINNUS, 
kovrcice, uvojci, CAPILLI (Citaj kapili) dlake, kose. 

BERENIКINA KOSA kao samostalno sazvezde prvi puta је oformljeno i . .. 
objavljeno tek u zvezdanom katalogu ТIНО ВRАНЕА (1546-1601. g.), dan­
skog astronoma, izdatom 1572. g. i od tada је taj naziv usao u opstu upotrebu 
na zvezdanirn kartama, u atlasima i katalozirna. Slikovito, ovo sazveble је 
oliceno kao duga i bujna zenska kosa. BERENIК.INA KOSAje prolecno sa­
zveble Sevemog neba, а nalazi se izmedu sazvezda LOVACКI PSI, VOLAR, 
DEVICA, LAV i VELIКI МEDVED. Ono је bez sjajnijih zvezda, sa svega dve 
zvezde cetvrte magnitude. Najbolje vreme vidljivosti njegovih zvezda је od 
marta do maja meseca. Golirn okom vidljivo је oko 45 zvezda medu kojirna 
је irnenovana samo jedna а zvezda Com, pod nazivom DIJADEМA. Ona је 
dvojna zvezda sa magnitudom 5,22. Povrsina ovoga sazvezdaje 386 kvadrat­
nih stepeni, na osnovu cega је 42. ро rangu medu 88 sazvebla, na koliko ih је 
zvanicno podeljeno celo zvezdano nebo. 

СОМА BERENICES, Com је na: 

• Srpskom: BERENIКINA KOSA 
• Portugalskom: CAВELEIRA DE BERENICE 
• Grckom: К6МI VERENIКIS 
• Arapskom: AL-DAFIRA · 
• Spanskom: CAВELLERA DE BERENICE 
• Italijanskom: СШОМА DI BERENICE 

. • Francuskom: CНEVELURE DE BERENICE 
• Engleskom: BERENICE'S НAIR 
• Nemackom: НААR DER BERENIКE 
• Poljskom: WARКOCZ BERENIКI (WARКOC BERENJIК.I) 
• Ruskom: VOLOSI VERONIКI 
• Ceskom: VLASY BERENIКY (VLASI BERENIКI) 
• Holandskom: HOOFDHAAR VAN BERENICE (HOUFTHAR VAN 

BERENISE) 
• Finskom: BERENIКEN ШUКSЕТ 
• Danskom: BERENIКES LОККЕR 
• Persijskom: GISU, GISUAN-E-BERNIКE 
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• AzerbejdZanskom: VERONIКANIN SACLARI 
• Turskom: BERENESIN SACI 
• Madarskom: BERENIКE НАЈА 
• Indijskom: PARVAT 
• Japanskom: КАМINОКЕ 

Slikovita olicenja sazvebla BERENIКINA KOSA 



SAZVEZDE BIK, TAURUS, TAURI, Tau 

SazveZde ВIК ima veoma daleko haldejsko i vavilonsko poreklo pod ime­
nom GUТ-AN-NA, sa znacenjem "nebeski bik". Kada su ga Grci preuzeli od 
Vavilonaca, ne moze se ЬliZe odrediti. Ono је kod Grka Ьilo poznato vec od 
VI veka pre n.e., jer ga u to vreme, izmedu ostalih, spominje FEREКIDES, 
grcki jonski filozof ( oko 600-550. pre n.e. ), а uveo ga ј~ ~edu pr:nna ЕUКТЕ~ 
MON atenski astronom (u V veku pre n.e.), savremenik 1 saradnik astronoma 1 

matematicara МЕТОNА, а ро priznanju Ptolemeja, EUКTEMON је najbolji 
izvor znanja о izlasku i zalasku zvezda. Prvi koji је uvrstio ovo sazve~e .u 
svoj popisu zvezda i sazvezda pod grckim nazivom TAVRO~, ВIК, Ью Је 
grcki astronom i matematicar EUDOKS iz istoimenog grada 1 ostrva КNI-

PERSEJ 
KOCIJA~ __ ---.iг--------1"'-· +30" 

z 
· ~ 
о 

. +20" 

+10" 

ORION 

. о· 
ERIDAN 

.> 
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DA (408- oko 355. g. pre n.e.). Pod ovim nazivom postalo је univerzalno i 
trajno, kako u literaturi tako i u opstoj upotreЬi k.od Grka. Kod EUDOKSA, 
u sastavu sazveZda ВIК nalaze se i dve posebne grupe zvezda, dva velika 
svetla otvorena jata, PLEJADE i НIJADE, . koja su ђila poznata drevnim Gr­
cima oko pola milenijuma pre EUDOKSA od kada ih spominju НОМЕR i 
НESIOD (u IX i VIII veku pre n.e.). Podsecamo na poznatu cinjenicu da se u 
knjizi о JOVU, u Starom zavetu (BiЬlija) spominju zvezdana jata PLEJADE 
1 HIJADE, sto znaci da је proslo preko 3.500 godina od kada su ona doЬila 
svoje nazive. PLEJADE su kod Grka PLEJAS i PLEJADES, а IOJADE, JA­
DES, kisne, daZdece. Rimljani su PLEJADE nazivali VERGILIAE, vla8iCi, а 
IOJADE su poznavali kao SUCULAE, krmaCice ili prasici. Za sazveZde ВIК 
kod Grkaje veoma retko koriscen i naziv КERAON, rogati. Ovo sazvezde 
nalazi se medu 48 tzv. Ptolemejevih sazvezda u njegovom katalogu. Ро redu 
је drugi znak ZODIJAКA. SazveZde ВIК su od Grka preuzeli Rimljani i od­
govarajuce ga preveli, TAURUS, sto potvrduju dela CICERONA, VARRA, 
OVIDA i drugih rimskih pisaca. Rede, kod njih је ono nosilo i druge nazive, 
npr. PRODITOR ili PORТITOR EUROPAE, AGENOREUS, 10, INACHIS, 
BUВULCUS, PRINCEPS ARМENTI, BUВULUМ CAPUT, BOS, SEМI­
BOS, ARATOR, МESORIS OSIRIS i druga. Kod nas se za sazvezde ВIК u 
nesto starijoj astronomskoj literaturijavlja naziv ТЕLАС. Pod uticajem Grka 
i Rimljana, Arapi su sazveZde ВIК imenovali AL-TAUR, sto је stara semitska 
rec veoma slicna grckoj i latinskoj, od cega su kasnije izvedene razlicite vari­
jante ovoga naziva: ATAUR, ALTOR.; ALTAURO, ТUR, TAURA, АТ-TAUR, 
SAUR i tako dalje. Za PLEJADE u sastavu sazveZda ВIК, drevni Arapi su 
imali naziv AN-NADZM, u prevodu: sazvezde, а od Xl veka DADZADZAT 
AS-SAМA МА' А BANATIНA, u prevodu: ,,nebeska kokos sa pilicima". Posle 
prihvatanja РТОLЕМЕЈА, za PLEJADE su usvojili naziv АТ-ТНURАЈЈА ili 
AL-TНURAJA, а za НIJADE, AL-КILAS ili AL-КALAIS, sa znacenjem 
male kamile ili mladuncadi kamila. SazveZde ВIК slikovito је predstavljeno 
najcesce samo prednjim delom tela ВIКА, sto se ocituje u jednom od njegovih 
naziva: semi-bos, "pola vo". ВIК, jedno od 12 zodijackih sazveZda, posebno 
је vidljivo zimi od decembra tekuce do marta meseca naredne godine. Golim 
okom vidljivo је oko 120 zvezda, od kojih su cak 22 sa prividnim sjajem do 
4. m. Povrsina sazvezda ВIК iznosi 797 kvadratnih stepeni na osnovu cegaje 
ono 17. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazveZda od strane Medunarod­
ne astronomske unije, sa sedistem u Parizu od 1930. g. SazveZde ВIК granici 
se sa sledecim sazvezdima: КIТ, OVAN, PERSEJ, KOCIJAS, BLIZANCI, 
ORION, i ERIDAN. U sazvezdu ВIК imenovane zvezde su: 
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aALDEBARAN 
PELNAT 
у IПJADUМ PRIМA 

Ђ IПJADUМ SEKUNDA 
EAJN 
~АLНЕКА 
чALКIJONA 

27.ATLAS 
28. PLEJONA 
23.MEROPA 
19. TAJGETA 
21.ASTEROPA 
16. CELENA 
17. ELEKTRA 
20.МАЈА 

к1 , 1С2, u, q>, х, AL КELBAJN 

Mustafa S~kinovic 

SazveZde TAURUS, Tau је na: 
• Srpskom: BIK 
• Portugalskom: TAURO 
• Grckom: TAVROS 
• Arapskom: AL-TSAUR iliAL-SAURiliAL-TAUR 
• Spanskom: TORO 
• Italijanskom: TORO 
• Francuskom: TAUREAU 
• Engleskom: ТНЕ BULL 
• Nemackom: STIER 
• Poljskom: ВУК (ВIК) 
• Ruskom: TELEC 
• Ceskom: ВУК (ВIК) 
• Holandskom: STIER (STIR) 
• Finskom: нАRкА 
• Danskom: TYREN (TIREN) 
• Persijskom: SUR ili SOR, GAV 
• Azerbejd.Zanskom: BUGA 
• Turskom: BOGA (ВОА) 
• Madarskom: ВIКА 
• Indijskom: VRIYВ (VRIJВ) 
• Japanskom: OUSI (OUSI) 
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Slikovita olicenja sazvezda ВIК 
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SAZVEZDE BLIZANCI, GEMINI, 
GEMINORUМ, Gem 

U vezi sa poreklom ovoga sazvebla ne iskljucuje se vavilonski uticaj na 
Grke. Starost znacenja naziva BLIZANCI nije poznata. Kod starijih grckih astro­
noma i pesnika ono jos nije Ьilo poznato. Prva pojava ovoga sazvebla kod Grka 
javlja se kod grckog astronoma i matematicara EUDOKSA (408-356. g. pre 
n.e.), ucenika ARШTASA i PLATONA, u njegovom delu ,,Fenomeni", koje је 
verovatno poznavao i koristio ARATOS (umro 275. pre n.e.) iz SOLOE u КILI­
КIЛ, oЬlasti u Maloj Aziji, ucenik stoika .ZENONA i pisac astronomske poeme 
,,FAINOМENAКAIDIOSEМEIA", ,,Pojave kao boziji znakovi". 

Grci su od vremena EUDOKSA nazivali ovo sazvezde DIDIМI, (grc. 
DIDIMOI), а zatim DIOSKUIU (grc. DIOSKUROI), i TINDARIDES (deca 
TINDAREJA, mitoloskog kraljaSparte). BLIZANCI se nalaze medu 48 Pto­
lemejevih tzv. klasicnih sazvebla. Р о svom polo.iaju је jedno od 12 zodijackih 
sazvezda, odnosno З. znak ZODIJAКA. 

RIS 

MALI PAS 

BUZANCI 

KOCIJA~ 

t---....._--'_ +30" 

ORION 

JEDNOROG 
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Rimljani su ga od Grka preuzeli i preveli njegov naziv na latinski GEМI­
NI pocev od CICERONA, zatim VARRA (VARRO PUВLIUS ТERENTIUS 
ATACINUS, I vek pre n.e.), latinskog pesnika, i drugih. Pored tog najcesceg 
naziva, kod Rimljana su se javili, ali retko i sledeci nazivi za ovo sazvezde: 
AВRACНALENS, DIOSKURIDAE, LEDAE PUERI, LEDAE ЛNENES, 
LEDAEUМ SIDUS, GEМINUМASTRUМ, КASTOR i POLLUX, DUO PA­
VONES, ТYNDARIDAE, TRIPTOLEM I JASON, APOLLO i НERCULES, 
АМРШОN I ZETНUS i dr. 

Kada su Arapi preuzeli od Ptolemeja sazvezde BLIZANCI, oni su nje­
gov naziv na grckom DIDIМI preveli na arapski naziv TAWAМAJN ili AT­
TAW'AМAN, sa istim znacenjem. Za ovu grupu zvezdaArapi su od ranije 
imali usvojen naziv BURDZ AL-DZAUZA, SAZVEZDE BLIZANACA, 
koje su zbrkom premestili i locirali u sazvezde ORION. Slikovito olicenje, 
odnosno prikazivanje sazvezda BLIZANCI, najcesce је u oЬliku dva zagrlje­
na decaka. BLIZANCI su zimsko sazvezde, cije zvezde su najbolje vidljive 
od decembra tekuce do marta meseca naredne godine. Uz normalne uslove, 
golim okom vidUivo је oko 50 zvezda od kojih su cak njih 19 sa prividnim 
sjajem od 1 do 4 m. Sazvezde BLIZANCI zauzima povrsinu od 514 kva­
dratnih stepeni, na osnovu cegaje 30. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih 
sazvezda od strane Medunarodne astronomske unije. Ono је locirano izmedu 
sazvezda: KOCIJAS, RIS, RAK, МALI PAS, JEDNOROG, ORION i ВIК. 

U sazvezdu BLIZANCI imenovane zvezde su: 

aКASTOR 

PPOLUКS 
yALНENA 

8VASAT 
· ЕМЕВSUТА 
~МЕКВUDА 

11 PROPUS (ТЕЈАТ PRIOR) 
Ј.1 ТЕЈАТ POSTERIOR 
tPROPUS 
~ALZIRR 
uALASFAR 
pALASFAR 
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SAZVEZDE GEМINI је na: 

• Srpskom: BLIZANCI 
• Portugalskqm: GEМEOS 
• Grckom: DIDIМOI (DIDIМI) 
• Arapskom: TAWAМAN 
• Spanskom: GEМELOS 
• Italijanskom: GEМELLI 
• Francuskom: GEМEAUX 
• Engleskom: ТНЕ TWINS 
• Nemackom: ZWILLINGE 
• Poljskom: BLIZNIETA (ВLIZNJETA) 
• Ruskom: BLIZNECI 
• Ceskom: BLIZENCI 
• Holandskom: ТWEELINGEN (ТVEJLINGEN) 
• Finskom: КАКSОSЕТ 
• Danskom: ТVILLINGERNE (ТVILINGENE) 
• Persijskom: DOPEJКAR, DZOZA 
• AzerbejdZanskom: AКIZLAR 
• Turskom: IКIZLER 
• Madarskom: IКREK 
• Indijskom : IМTНUN (IМТUN) 
• Japanskom: НUTAGO (FUТAGO) 

1 

1 
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Slikovita olicenja sazvebla BLIZANCI 
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SAZVEZDE CEFEJ, CEPНEUS, CEPHEI, Сер 

Na podrucju zvezdanog neba koje zauzima sazveble CEFEJ drevni Va­
vilon~i i Egipcani nisu imali sazvezda. U vezi s tim је posebno ~teresantna 
tvr~Ja aleksandrijskog retoricaraAНILESA TAТIOSA (oko 500. g. pre n.e.) 
da Је ovo sazveble bilo poznato НALDEJCIМA 23 veka pre n.e. Kod Grka 
se ovo sazvezde prvo pojavilo na EUDOKSOVOM popisu pod nazivom КE­
FEIS, а zatim i kod HIPARНA (П vek pre n.e.). PTOLEМEJEV katalog (П 
vek nove ere ), medu 48 tzv. klasicnih sazvezda takode sadrzi i ovo sazveble. 
Pre~maju~i ga od Grka, kod Rimljana, od CICERONA na latinskomjeziku 
~no una na.ztv CEPНEUS, kako је ostalo do danas. Latini su mu davali i druga 
unen~: VIR REGIUS, ,,kraljevski junak"; SENEX AEQUOREUS, "morski 
starac ; JASIDES, "potomak JASONA"; JUVENIS AEQUOREUS, "morski 

MALI MEDVED ·· 

CEFEJ 
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mladic"; SONANS, "glasan"; FLAММIGER, "plamen"; FLAММIFER, "va­
tren, sjajan"; INCENSUS, "vatren", itd. Posle prihvatanja РТОLЕМЕЈА, kod. 
Arapa se ovo sazveble pojavilo sa nazivima КIFAUS, КIКAUS, КANКAUS, 
а nesto kasnije kod njih i Persijanaca u oЬliku FIКAUS, FIFAUS i FIКARES, · 
i najzad, jos kasnije, nastali su i korisceni pogresni nazivi CEGINUS, CНE­
GNIUS, CНEGUINUS i druge slicne varijante.'Arapski nomadi, od ranije, 
nazivali su zvezde ovoga sazveZdaAL-AGNAM, ovce, stado, а kod FERGA­
NIJA, poznatog arapskog astronoma iz Х veka, zabelezenje u njegovom delu 
ELEМENТI ASTRONOМIJE, naziv za ovo sazveble, AL-RADIF, sledbenik, 
mada је deo ovog sazveЩa pripadao dvrevnom arapskom sazvezdu КIDR, u 
prevodu lonac ili kotao. Za sazveble CEFEJ, u na8oj domacoj astronomskoj 
literaturijavljaju se nazivi: КЕFЕО i КЕFЕЈ. 

Naziv sazvebla CEFEJ ima mitolosko poreklo i predstavlja etiopskog kra­
lja КЕFЕЈА sa krunom na glavi i skiptrom (zezlom) u ruci, cija supruga је 
kraljica КASIOPEJA, а cerka ANDROMEDA. Ovo је sazvezde Sevemog 
neba i cirkumpolamo је, sto znaci da su zvezde CEFEJA vidljive iz nasih 
krajeva tokom cele godine. Ovo sџveble granici se sa sazveblima: ZMAJ, 
МALI МEDVED, ZIRAFA, КASIOPEJA, GUSTER i LAВUD. Golim okom, 
u ovom sazvebluje vidljivo oko 110 zvezda, od kojih su ро sjajnosti do 4 m 
njih svega 14. То znaci da se ovo sazveble ne odlikuje sjajnim zvezdama. Me­
dutim, kada se ovo sazveble podigne visoko nad horizontom, njegove zvezde 
su dobro uocljive. Povrsina CEFEJA iznosi 588 kvadratnih stepeni, раје ono 
ро velicini, odnosno ро rangu, na 27. mestu medu 88 zvanicnih sazvezda. 

U sazvezdu CEFEJ imenovane zvezde su: 
aALDERAМIN 

~ALFIRК 
yALRAI 
б DELTA CEFEJA 
11 i BALКIDR 
џGARNET 

~КURНАН 
р1 i p2КELBALRAI 

CEPНEUS, Сер је na: 

• Srpskom: CEFEJ 
• Portugalskom: CEFEU 
• Grckom: КEFEIS 

t 
! 
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• Arapskom: КIКAUS ili КIFEUS 
• Spanskom: CEFEO 
• Italijanskom: CEFEO 
• Francuskom: СЕРнЕЕ 
• Engleskom: CEPHEUS ili ТНЕ КING ili ТНЕ MONARCH 
• Nemackom: CEPНEUS 
• Poljskom: CEFEUSZ (CEFEUS) 
• Ruskom: CEFEJ 
• Ceskom: КEFEUS 
• Holandskom: CEPНEUS 
• Finskom: КEFEUS 
• Danskom: CEPНEUS 
• Persijskom:GIFAVUS 
• Azerbejd.Zanskom: CEFEJ 
• Turskom: КRAL (КRAL SEFE) 
• Madarskom: CEFEUSZ 
• Indijskom: МАКR 
• Japanskom: КEFEUSU 

Slikovita olicenja sazve.Zda CEFEJ 
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Direrovo olicenje 

SAZVEZ~E CASOVNIК, HOROLOGIUM, 
HOROLOGII, Hor 

Sazveble CASOVNIК obrazovao је francuski astronom NICOLAS LOU­
IS DE LA CAILLE (1713-1762), skraceno nazvan LАКАЈ, 1752. g. i objavio 
to u svom delu COELUМAUSTRALE STELLIFERUМ, zajedno sajos 13 
novoobrazovanih sazvebla JuZn.og neba koje је on formirao, dao im nazive i 
slikovito ih prvi prikazao na zvezdartoj karti Jufue hemisfere nakon nekoliko 
godina astronomskog naucno-istraZivackog rada, koje је obavio na krajnjem 
jugu Afrike, na Rtu Dobre nade, u skromnoj opservatoriji koju је sam izgradio 
i opremio. Sva ova LAКAJEVA sazvezda, kao i jos 4 koja је nesto kasnije 
formirao deobom sazvebla BROD ARGO (ARGO NAVIS), prihvacena su u 
astrognoziji i priznata su na zvanicnoj listi medu 88 sazvebla Medunarodne 
astronomske unije. Sazveble CASOVNIK је u pocetku kod LАКАЈА imalo 
puni naziv na latinskomjeziku HOROLOGIUМ OSCILLATORIUМ, u prevo­
du njihajuci ili klateci casovnik, sto је kasnije pojednostavljeno skraCivanjem 
samo na HOROLOGШМ, casovnik. Ovom sazveblu LАКАЈ је dao naziv 
u cast holandskog naucnika, astronoma, fizicara i matematicara КRISTIJA­
NA HAJGENSA (1629-
1695), koji је, izmedu 
ostalog, pronasao (1656 
ili 1657. g.) i primenio 
casovnik sa klatnom. 

Casovnik је sazveble 
JuZn.og neba cije se zvez­
de ne vide iz na8ih krajeva. 
Golim okom vidljivo је 
oko 30 zvezda slaЬog sja­
ja. Jedina i najsjajnija zve­
zda u sazveblu је а Hor 
prividne velicine 3,9 m. 

ERIDAN 

CASOVNIK 
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U ovom sazve.Zdu nema imenovanih da . . 
DLETO, ZLAТNA RIВA МRЕ v zvez . Оп~ se graшci sa sazve.Zdima: 
iznosi 249 kvadratnih step~ni а ~ICA, НIDRUS 1 E~AN. Povrsina mu 
priznatih sazveZda Medun dn' Р је ро rangu 58. ~~eZde medu 88 zvanicno 

aro е astronomske un11e LАКАЈ · Iik · . kazao ovo sazve.Zde и oЬliku .dn v • 'Ј • је s ov1to pn-
ZI og casovnika sa klatnom. 

HOROLOGIUМ, Hor је na: 
• Srpskom: CASOVNIК 
• Portugalskom: REL6GIO 
• Grckom: 0ROL6GION 
• Arapskom: sA 'А 
• Spanskom: RELOJ 
• Italijanskom: OROLOGIO 
• Francuskom: HORLOGE 

• Engle~kom: ТНЕ CLOCK ili ТНЕ PENDULUМ CLOCK 
• Nemackom: PENDELUНR 
• Poljskom: ZEGAR 
• Ruskom: CASI 
• Ceskom: HODINY 

• Holandskom: SLINGERUURWERК 
• Finskom: НEILURIКELLO 
• Danskom: URET (URE) 
• Persijskom: SAAAT 
• AzerbejdZanskom: SAAT 
• Turskom: SAAT 
• Madarskom: INGA6RA 

• IndUskom: КALYUNGTR (КALIUNGТR) 
• Japanskom:TOКEI 

Slikovita olicenja sazve.Zda CASOVNIК 

SAZVEZDE DELFIN, DELPHINUS, DELPHINI, Del 

Poreklo sazvebla DELFIN је nepoznato. Pretpostavlja se da su Vavilonci 
na ovom mestu imali sazve.Zde sa. izgledom SVINJE. Kod Grka medu prvima 
koji spominju i uvode ovo sazvezde pod nazivom DELFIS, jesu filozof DE­
MOКRIT (oko 460-360 pr~ n.e.) i astronom EUКTEMON (druga polovina V 
veka pre n.e.). Kasnije su Grci, а pre svega РТОLЕМЕЈ, koristili drugi oЬiik 
imena ovog sazvebla: DELFIN. U vezi ~ tim, neki pisci odvojeno navode ime­
na dvojice grckih naucnika, МЕТОNА (V vek pre n.e.), poznatog astronoma 
i matematicara, savremenika i saradnika EUКTEMONA i МANETONA (III 
vek pre n.e.), grcko-egipatskog istoricara kao ucesnika u stvaranju tog naziva. 
U ovom slucaju verovatno se radi о zameni slicnih vlastitih imena МЕТОN i 
МANETON, koji su ziveli u razn1aku od "samo" dva i ро veka. Ко је od njih 
koautor sa РТОLЕМЕЈЕМ ostaje zasad nepoznato. Prema mitoloskoj prici о 
delfinu koji је spasao ARIONA, cuven:og pevaca i ·sviraca na liri, ovo sazveble 
је kod Grka imalo i naziv МUZIКON ZODION, zatim IEROS IНTIS, sveta 
riba. 

DELFIN se nalazi .medu 48 
Ptolemejevih sazveZda i pripada · 
sazvezdima Sevemog neba. Po­
cev od CICERONA i VARRA, 
rimski pisci su koristili raznovr­
sne nazive na latinskom jeziku 
za ovo sazvezde: DELPHINUS, 
DELPHIN, DELPHIS, МUZI­
CUM SIGNUM, APOLLON, 
saglasno drevnom mitu ро kome 
se bog APOLON cesto preobra­
.zavao u delfina, zatim CURRUS, 
TIOTON, VECTOR ARIONIS, 
PERSUASOR, AМPHITRITE, 

PEGAZ 

LISICA 

+10° 

ORAO 

VODOLIJA DELFIN 
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CURVUS НERМIPPUS i druge. Dosta kasnije koriscen је i naziv CRUX 
МINOR za razlikovanje od CRUX МAIOR (LAВUD). 

Kada su arapski astronomi prihvatili grcku figuru ovog sazvezda, onda su 
za nju usvojili kao svoj naziv DULFIМ. Na vecem delu PTOLEМEJEVOG 
sazvezda DELFIN, Arapi imaju od ranije svoje sazvezde s nazivom AS-SA­
Lffi sa znacenjem КRST. Sastavni deo sazvezda AS-SALIB је AМUD AS­
SALffi, glavni stub Ш greda krsta i odgovara repu DELFINA (sa zvezdom 
€ Del, DENEB). Za sazvezde DELFIN, kod nas se u domacoj astronomskoj 
literaturijavlja i naziv PLISКAVAC. DELFIN је malo, ali uocljivo sazvezde 
koje veoma lici na delfina. То је letnje sazveble cije zvezde su najbolje vidljive 
od juna do avgusta meseca. Golim okom vidljivo је oko 30 zvezda, od kojih 
su njih 5 sjajnije (do 4 m). Pravougaonik koji obrazuju glavne 4 zvezde (а,~. 
у i о Del), ima zajednicki naziv "JOVOV SARКOFAG". Povrsina sazvezda 
DELFIN iznosi 189 kvadratnih stepeni, раје ро rangu tek 69. medu 88, na 
koliko ih је ukupno podeljeno celo zvezdano nebo. DELFIN se granici sa sa­
zvezdima: ORAO, STRELICA, LISICA, PEGAZ, ZDREBE i VODOLIJA. 
U sazveblu DELFIN imenovane zvezde su: 

aSUALOCIN 
PROTANEV 
EDENEB 
у i о SARКOFAGUS JOBIS ili JOVOV МRТVАСКI KOVCEG 

DELPHINUS, Del је na: 

• Srpskom: DELFIN 
• Portugalskom: DELFIМ i1i GOLFINНO 
• Grckom: DELFIN 
• Arapskom: AL-DALFiN 
• Spanskom: DELFfN 
• Italijanskom: DELFINO 
• Francuskom: DAUPHIN 
• Engleskom: ТНЕ DOLPНIN 
• Nemackom: DELPНIN 
• Poljskom: DELFIN 
• · Ruskom: DELJFIN 
• Ceskom: DELFIN 
• Holandskom: DOLFIJN (DOLFEJN) 
• Finskom: DELFIINI 

IМENA 1 OLICENJA SAZVEZDA 
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• Danskom: DELFINEN 
• Persijskom: DALFIN 
• AzerbejdZanskom: DELFIN 
• Tшskom: JUNUS 
• Madarskom: DELFIN 
• Indijskom: ITIМA 

.; 

• Japanskom:URUКA 

Slikovita olicenja sazvebla DELFIN 
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SAZVEZDE DEVICA, VIRGO, VIRGINIS, Vir 

Poreklo ovoga sazvezda moze se traziti kod Vavilonaca i Asiraca jos и 
daleko doba НАМURАВПА (2123-208l.pre n.e.) а potom i asirskog kralja 
ASURВANIPALA (VП vek pre n.e.). KodAsiracaje ovo zodijacko sazvezde 
postojalo tada pod nazivoпi SIRU, и znacenjи ,,klas zita". Mnogo ranije, kod 
Vavilonacaje postojalo иverenje da ovo sazveZde pripada SARPANIТU, sи­
pruzi boga МARDUКA, koji је od vremena НАМURАВПА и celom carstvu 
иZivao najvisi ugled i postovanje. SARPANITINO sazveZde oni su nazivali 
"mladicama, odnosno izdancima zita", а najsjajnijи zvezdu ovoga sazveZda (а 
Vir, SPICA), "najavljivacem klijanja psenicnog zita". Vavilonci sи sazveZde 
DEVICA poistoveCivali i sa njihovom boginjom plodnosti ISTAR. Pod utica­
jem vavilonske tradiclje, i stari Egipcam sи ovo sazveZde predstavljali klasjem 
psenice. U dalekoj proslosti, zvezdejиgoistocnog dela figure kasnije nastalog 
sazveZda DEVICA, kod Vavilonaca, nosile sи naziv КI-НАL, и prevodu klas. 
Postepeno је ovaj naziv sиZen i koriscen samo za glavnu zvezdu (а Vir ). Grci 

~ERENIКINA KOSA 

VOLAR 

ZMIJA 

о· 

.GAVRAN 

··-20" 

DEVICA HIDRA . 

! : 
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sи preuzeli naziv od Vavilonaca i. nazivali sи ovu zvezdu STAIПS, klas, kakp 
sи to pre svih ucinili ARATOS i НIРАRН. Ali kod njih је ono postalo poznato 
i pod grckim nazivom PARTENOS, devica, kako ga medи prvima naziva и 
svom popisи EUDOKS, zatim ЮРАRН i ARAT. Grci sи ovo sazve.ble na­
zivali i ERIGONA, sto је mozda doslo od HOМEROVE ERIGENEJE, sa 
znacenjem: ,,ranije rodena" (nedonosce ), zatim PERSEFONA, ро imenи bo­
ginje podzemlja, НADOVE sиpruge, а poistovecivali su је i sa DEМETROM, 
boginjom (Ьogate) zetve. DEVICA se nalazi medи 48 Ptolemejevih sazve.bla, 
koliko ihje ukupno on poznavao na celom zvezdanom nеЬи и П veku nove ere. 

Rimljani sи ovo sazve.ble preuzeli od Grka i adekvatno ga preveli sa VI­
RGO, devica, ali i oni sи za njega prethodno koristili naziv SPICA i retko 
SPICUМ, и znacenjи zitni klas ili ЬЩkа sa klasom. Kako је i od koga је doslo 
do toga da se drevno sazvezde "КLAS ZITA" necijom domisljatoscи naslo 
u levoj ruci mlade devojke, figurom kakvom је oliceno i иvecano sazveZde i 
nazvano DEVICOM, to do danas ostaje nepoznato. 

Rimljani su za ovo sazveZde koristili i druge nazive: ASTREA, kcer ZEV­
SA i ТЕТШЕ, boginja pravde koja је posle tzv. zlatnog doba prenesena na 
nebo и zvezdano sazvezde (VIRGO), PROZERPINA, boginja podzemlja 
poistovecena sa grckom boginjom PERSEFONOM, IOSTICIA, CONCOR­
DIA, FORTUNA, DIANA, МINERVA, CERES, IOSTA, PANDA, PANТICA, 
РАКS, SPICIFERA i dr. Kada sи arapski astronomi prihvatili grcku figuru i 
naziv sazve.bla DEVICA, oni su ga odgovarajuce nazvali AL-AZRA ili AZRA 
AL NAZIFA, sa znacenjem NEVINA DEVOJКA, DEVICA. Za sazvezde 
DEVICA neki na8i astronomi i astrognosti koriste naziv DEVOJК.A, sto nije 
adekvatan prevod latinske reci VIRGO, grcke PARТENOS, arapske AZRA, 
italijanske VIRGINE, nemacke IONGFRAU itd. Sazve.ble DEVICA sliko­
vito је predstavljeno figurom, odnosno oliceno kao devojka sa krilima koja 
и levoj ruci drZi klas zita. Gledano golim okom nije posebno impresivno, jer 
ima samo jednи zvezdu koja se istice svojim sjajem (а Vtr, SPICA). DEVICA 
је najvece Zodijacko sazve.ble, inace sesti znak ро redu i drugo је ро velicini 
medu svim sazve.blima, odmah posle НIDRE. Ono lezi na nebeskom ekvatoru 
izmedи sazve.bla: LAV, BERENIКINA KOSA, VOLAR, ZМIJA (САРUТ), 
VAGA, IODRA, GAVRAN i РЕНАR. Zvezde ovoga sazvezda najbolje su 
vidljive tokom proleca, od marta do maja meseca. Golim okom vidljivo је oko 
100 zvezda, medи kojima sи njih 16 ро sjajnosti do 4 m. Povrsina sazvezda 
DEVICA iznosi 1.294 kvadratna stepena, paje .drugo ро rangu medи 88 ko­
liko ih zvanicno ima na zvezdanom nebu. U sazvezdu DEVICA sa nazivom 
sи sledece zvezde: 

aSPIКA 

~ZAVIJAVA 
yPORIМA 

oMINELAUVA 

IМENA 1 OLiёENJA SAZVEWA 

Е VINDEМIATRIКS 

~НЕZЕ 

11ZANIJAН 
8APAМIATSA 

џRIDZLALA.WWA 
Л КАМВАLIЈА 

tSIRМA 

VIRGO, Vir је na: 

• Srpskom: DEVICA 
• Portugalskom: VIRGEM 
• Grckom: PARтENOS 
• Arapskom: AL-AZRA ili AL-SUNВULA 
• Spanskom: VIRGEN 
• Italijanskom: VERGINE 
• Francиskom: VIERGE 
• Engleskom: ТНЕ VIRGIN ili ТНЕ МAIDEN 
• Nemackom: JUNGFRAU 
• Poljskom: PANNA 
• Ruskom: DEVA 
• Ceskom: PANNA 
• Holandskom: МAAGD (МАНD) 
• Finskom: NEITSYT 
• Danskom: JOМFRUEN (IOМFRUEN) 
• Persijskom: SONВOLE, DUSIZE 
• AzerbejdZanskom: GIZ 
• Turskom: ВА~АК (ВАSАК) 
• Madarskom: SZUZ (SIZ) 
• Indijskom: КNУА (КA-NIA) 
• Japanskom: ОТОМЕ 
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Slikovita olicenja sazvezda DEVICA 
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SAZVEZDE DLETO, CAELUМ, CAELI, Сае 

Ovo malo i slabo sazveZde Jufuog neba prvi је obrazovao i uveo izvomo na 
latinskomjeziku pod imenom CAELUМ, dleto, LАКАЈ, francuski astronom, 
1752. godine. Formirao ga је od zvezda izmedu sazveZda GOLUВ i ERIDAN. 
Pored navedenih sazveZda GOLUВ i ERIDAN, sazveZde DLETO omedeno· 
је sa severa sazveZdem zвс; i sa juga sazvezdima SLIКAR, ZLAТNA RIВA 
i CASOVNIК. Ponekada је ovo sazveZde nazivano i SCALPTORШМ, gra­
versko dleto, zatim netacno, iskrivljeno, pisanim nazivom CELA SCULPTO­
RIA, sto Ьi trebalo da znaci vajarski pribor. Ovde је mesto da ukaZemo na jos 
jedan pokusaj da se samovoljno promeni LAКAJEV naziv sazvezda DLETO 
(CAELUМ). BURRIT ELIJAН (XIX vek, oko 1833. g), americki astronom, 
samovoljno је promenio ime ovoga sazveZda dajuti mu novi naziv, PRAXITE­
LES, (verovatno ро imenu PRAКSIТELA, grckog vajara kojije Ziveo i stvarao 
u IV veku pre n.e. ), polazeci od sopstvenog misljenja i stava da su moguce 
zabune sa nazivom saiveZda SCULPTOR (vajar). Sazveble DLETO slikovito 
је predstavljeno vajarskom alatkom, dletom. Golim okom u ovom sazvezdu 
vidljivo је oko 18 zvezda, od kojihje najsjajniia а Caeli. m 4.5. U kasnu iesen 
i pocetkom zime, iz nasih krajeva vidljiv 
је deo zvezda ovoga sazvezda na juZn.om 
horizontu. Ovo sazveZde је bez imenovanih 
zvezda. Povrsina sazveZda DLETO iznosi 
125 kvadratnih stepeni, sto mu odreduje 
81. rang medu 88 zvanicnih sazve.bla, na 
koliko је ukupno podeljeno celo zvezdano 
nebo od Medunarodne astronomske unije. 

CAELUМ, Cal је na: 

• Srpskom: DLETO 
• Portugalskom: BURIL ili CINZEL 

ZLATNA RIBA 

-4о· 

-зо· 

ZEC DLETO 

!· · 
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• Grckom: GLYFEION (GLIFION) 
• Arapskom: МINНАТ 
• Spanskom: BURIL ili CINCEL 
• Italijanskom: BULINO 
• Francuskom: BURIN 
• Engleskom: ТНЕ CШSEL ili ТНЕ BURIN ili SCULPTOR'S TOOL 
• Nemackom: GRAВSTICНEL 
• Poljskom: RYLEC (IOLEC) 
• Ruskom: REZEC 
• Ceskom: RYDLO (RIDLO) 
• Holandskom: GRAVEERSTIFT (НRAFEJRSTIFT) 
• Finskom:VEISTOTALТТA 
• Danskom: МEJSLEN 
• Persijskom: ESКENE, GALAМ-E-SANG TARAS 
• AzerbejdZanskom: MISAR 
• Тurskom: <;ELIККALEM (СЕLIККАLЕМ) 
• Madarskom: vESO (VESE) 
• Indijskom: ТUNGK , 
• Japanskom: ТYOUКOKUGU (COKOKUGU) 

Slikovita olicenja sazveZda DLETO 

-

SAZVEZDE ERIDAN, ERIDANUS, ERIDANI, Eri 

Poreklo ovog saz\reZda nije jasno, pretpostavlja se da је iz Egipta. 
ERIDANOS је poreklom mitska reka (Р о), koja је povezana s mitom о 

FAETONU, sinu boga"Sunca НELIJA, kojije u zelji da podrafava оса na8ao 
preranu smrt u vodama ERIDANA. Ovaj mit је veoma star, kao i ime ERIDA­
NOS, koji spominje vec НESIOD (VIП vek pre n.e.), uz НОМЕRА najstariji 
helenski pesnik i astronoin iz ASКRE u ВЕОТIЛ. Ovo sazveZde koje nosi mit­
sko ime reke koja se nalazi "na kraju sveta", nije samo identifikovano sa rekom 
Ро u Italiji, nego i sa Nilom u Africi, rekom Fasis odnosno Fas u KOLНIDI, 
oЬlasti ispod, odnosno u podnozju Кavkaza u Aziji, kojom su Argonauti pod 
vodstvom JASONA isli u zemlju kralja ЕЈЕТА, НELDEVOG sina i МEDEЛ­
NOG оса, zatim rekom Ronom u Francuskoj, Ebrom u Spaniji, rekom ОКЕ­
АNА i NEBESKOM REKOM, Mlecnim putem. Grci su ovo sazveZde jos od 
EUDOKSA u IV veku 
stare ere jednostavno 
nazvali POTAMOS, 
reka. Kod HIPAR­
НA (П vek stare ere ), 
doЬilo је naziv ORI­
ONOS POTAMOS, 
kod ARATA (III vek 
stare ere) ima naziv 
ERIDANOS, а PTO­
LEMEJ (П vek nove 
ere), u VIII knjizi AL­
МAGESTA naziva ga 
pored РОТАМОS jos 
i IDOR i uvrstava ga 
medu 48 tzv. klasicnih 
sazveZda u svom kata-

BIK 
о· 

ERIDAN 

1 

f! 
( i 
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logu. Каd su Rimljani preuzeli od Grka i ovo sazvezde (РОТАМОS), oni su 
na latinski jezik adekvatno preveli njegov naziv kao FLUМE, sto је medu 
prvima uradio CICERO МARCUS TULLШS (1 vek pre n.e.), najveci rimski 
govornik i prevodilac ARATA, grckog astronomskog pesnika iz 111 veka pre 
n.e. CICERON је za ovo sazvezde, rede, koristio i naziv AМNIS, reka, GER­
МANIК.US (na prelazu iz stare u novu eru) general i prevodilac ARATA, ko­
ristio је naziv ERIDANUS, а А VIENUS RUFUS FESТUS (IV vek nove ere ), 
koji је na latinski jezik prepevao ARATOVU poemu, upotreЬljavao је naziv 
FLUМEN kao i CICERON. Drugi latinski pisci koristili su za ovo sazveZde 
i nazive: FLUVШS, PADUS, OCEANUS, NILUS, MELO, drevno latinsko 
ime reke Nil, i vrlo retko AQUA, voda. 

Каd su arapski astronomi i astrognosti usvojili РТОLЕМЕЈА, oni su grcki 
naziv ovog sazvezda РОТАМОS odgovarajuce preveli i koristili pod nazivom 
AN-NAНR, reka. Za sazvezde ERIDAN kod nas se u domacoj astronomskoj 
literaturi skoro ravnopravno koristi i naziv REКAERIDAN. Za sazveZde ERI­
DAN treba znati da је ono u doba RENESANSE prosireno daleko na jug ( od 
-40stepeni do skoro -60 stepeni), i da је do toga doslo na osnovu upoznavanja 
zvezda celog JиZnog neba koje su izvrsili Evropljani na svojim pomorskim 
putovanjima, а koja su rezultirala i velikim geografskim otkricima (vise о 
ovom prosirenju ERIDANA u: М. SASКINOVIC: EVROATLANTSКI ONO­
МASTIК.ON ZVEZDA, Plato, Beograd, 2004. g.). 

ERIDAN је sazveZde Jumog neba slikovito oliceno kao reka koja tece u 
velikim zavojima od nebeskog ekvatora daleko na jug do skoro -60 stepeni. 
Sastoji se uglavnom od slabih zvezda. Ono se granici sa sazvezdima: ВIК, 
ORION, ZEC, DLETO, CASOVNIК., IПDRUS, FENIК.S, РЕС i КIТ. lz na­
sih krajeva vidJjiv је samo deo ovog zimskog sazveZda, а ostatak ostaje ispod 
horizonta, kao i njegova glavna zvezda а Eri (AНERNAR). Najbolja vidljivost 
zvezda u delu koji је iznad horizonta је od decembra tekuce do februara me­
seca naredne godine. U celom sazvezdu vidljivo је golim okom oko 115 zve­
zda, od kojih su sanio 27 ро sjaju do 4 m. ERIDAN spada u velika sazvezda, 
njegova povr5ina iznosi 1.138 kvadratnih stepeni, раје na osnovu toga sesto 
ро velicini, odnosno rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvezda od strane 
Medunarodne astronomske unije. U sazvezdu ERIDAN imenovane zvezde su: 

aAНERNAR 

~KURSA 
yZAURAК 

БRANA 

~ZIВAL 

rtAZНA 
еАКАМАR 

53. SCEPTRUM 

IМENA I OLICENJA SAZVE.ZDA • 

u 1 DO 4 ТЕМIМ ili BEМIN 
о1 ВЕЮ 

о2 КЕЮ 

т2 ANGETENAR 

ERIDANUS, Erije na: 

• Srpskom: ERIDbl'f 
• Portugalskom: ERIDANO 
• Grckom: ERIDAN6S 
• Arapskom: AN-NAНR 
• Spanskom: ERiDANO 
• Italijanskom: ERIDANO 
• Francuskom: ERIDAN 
• Engleskom: ТНЕ RIVER ERIDANUS ili ТНЕ RIVER РО 
• Nemackom: ERIDANUS ili FLUSS ERIDANUS 
• Poljskom: ERYDAN (ERIDAN) 
• Ruskom: ERIDAN 
• Ceskom: ERIDANUS 
• Holandskom: ERIDANUS 
• Finskom: VIRTA 
• Danskom: FLODEN (FLUEN) 
• Persijskom: NAНR , RUD 
• AzerbejdZanskom: ERIDAN 
• Turskom: 1RМАК 
• Madarskom: ERIDANUS FOLY6 (ERIDANUS FOJO) 
• Indijskom: YМUNA (JМUNA) 
• Japanskom: ERIDANUSU 
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Slikovita olicenja sazvezda ERIDAN 

Direrovo olicenje 
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SAZVEZf>E FENIКS, PHOENIX, PHOENICIS, Phe 

FENIКS, sazveZde JиZnog neba, uveo је ЈОНАN BAJER, nemacki astro­
nom 1603. g., ali za njegovo konstituisanje zaslиZni su holandski moreplovci 
~!SER PI~~ i FREDERIК DE НUТМАN izmedu 1595. i 1597 godine, 
koJ1 su .to urad11I za potrebe navigacije ро dalekim JuZnim morima. Ovo nep­
tolem~Je~o s~~~e koje РТОLЕМЕЈ nije opisao, BAJERje nazvao ро cu­
d~snoJ mitskoJ pt1c1 FENIКS, neuporedive lepote, obdarenu izvanredno dugim 
Zlvotom (500 godina), koji se samoobnavlja uskrsnucem tokom tri dana do u 
vecnost. Kad se feniksu priЬlizi trenutak smrti, on savije gnezdo od mirisnih 
grancic~ i u nj~mu izgori od vlastite toplote da Ьi potom uskrsnuo iz svoga 
pepela 1 nastavю vecno, ciklicno radanje i umiranje. Razni autori slikovito 
~u prik~ivali. sazvezde FENIКS, kao pticu slicnu orlu ili paunu sa zlatnim 
1 crvemm pefJem. Na podrucju novoobrazovanog BAJEROVOG sazveZda 
FENIКS, persijski astronomski pisac АВDЕRАНМАN SUFI је vise od sest 
vekov~ ranij~ (Х vek) posmatrao i opisao grupu ovih zvezda, pre svega, а, 
~· ~. v 1 'У koJe mu ро svom rasporedu lice na camac, arapski ZAURAК, sto 
Је .tada ?~vaceno kod Arapa kao njihov naziv. Kada su Arapi u novom veku 
pnhvatiii savremenu nomenklaturu sazvezda {evroatlantsku), onda su usvojili 

. ·· ... 

. ·· ... 
:. ј~ • 

& 

FENIКS VдЈдR 
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za sazvezde FENIКS naziv 'АNКАА i SAМANDAL pod nazivom 'АNКАА 
"krije se" naziv ogromne ptice iz istocnjackih, pre svega, arapskih bajki, koja 
је veoma slicna mitskom feniksu, а pod nazivom SAМANDAL. Rec је о daZ­
devnjaku, salamanderu, gиSteru za koga kod Arapa i sire postoji verovanje da 
zivi u vatri i da predstavlja neunistivi vatreni duh. ·· 

SazveZde FENIКS nalazi se izmedu sazvezda ZDRAL, ТUКАN, ERI­
DAN, РЕС i VAJAR. Zvezde ovog sazvezda nisu vidljive iz nasih krajeva. 
Golim okom vidljivo је oko 40 zvezda, od kojih njih 9 ima sjaj do 4 m. Povr­
sina ovog sazveZda iznosi 469 kvadratnih stepeni, раје 37. ро rangu medu 88 
zvanicno priznatih sazveZda od Medunarodne astronomske unije. SazveZde 

FENIКS ima samo jednu imenovanu zvezdu: а. NAIR AL ZAURAК. 

PHOENIX, Phe је na: 

• Srpskom: FENIКS 
• Portugalskom: FENIX 
• Grckom: FOINIКAS (FINIКAS) 
• Arapskom: 'ANКA'U ili SAМANDAL 
• Spanskom: FENIX (FENIКS) 
• Italijanskom: FENICE (FENICE) 
• Francuskom: PRENIX (FENIКS) 
• Engleskom: ТНЕ PHOENIX 
• Nemackom: PHOENIX 
• Poljskom: FENIКS 
• Ruskom: FENIКS 
• Ceskom: FENIX 
• Holand~kom: PHOENIX (FENIКS) 
• Finskom: FEENIКS 
• Danskom: F0NIКS (FENIКS) 
• Persijskom: GOGNUS, ANG 
• AzerbejdZanskom: FENIКS 
• Turskom: ANКAКU~U (ANКAКUSU) 
• Madarskom: FONIX (FENIКS) 
• Indijskom: ЈТАУОО (ЛАЈU) 
• Japanskom: HOUOU (НОО) 
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Slikovita olicenja sazvezda FENIКS 

.< 

SAZVEZDE GAVRAN, CORVU,S, CORVI, Crv 

Pouzdano se pretpostavlja da sazveZde GAVRAN ima vavilonsko poreklo, 
jer su na ovom delu zvezdane sfere Vavilonci imali takode sazveZde sa nazivom 
GAVRAN, doduse uvecano, jer se prostiralo na podrucju sazvebla РЕНАR i 
GAVRAN zajedno. Kod Grka se ono prvo pojavilo u EUDOKSOVOM КA­
TALOGU, zajedno prikazano sa saz\reZdima НIDRA i РЕНАR, pod nazivom 
KORAКS, gavran. Sazvezde GAVRAN nalazi se medu 48 PTOLEМEJEVIН 
katalogiziranih sazvezda. Rimljani su ga preиZeli od Grka, pre svih CICERON, 
prevodeci njegov naziv na latinski CORVUS. OVIDIJE ga је nazivao А VIS, 
ptica, а AVIENUS- ALES, sto takode znaci ptica (krilatica). Preuzimajuci 
ovo sazveble i njegov naziv od Grka, Arapi su ga nazvali AL-GURAВ, ga­
vran, ali oni su od ranije ove zvezde nazivali AL 'AJZ AL ASAD, zadnjica, 
trtica ili krsta (na drevnom arapskom) LAVA. Arapi su za ovo sazvezde od 
ranije imali i druge nazive: AL АЈМАL, kamila; АL-НIВА' ' sator i ARS AL­
SIМAК AL-'AZAL, tron ili presto nenaoruZaпog simaka. GA VRAN је malo 
sazvezde Jufuog neba, ~likovito prikazano pticom gavran, najcesce na telu 
НIDRE. Ono se granici sa sazveZdima PEVICA, РЕНАR 1 НIDRA. Najbolja 
vidljivost zvezda ovoga prolecnog sazveZda је od marta do juna meseca. Golim 
okom vidljivo је oko 25 zvezda, od kojih su njih 6 sa prividnim sjajem do 4 m. 
Povrsina sazvezda GA VRAN iznosi 184 kvadratna stepena, na osnovu cega 
је 70. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazveZda. U sazvezdu GA.VRAN 
imenovane zvezde su: 

DEVICA 
т-10° 

а.АLНIВА 

PКRAZ 
<( а: u <( 

yGIENAН > I 
w w 

БALGORAВ 
Q а.. 

-2о· 
EMINКAR 

GAVRAN HIDRA 
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CORVUS, Crv је na: 

• Srpskom: GAVRAN 

• Portugalskom: CORVO 

• Grckom: KORAКS 
• Arapskom: AL-GURAв 
• Spanskom: CUERVO 

• Italijanskom: CORVO 

• Francuskom: CORВEAU 

• Engleskom: ТНЕ RAVEN ili CROW ~\ 

• Nemackom: RАВЕ 

• Poljskom: КRUК 

• Ruskom: VORON 

• Ceskom: НAVRAN 
• Holandskom: RAAF (RAF) 

• Finskom: KORPPI 

• Danskom: RAVNEN 

• Persijskom: КALAG, GORAВ 

• AzerbejdZanskom: GARGA 

• Turskom: КARGA 

• Madarskom: HOLLO (HOLO) 

• lndijskom: САВК 

t 

1 
~ 

' 1 

• Japanskom: КARASU 

Slikovita olicenja sazveZda GAVRAN 

Coruus. 



SAZVEZDE GOLUВ, СОLUМВА, СОLUМВАЕ, Col 

Sazvezde COLUМBA, GOLUВ, dosta је spomo u pogledu toga ko ga 
је obrazovao, imenovao, zatim uveo na opstu listu i u opstu upotrebu tokom 
skoro cetiri veka. Za ЈОНАNА BAJERA se tvrdi da ga је obrazovao 1603. 
godine. Za holandskog teologa i izradivaca karata (kartografa) i kosmogra­
fa, FLAМANDAPETRUSAPLANCIUSA(1552-1622), kojije bio i ucitelj 
РЕТRА ТEODORA КEJSERA, da ga је on (PLANCIUS) imenovao. U ovo 
vreme sazveble GOLUВ nazivano је NOJEVA GOLUВICA (СОLUМВА 
NOAE), jer se nalazi u Ьlizini nekadasnjeg jedinstvenog sazveZda BROD 
ARGO (ARGO NAVIS), ciji је ona pratilac. Smatra se da је ROJER AUGU­
STIN prvi astronom, Francuz, koji је javno puЬlikovao sazvezde GOLUВ 
(1679. g), а da gaje ARGELANDERAUGUST, nemacki astronom, 1843. g. 

· uveo u opstu upotrebu. 
GOLUВ је sazveZde Jufuog neba. Najbolja vidljivost zvezda ovog, za na&e 

krajeve, zimskog sazvezda је januar i februar mesec. Golim okom vidljivo је 
oko 45 zvezda, od kojih је 7 njih sa prividnom velicinom do 4 m. Povrsina 
GOLUВA iznosi 270 kvadratnih stepeni na osnovu cega је 54. ро rangu medu 
88 zvanicno priznatih sazveZda. Ono se granici sa sazveZdima: DLETO, ZEC, 
VELIКI PAS, КRМА i SLIКAR. U sazveZdu GOLUВ imenovane su zvezde: 

ZEC 

VELIКI PAS . -зо• 

DLETO 

-40. 

GOLUB SLIКAR 

aFAET 
~VEZN 

СОLUМВА, Coljena: 

• Srpskom: GOLUВ 
• Portugalskom: РОМВА 
• Grckom: PERISTERA 
• Arapskom: нлмАмА 
• Spanskom: PALOMA 

1' 
ј · 
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• Italijanskom: СОLОМВА 
• Francuskom: СОLОМВЕ i1i СОLОМВЕ DE NOE 
• Engleskom: ТНЕ DOVE ili NOAН'S DOVE 
• Nemackom: TAUBE 
• Poljskom: GOLAВ (GOLONВ) 
• Ruskom: GOLUВ!s 
• Ceskom: HOLUВICE 
• Holandskom: DUIF (DEUF) 
• Finskom: КУУНКУNЕN 
• Danskom: DUEN 
• Persijskom: К.АВUТАR 
• AzerbejdZanskom: ЏJARCIN 
• Turskom: GUvERCIN (GIVERDZIN) 
• Madarskom: GALAМS 
• Indijskom: ККIТК (КIТК} 
• Japanskom: НАТО 

Slikovita olicenja sazveZda GOLUВ 



SAZVEZDE GUSTER, LACERTA, LACERTAE, Lac 

SazveZde GUSTER prvije obrazovao i objavio JAN НEVELIOS (1611-
-1687), poljski astronom, u svom posthumno stampanom delu PRODROМUS 
ASТRONOМIAE 1690. godine. On za njega daje i altemativni naziv SТELLIO, 
sto na latinskomjeziku oznacava gustera sa svetlim pegama na ledima. Ovo 
malo, neupadljivo sazvezde Sevemog neba, za nзSe krajeve је skoro potpuno 
cirkumpolamo. Likom ga predstavlja guster. Golim okom vidljivo је oko 30 
zvezda, medu kojima је svega njih 7 sa sjajem do 4 m. Medu sazvezdima 
Sevemog neba, GUSTER i ZIRAFA sujedina dva bez imenovanih zvezda. 
SazveZde GUSTER granici se sa sazveZdima: LAВUD, CEFEJ, КASIOPEJA, 
ANDROМEDA i PEGAZ. Povrsina GUSТERA iznosi 201 kvadratni stepen, 
na osnovu· cega је 68. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvezda, na ko­
liko ih је ukupno podeljena zvezdana sfera. 

LACERTA, Lac је na: 

• Srpskom: GUSTER (ICA) 
• Portugalskom: LAGARTO 
• Grckom: SAVRA 
• Arapskom: SIНLIJJE 
• Spanskom: LAGARTO 
• Italijanskom: LUCERTOLA 
• Francuskom: LEZARD 
• Engleskom: ТНЕ LIZARD 
• Nemackom: EIDECHSE 
• Poljskom: JASZCZURКA 

(JASCURКA) 
• Ruskom: JASCERICA 
• Ceskom: JESTERКA (JESTJERКA) PEGAZ - . 

GUSTER 
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• Holandskom: НAGEDIS (НAНEDIS) 
• Finskom: SISJ.LISKO 
• Danskom: FIRВENET 
• Persijskom: SUSМAR, CALPASE 
• AzerbejdZanskom: КARTANКALA 
• Turskom: КERTENКELE 
• Madarskom: GYIК (DIК) 
• Indijskom: SД.Т 
• Japanskom: ТОКАGЕ 

Slikovita olicenja sazveZda GUSTER 

~ \ ~ . •·t t l. :.:.:. , . .: (J~r:. 
\ " . /. . .. 
·д· .: 

,~4 \ 

81 



SAZVEZDE НERКUL, НERCULES, HERCULIS, Her 

Za grcko sazveZde НERКUL nije dokazano strano, odnosno tude poreklo. 
Zna se da su Vavilonci na prostoru ovoga sazveZda imali psa. SazveZde НER­
~UL nosi ime najslavnijeg grckog mitskog heroja НERAКLESA, sina ZEVSA 
1 АLКМЕNЕ. Drevni Grci ovo sazveZde najcesce su nazivali ENGONASIN, u 
prevodu: klececi (covek). Pod tim nazivom prvo se pojavio na popisu sazveZda · 
kod EUDOКSA (IV vek pre n.e.), а zatim i kod НIРАRНА, ARATA, РТОLЕ­
МЕЈА i drugih Grka. Medu prvimaje ERATOSТEN (276-196. pre n.e.), za 
ovo sazveZde osim naziva ENGONASIN koristio i naziv ERAКLES. Sazveide 
НERКUL pod nazivom ERAКLES nalazi se medu 48 tzv. PTOLEМEJEVIН 
SAZVEZf>A. Grci su koristili i druge oЬlike naziva, kao ENGONASI, ENGO­
NASIS, GNIКS, ERAКLEUS. Preuzimajuci od Grka ovo sazveZde, Rimljani 
su, а pre svega CICERON, koristili direktno polatinjeni grcki naziv ENGO­
NASIN, ali i opisno prevedeni naziv na latinski: NIXUS GENIВUS, "oslonjen 

ZMAJ 
+50" 

LISICA 

STRELICA 

ORAO ZMIJONOSA ZMIJA 
HERКUL 

\~ . 
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kolenima". Njihovi pisci koristlli su i druge nazive. Tako na primer VIТRUVIE 
МARCUS (iz 1 veka pre n.e.), rimski arhitekta, koristio је nazive GENICU­
LAТUS i INGENICULATUS, sa znaeenjem ,,klececi na kolenima", jer se po­
sluZio deminutivima od GENU US, koleno, i izvedenicom od GENICULUМ 

' kolence, clanak. PUВLIUS OVIDIUS NASO, poznati rimski pesnik (ziveo na 
prelazu iz stare u novu eru), koristio је za ovo sazveZde naziv ALCIDES, sto је 
od grcke reci АLКЕ,_ snaga, sila (telesna). Neki su ga Rimljani zvali ALCEUS, 
sto је ро ALCEJU kako se zvao НERКULOV deda i ALCIDES, tj. ALCEJEV 
РОТОМАК, zatimAPER, divlji vepar; GENUFLEXUS, savijeno koleno; SAL­
TATOR, igrac; NESUS, ро imenu reke u Trakiji gde је НERКUL uЬio КENТA­
URA; РRОМЕТНЕUS, IКSION, ORPНEUS, CLAVIGER i druga. CLAVIGER 
је epitet nastao od НERКULOVE batine, na latinskom clave, ае, sa kojom је 
najcesce slikovito prikazan. Каdа su Arapi prihvatili РТОLЕМЕЈА, oni su sa­
zveZde НERКUL preveli saAL-DZAП, u prevodu ,,klececi". Isti taj naziv ovo 
sazveZde ima uALFONSINSКIМ TAВLICAМAiALМAGESТU iz 1515. g. 
Arapi imaju i siri шiziv za ovo sazveZde: AL-DZAПJJ ALA RUКВATAI, u 
prevodu ,,klececi na kolenima". Ро misljenju arapskog astrognosta BENНA­
МUDE, sazveZde НERКUL netacno је nazvano (МALOUF, MOТULINSКI), 
AR-RAКIS, terminom koji na arapskomjeziku oznacava "plesaca". 

Ро svom polozaju na zvezdanom nebu HERКUL pripada sevemim sa­
zveZdima. Granici se sa sazvezdima: ZМIJA(GLAVA), SEVERNAКRUNA, 
VOLAR, ZМАЈ, LIRA, LISICA, STRELICA, ORAO i ZМIJONOSA. Za po­
smatranje zvezda ovoga sazveZda najpovoljnije је kasno prolece i leto, od juna 
do oktobra meseca. Golim okom vidljivo је oko 1 ОО zvezda, od kojih su njih 
20 sa sjajnoscu do 4 m. Interesantno је da se u severoistocnom delu ovog sa­
zveZda nalazi golim okom vidljivo kuglasto zvezdano jato (МlЗ), od nekoliko 
stotina hiljada zvezda udaljeno oko 30.000 svetlosnih godina od nas. Povr8ina 
sazveida НERКUL iznosi 1.225 kvadratnih stepeni, na osnovu cegaje 5. ро 
rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvezda, na koliko ih је ukupno izdeljena 
nebeska zvezdana sfera. U sazvezdu НERКUL sa nazivom su sledece zvezde: 

aRASALGETI 
~ KORNEFOROS 
ьSARIN 

~RUТILIКUS 
ЛМАSIМ 

кМАRFIК 

rоКАЈАМ 

НERКULES, Her је na: 



1•1 

84 Mustafa Sa!kinovic IМENA 1 OLICENJA SAZVEZI>A 85 

• Srpskom: НERКUL 
• Portugalskom: IIERCULES 
• Grckom: ERAКLES 
• Arapskom: AL-DZATI 
• Spanskom: нERCULES 
• Italijanskom: ERCOLE 
• Francuskom: НERCULE 
• Engleskom: НERCULES ili КNEELER 

. 
Direrovo olicenje 

• Nemackom: HERКULES 
• Poljskom: НERКULES 
• Ruskom: GERКULES 
• Ceskom: НERКULES 
• Holandskom: НERCULES 
• Finskom: НERКULES 
• Danskom: НERCULES 
• Persijskom: DZASI 
• AzerbejdZanskom: НERК.ULES 
• Turskom: НERКUL (НERКUL) 
• Madarskom: НERКULES (НERКULES) 
• Indijskom: SНAUREE (SAURI) 
• Japanskom: НERAКURESI 

Slikovita olicenja sazveZda НERКUL 

,, 
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SAZVEZDE HIDRA, HYDRA, НYDRAE, Нуа 

Oko sazvezda НIDRA postoji nedoumica da li је vavilonskog ili egipat­
skog porekla, tim pre sto i Vavilonci i Egipcani imaju sazveble pod ovim 
nazivom. Vavilonska НIDRA, predstavljena kao zmija, nalazi se na odgova­
rajucem mestu, а egipatska НIDRA, na mestu gde se nalazi sazveble LAV, 
predstavljena је kao zmija koja ~od njih simbolizuje reku Nil. Izvesno је da 
postoji strano poreklo i uticaj, ali cijije, to ostaje i dalje nejasno i sumljivo. 

Kod Grka se ovo sazveZde prvo pojavilo kod EUDOKSA (N vek pre n.e.), 
u njegovom popisu pod nazivom IDRA. Kod ARAТOSA (111 vek pre n.e. ), је 
za ovo sazveZde uvek је koriscen naziv u jonskom obliku IDRE. Kod ERATO­
SТENA, НIРАRНА i PТOLEМEJAkoriscenje naziv i u muskom rodu, IDROS. 

Pod nazivom IDROS ovo sazveZde se nalazi medu 48 tzv. klasicnih sazvez-, 
da u PTOLEМEJEVOM КATALOGU, а НIРАRНје za njega koristio i naziv 
DRAКON. Kod Rimljana su za ovo sazveble takode koriscena оЬа roda u 
nazivu. Od CICERONA, ono nosi naziv НYDRA na latinskomjeziku, kako је 
to i kod GERМANICUSA, mada on koristi naziv i u mиSkom rodu, НYDROS 
i НYDRUS. Kod VIТRUVIJA, OVIDUA, МANILIUSA, AVIENUSA i drugih 
rimskih pisaca, u upotreЬi је za ovo. sazveble naziv ANGUIS, sa znacenjem 
zmija. Za ovo sazveble kod rimskih pisaca korisceni su retko i drugi nazi­

LAV RAK -

HIDRA 
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vi: COLUВER, ЩRUS AQUATICUS, SERPENS AQUATICUS, SERPENS . 
(PLINIJE), AUSTRINE SERPENТIS, DRACO, ASINA, u znacenju magarica, 
BELLUA, neman, LEO МARINUS, morski lav i drugi. Kada su Arapi usvojili 
grcku figuru za ovo sazveZde, oni su ga na arapskom odgovarajuce nazvali: 
AL-SUD.ZA' i АL-НАЈЈА, u prevodu zmija. Za sazvezde НIDRA kod nas se 
u domacoj astronomskoj literaturi javljaju nazivi: SМUК, НIDRA ZENКA i 
VODENAZМUA. 

HIDRAje sazvezde Jumog neba koje se klasifikuje i u ekvatorijalna. Ро 
povrsini, to је najvece sazvezde na celom zvezdanom nebu i iznosi 1.303 
kvadratna stepena i u skladu s tim ima prvi rang medu 88 zvanicno priznatih 
s~eZda. On~ ima veoma izdt1Zenu figuru, ра se stoga i granici sa najvecim, 
broJem sazveZda (13). Francuski astronom LALAND ZEROM LE FRANSOA 
DE (1732-1807) krajem XVIII veka od zvezda zadnjeg dela sazvezda НIDRA 
obrazovao је malo sazveZde МАСКА, na francuskom СНАТ (SA), na latin­
skom FELIS (u figurativnom smislu znaci: lupez, kradljivac). LALANDO­
VO ~azv~~de nije ~ilo prihvaceno u savremenoj astronomiji i astrognoziji. U 
~uЬlik~CIJI pod _naztvom "SazveZda Sevemog neba", objavljenoj kod nas kod 
tzdav~ca ,,Z~aJ", Novi Sad 2000. g. na stranici 70 stoji sledece: "BAJERje 
podelю na tn dela glomazno sazvezde НIDRA: НIDRA, ZМIJAI НIDRUS". 
Ovo је neistina i naZalost zaЬluda koja ni fantomski nije moguca?! Svi su 
izgledi da је ovde u pitanju nekriticko preuzimanje i ponav1janje greske iz . 
cl~a objavljenog u casopisu "Vasiona", Bgd, br. 4 iz 1990. g. "0 obeleza­
vanJu zve_zda .. :."· Pre svega, ovde se navode sazvezda koja su na nebeskoj 
zvezdanoJ sfen ро svom poloZa.ju medusobno veoma udaljena i bez ikakvih 
medusobnih granica da Ьi mogla Ьiti rezultat navedene "deobe". НIDRA se 
granici sa sazvezdima: VELIКI PAS, RАК, LAV, SEKSTANT, РЕНАR, GA­
VRAN, DEVICA, VAGA, КENТAUR, РUМРА, КОМРАS, КRМА i JED­
NOROG. Golim okom, u ovom sazvezdu vidljivo је oko 120 zvezda medu 
kojima је svega njih 19 ро sjajnosti do 4 m, а ostale su slaЬijeg sj~ja, sto 
otezava pracenje veoma izdt1Zenog lika ovog sazvezda. U sazvezdu НIDRA 
imenovane zvezde su: 

aALFARD 
~. к,u 1 ,u2,J.1, <p3,v,h1i ~ НIDRE svakaje: AL SARASIF 
crМINКAR 

Ђ, Е,~. 11, р, cr svakaje МIN ALAZAL 
t, 't1 ;t2 su UКDA 
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НYDRA, Н уа је na: · 

• Srpskom: НIDRA 
• Portugalskom: НIDRA 
• Grckom: IDRA 
• Arapskom: AL-SUDZA . 
• Spanskom: HIDRA 
• Italijanskom: IDRA 
• Francuskoin: НYDRE ili НYDRE FEМELLE 
• Engleskom: тirn WATER SNAКE ili ТНЕ WATER SERPENT ili 

WAТER MONSTER ili SEA SERPENT 
• Nemackom: WASSERSCНLANGE 
• Poljskom: НYDRA ili WAZ WODNY (WONS WODNI) 

• Ruskom: GIDRA 
• Ceskom: HYDRA (HIP~) 
• Holandskom: WATERSLANG 

• Finskom: VESIК.AARМE 
• Danskom: S0SLANGEN 
• Persijskom: SODZA, NAR МАR 
• AzerbejdZanskom: НIDRA 
• Turskom: SUYILANI (SUJILANI) 
• Madarskom: ESZAКl VIZIКIGY6 (ESAКI VIZIКIDO) 
• Indijskom: VASНUIК (VASUIК) 
• Japanskom: UМIНEBI 

1. 

1 

r 
~ 
i. 
{ 1 

i 
1 
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Slikovita olicenja sazve.Zda IODRA 



SAZVEZDE HIDRUS, НYDRUS, НYDRI, Hyi 

Sazvezde НIDRUS uveo је i objavio u svom katalogu 1603. g. nemacki 
astronom ЈОНАN BAJER, ali za konstituisanje ovoga sazvezda zasluZni su 
holandski moreplovci КEJSER PITER i FREDERIК DE НUТМАN, оЬа iz 
XVI veka. Grese oni koji tvrde da је obrazovanje sazveZda НIDRUS nastalo 
kao posledica (navodne) deobe sazvezda НIDRA na tri posebna sazvezda: 
НIDRU, ZМIJU I HIDRUS, i da је to "ucinio" Ј. BAJER. О ovoj zaЬludi 
objasnjenje smo dali u tekstu о sazveZdu НIDRA. 

Naziv sazveZda НIDRUS је u muskom rodu da Ьi se razlikovalo od naziva 
najveceg sazveZda na zvezdanom nebu НIDRA, koje је u zenskom rodu. Ро 
katkad ga nazivaju НIDRA МUZЈАК, МUZЈАК VODENE ZМIJE i МАLА 
VODENA ZМIJA, takode, da Ьi se izbegle zaЬlude sa sazveblem НIDRA. Sa­
zveZde НIDRUS nalazi se blizu jumog nebeskog pola, а slikovito је prikazano 
kao mala vodena zmija. Sastavljeno је pretemo od zvezda slabog sjaja, раје 
neupadljivo. Golim okom vidljivo је oko 30 zvezda, od kojih su svega njih 5 
ро sjajnosti do 4 m. U ovom sazvezdu nema imenovanih zvezda. НIDRUS, 
sazveble Jufuog neba, nalazi se izmedu dva Magelanova oЬlaka, koji pred-

stavljaju dve male galaksije iz na8eg 
OKTANT . lokalnog jata galaksija, satelite naseg 

HIDRUS 

Mlecnog puta, vidljiva golim okom. 
Sazvezda koja okru.ZUju i granice se 
sa НIDRUSOM su: ZLAТNA RIВA, 
TRPEZA, OKTANT, ТUКАN, ERI­
DAN, CASOVNIK i MREZICA. 
Povrsina sazvezda је 243 kvadratna 
stepena, na osnovu cegaje 61. ро ran­
gu, odnosno velicini, medu 88 zva­
nicno priznatih sazvezda. 
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НYDRUS, Hyi је na:-

• Srpskom: HIDKUS 
• Portugalskom: HIDRA МАСНО 
• Grckom: IDROS . _ 
• Arapskom: SUDZAAL-ASGAR 
• Spanskom: HIDRAAUSTRAL .. 
• Italijanskom: IDRUS ili ~RA МASCHIO llt IDRA AUSТRALE 
• Francuskom: НYDRE МАLЕ 
• Engleskom: sмALL WATER SNAКE ili НYDRUS ili LESSER 

WAТER SNAКE 
• Nemackom: i<LErNE WASSERSCНLANGE 
• Poljskom: МАL У WAZ WODNY (МALI wons WODNI) 

• Ruskom: JUZNAJA GIDRA 
• Ceskom: МАL У VODNI НАD 
• Holandskom: КLEINE WATERSLANG 
• Finskom: ETELAN VESIКAARМE 
• Danskom: LILLE SQJSLANGE 
• Persijskom: МАR-Е-АВI · 
• AzerbejdZanskom: DZANUВ НIDRASI 
• Turskom: КО<;Uк SUYILAR (KUCUК SUJILAR) 
• Madarskom: DELI VIZIКIGY6 (DELI VIZIКIDO) 
• Indijskom: ALAGAI 
• Japanskom: МIZUНEBI 

Slikovita olicenja sazveZda НIDRUS 

/ 
-~ 



SAZVEZDE INDIJANAC, INDUS, INDI, Ind 

Sazvezde INDIJANAC pod nazivom INDUS prvi је uveo ЈОНАN BAJER 
1603. g., u cast i odavanje priznanja Indijancima, americkim domorocima, za 
njihove karakteme vrednosti. Za obrazovanje ovoga sazvezda, pre ЈОНАNА 
BAJERA zasluZni su holandski moreplovci КEJSER PITER i FREDERIК DE 
НUТМАN iz :XVI veka. Za sazvezde INDIJANAC u svetu i kod nas se cesto 
u astronomskoj literaturi koristi naziv INDUS, koji potice od Ј. BAJERA. 
Ovo se dogodilo zbog pretpostavke koja је predstavljala zaЬludu da se radi о 
istom coveku, tj. daje Indijac isto sto i Indijanac i obratno. То poistovecivanje 
ostalo је do danas u italijanskom jeziku, jer za Italijane је i lndijac i lndijanac 
- INDIANO. Za Nemce је danas zvanicni naziv ovoga sazveZda INDIANER, 
Indijac, а za Indusa ili lndijca njihov prevod је INDER, i bez ikakve је kores­
pondencije sa nazivom doticnog sazveZda. Slikoviti lik sazveZda INDIJANAC 
predstavlja tipicnog americkog Indijanca sa strelicama u оЬе ruke, ali bez luka. 
Ono је neupadljivo sazveZde Jufuog neba. Omedeno је sazveblima: OKTANT, 
ТUКАN, ZDRAL, МIКROSKOP, ТELESKOP i PAUN. Golim okom vidljivo 
је oko 25 zvezda, od kojih su svega 4 sa sjajnoscu do 4 т. Povrsina sazveZda 

~\ iznosi 294 kvadratna stepena, раје na osnovu 
о~~ toga 49. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih 

sazvezda. U sazveZdu INDIJANAC imenova­
na је samo jedna zvezda: 

а PERSIAN (PERSIJANAC) 

INDUS, ind је na: 

• Srpskom: INDIJANAC 
• Portugalskom: iNDIO 
• Grckom: IND6S 
• Arapskom: HINDIJ 
• Spanskom: INDIO 

, .. 
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• Italijanskom: INpiANO 
• Francuskom: INDIEN 
• Engleskom: ТНЕ INDIAN ili AМERICAN INDIAN 

• Nemackom: INDIANER 
• Poljskom: INDIANIN . 
• Ruskom: INDEEC : 
• Ceskom: INDIAN · 
• Holandskom: INDIAAN (INDIAN) 
• Finskom: INTIAANI 
• Danskom: INDIANEREN . 
• Persijskom: НENDI 
• AzerbejdZanskom: НINDLI 
• Turskom: HINTLI 
• Madarskom: INDIAN 
• Indijskom: INDIAN 
• Japanskom: INDIAN 

Slikovita olicenja sazvebla INDIJANAC 



SAZVEZDE JARAC, CAPRICORNUS, 
CAPRICORNI, Сар 

SazveZde JARAC spad · tari' · . . . а u naJs ~е zvezdane figure. Ono otice ·os od 
HaldeJaca 1 Vav1loпaca, а poznato је i kod Egipcana, Indijaca i ~gih ~evnih 
:;:~:;S~~~ sHe пalazi о~о s~eZde, Vaviloпci su imali svoje pod па- · 

• - • .::>- А sa znaceпJem RlВA-JARAC. I kod drugih dr Ђ . т 1 
пaroda опо Је prikazivan k " . . , evm 
slikov·t I'c . ~ ао mesov1to Ь1се, polajarac, pola riba, sto se u 

. 1 om ~. ~ avan~u odrZalo do danas. Kod drevnih Grka, u пjihovom mitu о 
~::to;~J1, b~r~1 bogova i gigana~, bog .PAN је bezeci od TIFONA, cudo­
u ·ar~= ~сю ~ ~~11 tak~ se preobrazю gomJim, odnosпo prednjim delom tela 

Ј " , straznJ~ u nb~, odnosno u riЬlji rep. Verovatno је da su Grci ovo 
~~~;J~~(Vl1 od Vav1loпaca. О~о је postalo пjima poznato jos od vremeпa 

. . vek pre п.е.), zatim EUDOKSA (IV vek pre п.е.), kod ko а 
~е опо .пalazt па ПJegovom popisu kao i kod ARATA i HIPARНA К d G ~ 
~~ опо ~а~о пaziv ~?O~ROS (EGOКEROS), kozorog, ali ·е kod~~~ 
1 Joпskih p1sa~a konsceп 1 oЬlik AIGOКEREUS (AIGOS = k Ј КЕRА -

. ~~~j:guARAedC Je4z8odijacklko ~~eZde (Х znak), koje se пalazi i u o;~lemejev~~ 
m u tzv. as1cmh sazveZda. 

VODOLIJA 

<( ...... 
::Ј 
о 
Q 
О · 
> 

• 

JUlNA 
RIBA 

ЈАВА<: 

ORAO 

-20" 

MIKROSKOP 
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Каd su.Rimljani preuzeli od Grka ovo sazveZde опi su latinizovali i koristi­
li grcki naziv AIGOКEROS, kao AEGOCEROS. Od VARRA i МANILIUSA 
koristili su vec па Iatiпski prevedeni пaziv CAPIOCORNUS. Za sazveble 
JARAC пeki latinski pisci koristili su i sledece пazive: CAPER; AEQUORIS 
НIRCUS, morski jarac; CORNIGER, rogati; IМВRIFER, doпosilac kise, ki­
sovit; NEPTUNIA PROLES, potomak NEPТUNA; PELAGI PROCELLA, 
okeanska bura; PISCINUS CAPER; ALCANTARUS; GELIDUS; НIRCINUS 
SIDUS, kozja zvezda i druga. U arapsko-latinskom ALМAGESTU iz 1515. g., 
korisceпje iskrivljeпi naziv ALCAUCURUS sa znaceпjem: "imalac jarcevih 
rogova". 

Posle prihvatarija РТОLЕМЕЈА, Arapi su za ovo sazvezde koristili opsti 
пaziv AL-DZEDI, sa znaceпjem па arapskomjeziku: ,jarac". Za sazvezde 
JARAC u паsој domacoj astroпomskoj literaturi javljaju se i пazivi: KOZO­
ROG i KOZORIВ, sto ukazuje пе samo u ovom slucaju, пеgо i u mnostvu 
drugih, da је krajпje vreme za uspostavljanje jediпstveпe пomenklature u па­
sој astrognoziji i astroпomiji uopste. Sazvezde JARAC lezi izmedu sazvebla 
ORAO, SТRELAC, МIКROSKOP, JUZNA RIВA i VODOLIJA, sa kojima 
ima zajednicku granicu. Zvezde ovoga jeseпjeg sazvezda пајЬоlје su vidljive 
iz nasih krajeva od jula do oktobra meseca. Golim okom vidljivo је oko 60 
zvezda, medu kojima su svega пjih 8 ро sjajпosti do 4 m. Povrsina sazvebla 
JARAC iznosi 414 kvadratnih stepeпi, па osпovu cegaje 40. ро rangu medu 
88 zvanicпo priznatih sazvebla od strane Medunarodne astroпomske unije. U 
sazvezdu JARAC sa пazivom su sledece zvezde: 

aALDZEDI 
РDАВПI 
yNASIRA 
о DENEB ALDZEDI 
'flARМUS 
ODORSUМ 

~::КASTRA 

vALSAT 
1tOKULUS 
pBOS 

CAPRICORNUS, Сар је па: 

• Srpskom: JARAC 
• Portugalskom: CAPRIC6RNIO 
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• Grckom: AIG6КEROS (EGOКEROS) 
• Arapskom: AL-DZEDI 
• Spanskom: CAPRICORNIO 
• Italijanskom: CAPRICORNO 
• Francuskom: CAPRICORNE 

• Engleskom: ТНЕ SEA GOAT ili ТНЕ HORNED GOAT i1i GOAT 
• Nemackom: STEINВOCK 
• Poljskom: KOZIOROZEC (KOZOROZEC) 
• Ruskom: KOZEROG 
• Ceskom: KOZOROH 
• Holandskom: STEENВOK (STEJNBOK) 
• Finskom: КAURIS 
• Danskom: STENВUККEN (STEJNВUКEN) 
• Persijskom: DZEDI, BOZ МАН1 
• AzerbejdZanskom: OGLAG 
• Turskom: OGLAК (ОLАК) 
• Madarskom: ВАК 
• Indijskom: ККR1 (КRI) 
• Japanskom: YAGI (JAGI) 

Slikovita olicenja sazveZda JARAC 
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SAZVEZDE JEDNOROG, MONOCEROS, 
MONOCEROTIS, Mon 

Najcesce se smatra da је zvanicno priznato sazveble JEDNOROG, pred­
stavljeno figurom konja sa jednim rogom na prednjem delu glave, formirao 
ЈАКОВ BARCIUS, nemacki astronom i zet poznatijeg naucnika ЈОНАNА 
КEPLERA (prva polovina :XVII veka) i objavio u svom delu PLANISPiffi­
RIUМ STELLAТUМ 1624. g. Postoje tvrdnje kojima se autorstvo za ovo 
sazveble pripisuje НEVELIUSU ili pak PLANCIUSU. IDELER, pak, tvrdi 
da је grupacija ovih zvezda koje pripadaju JEDNOROGU mnogo ranije (pre 
:XVII veka) formirana kao "drugi konj". Za neke astrognoste sazvezde MO­
NOCEROS imalo је i drugi naziv, CERVUS, jelen. SazveZde JEDNOROG 
pocelo је da se koristi tek odARGELANDERA 1843. g. JEDNOROG је ekva­
torijalno sazveZde koje se sastoji od slabih zvezda. Golim okom vidljivo је oko 
60 zvezda, od kojih su svega 6 sa sjajem do 4 m. JEDNOROG se granici sa 
sazveZdima: ORION, BLIZANCI, МALI PAS, НIDRA, КRМА, vELIКl PAS 
i ZEC. Povrsina sazveZda iznosi 482 kvadratna stepena, na osnovu cegaje 35. 
ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvezda. Za sazvezde JEDNOROG se 
u na.Soj domacoj astronomskoj literaturi javlja i naziv INOROG. U sazveZdu 
JEDNOROG ima samo jedna zvezda sa nazivom: (15) KONUS. 

BLIZANCI 

MALI PAS 

JEDNOROG VELIКI PAS 

+10" 

z 
о 
а: 
о 

· 'У 

ZEC 

-10" 

•\' 
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MONOCEROS, Mon је na: 
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• Srpskom: JEDNOROG 
• Portugalskom: UNIC6RNIO 
• Grckom: MON6КEROS 
• Arapskom: WAНiDU-L-КARNI 
• Spanskom: UNICORNIO 
• Italijanskom: UNICORNO·iti LIOCORNO !i r•: 
• Francuskom: LICORNE 
• Engleskom: ТНЕ UNICORN 
• Nemackom: EINНORN . 
• Poljskom: JEDNOROZEC 
• Ruskom: EDINOROG 
• Ceskom: JEDNOROZEC 
• Holandskom: EENНOORN (EJNНOURN) 
• Finskom: YKSISARVINEN 
• Danskom: ENНJORNINGEN (ENJERNINGEN) 
• Persijskom: ТАКSАН 
• AzerbejdZanskom: TAКВUJNUZ 
• Turskom: TEКВOJNUZLU 
• Madarskom: EGYSZARvU (EE>SARVU) 
• Indijskom: SUNGRIGASV 
• Japanskom: IККAКUJUU (IКAКUDU) 

Slikovita olicenja sazvebla JEDNOROG 
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'Znicorll/d Cfn \!inOom. 

SAZVEZDE JEDRO, VELA, VELORUМ, Vel 

Sazvezde JEDRO nastalo је 1752. g. deobom velikog sazvebla ARGO 
NAVIS, BROD ARGO, na cetiri posebna sazvezda sa sopstvenim nazivima: 
VELA, jedra, CARINA, pramac, PUPPIS, krma i (nesto kasnije) КОМРАS, 
busola, kojeje uradio LАКАЈ, francuski astronom (1713-1762). Ovo sazveZde 
neopravdano nosi naziv na latinskom jeziku u pluralu VELA, jedra, umesto u 
singularu VELUМ, jedro, jer mitski brod ARGO, na kojem su JASON i argo­
nauti plovili u potrazi za zlatnim runom, nije bio brod na jedra nego na vesla, 
i to sa ukupno 50 vesala i samo jednim, jedinim jedrom, kakvi su, uostalom, 
brodovi u to vreme zaista gradeni i bili u upotrebi. JEDRO је sazvezde Jufuog 
neba. Ono se granici sa sazvezdima: КENТAUR, РUМРА, КОМРАS, КRМА 

i РRАМАС. U ovom sazveZdu golim okom vidljivo је oko 1 ОО zvezda, od 
kojih su 10 sa sjajnoscu do 4 m. Povrsina JEDRAje 500 kvadratnih stepeni, 
раје na osnovu toga 32. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvezda. Sli­
kovito predstavlja veliko i jedino jedro na brodu ARGO NAVIS. U sazvezdu 
JEDRO imenovane zvezde su: 

у SUНAJL AL МUНLIF 
бКООSЕ 
кМАRКЕВ 

Л SUНAJLAL WAZN 
PRAMAC 

о 

!-

PUMPA 

' . 
1, ! 

ј • 

1 
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VELA, Vel је na: 

• Srpskom: JEDRO 
• Portugalskom: VELA (DO NAVIO) 
• Grckom: ISTIA 
• Arapskom: ASRIA 
• Spanskom: VELAS 
• Italijanskom: VELA 
• Francuskom: VOILES 
• Engleskom: ТНЕ SAILS ili SIOP'S SAILS 
• Nemackom: SEGEL 
• Poljskom: ZAGIEL 
• Ruskom: PARUSA 
• Ceskom: РLАСНТУ (РLАНТI) 
• Holandskom: ZEILEN 
• Finskom: PURJE 
• Danskom: SEJLET (SEJLE) 
• Persijskom: BADBAN, SERA 
• AzerbejdZanskom: JELКAN 
• Turskom: JELКEN 
• Madarskom: VITORLA 
• lndijskom: NAAUSНEEBRI (NAUSIBRI) 
• Japanskom: НО 

Slikovita olicenja sazvezda JEDRA 

SAZVEZDE JUZNA КRUNA, CORONAAUSTRALIS, 
CORONAE AUSTRALIS, CrA 

Ova zvezdana grupa jos kod ARATA, grckog astronomskog pesnika iz 
ПI veka pre n.e., nema svoga im~na. Prema pisanju РТОLЕМЕЈА, ЮРАRН, 
grcki astronom iz 11 veka pre n.e., oznacio је ovu grupu zvezda kao КIКLOS, 

krug, bez drugih obelezja i КIRIКION, grb, koji simbolizuju dve upletene 
zmije u krug. Prvi kod koga se ova grupa zvezda javlja pod nazivom STEFA­
NOS NOТIOS, jufua kruna ili jU.Zni venac, Ьiо је grcki astronom sa Rodosa, 
GEМINOS, iz 1 veka pre n.e. Ovaj naziv, sada u znacenju sazveZda, prihvatio 
је i РТОLЕМЕЈ u svom "Sintaksisu" i svrstao JUZNu КRUNU medu 48 tzv. 
klasicnih sazvezda. 

GEМINOS је gledao na ovo sazveZde i kao na olicenje nebeskog svoda, 
na grckom URANISKOS, odnosno URANOS. Rimski pesnik МARTIJALIS 
МARCUS (43-104) preveo је i koristio na latinskom taj naziv kao CAELU­
LUМ za JUZNu КRUNU. Interesantno је da drugi rimski pisci, kao CICE­
RON i А VIENUS, nemaju za ovo sazveZde nikakav latinski naziv osim grckog. 
Jedino GERМANICUS daje naziv opisnog karaktera "sine honore CORONA", 
kruna bez ugleda. Ovom sazveZdu dati su na latinskom jeziku i drugi nazivi 
kao: CORONA SAGITTARII, CORONA NOTIA, SERТUМ AUSTRALE, 

ШZNAКRUNA 

1 

1 
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CORONAAUSТRINA, ORВICULUS CAPIТIS, CADUCEUS ili CADUCE­
UМ, ROTA IКSIONIS, Iksionov tocak (na kome se ро mitu razapet okrece 
i ispa.Sta za uvredu koju је naneo НERI I ZEVSU). Zato neki autori IOZNu 
КRUNU slikovito prikazuju kao krunu ili venac, а drugi olicavaju kao tocak 
za koji је prikovan IКSION (mitski covek). Poznati srednjovekovni arapski 
prevodilac sa latinskog jezika, ALI IВN REDUAN, nazvao је ovo sazvezde 
ALFECCA МERIDIANA, prenoseci naziv ALFECCA sa arapskog oblika na­
ziva sazvezda SEVERNA КRUNA, ALFECCA, zdela siromaha. 

Medutim, kodArapa је kao opsti naziv za IOZNu КRUNU usvojen odgo­
varajuci naziv prema grckom (SТEFANOS NOTIOS) i latinskom (CORONA 
AUSTRALIS), AL-IКLILAL-DZENUВI, jufua kruna. Za sazveZde IOZNA 
КRUNA u na.Soj domacoj astronomskoj literaturi javlja se i naziv IOZNI VE­
NAC. IOZNA КRUNA granici se sa sazveZdima: STRELAC, TELESKOP, 
OLTAR i SKORPIJA. Ovo је malo sazvezde JиZnog neba koje sadrZi zvezde 
s1abog sjaja. Golim okom vidljivo је oko 25 zvezda, od kojih su samo dve 
sa sjajem do 4 m. Povrsina sazvezda IOZNA КRUNA iznosi 128 kvadratnih 
stepeni, na osnovu cegaje 80. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvezda, 
na koliko ih је ukupno podeljeno zvezdano nebo. Sazvezde IOZNA КRUNA 
ima samo jednц imenovanu zvezdu: 

а ALFEКA МERIDIJANA 

CORONAAUSТRALIS, CrAje na: 

• Srpskom: IOZNA КRUNA 
• Portugalskom: COROAAUSTRAL 
• Grckom: STEFANOS N6TIOS 
• Arapskom: IК.LIL AL-DZEN0вiJJ 
• Spanskom: CORONAAUSTRAL 
• Italijanskom: CORONAAUSTRALE 
• Francuskom: COURONNE AUSТRALE 
• Engleskom: ТНЕ SOUТНERN CROWN 
• Nemackom: SUDLICНE КRONE 
• Poljskom: KORONA POLUDNIOWA (KORONA POLUDNJOVA) 
• Ruskom: IOZNAJA KORONA 
• Ceskom: ЛZNr KORUNA 
• Holandskom: ZUIDERКROON (ZEUDERКROUN) 
• Finskom: ETELAN КRUUNU 
• Danskom: SYDLIGE КRONE (SIDLIE КRUNE) 

•' 
' 
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• Persijskom: IК.LIL-E-DZENUВI ili TADZ-E-DZENUВI 
• AzerbejdZanskom: DZANUВ TADZI 
• Turskom: GUNEYTACI (GINEJTADZI) 
• Madarskom: DELI KORONA 
• Indijsk~m: KOS 
• Japanskom: МINAМI NO КANМURI 

Slikovita olicenja saZveZda IOZNA КRUNA 

• ' 1 . 

' 

n • 

Direrovo olicenje 
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SAZVEZDE IOZNA RIBA, PISCIS AUSTRINUS, 
PISCIS AUSTRINI, PsA 

Medu astrognostima se pouzdano smatra da sazveZde IOZNA RIВA ima 
vavilonsko poreklo. Kod njih је ono imalo naziv НА sa znacenjem: riba ili 
na akadskom NUNU. Posto su ga preuzeli od Vavilonaca, Grci su ga nazvali 
NOTIOS IHTIS, IOZNA RIBA. Pod tim nazivom prvo se pojavljuje kod 
EUDOKSA (IV vek pre n.e.), u njegovom popisu zvezda i sazveZda, а zatim 
i kod АRАТА, НIРАRНА i РТОLЕМЕЈА, u njegovom katalogu medu 48 tzv. 
klasicnih sazvezda. Da ne Ьi dolazilo do zbrke i da Ьi se razlikovalo od zodi­
jackog sazveZda RIВE, na grckom u dualu IНTIE i u pluralu IHTIES, sazveZde 
IOZNA RIВA imalo је i naziv IНTIS МEGAS, u prevodu "velika riba", zatim 
IНTIS MONASON, usamljena riba i IНTIS NOTIOS. 

Каdа su ovo sazveZde Rimljani preuzeliod Grka, ono је kod njih imalo vise 
naziva na latinskomjeziku: kod CICERONA ima naziv: PISCIS AUSТRALIS 
i samo PISCIS, bez epiteta, kod VIТRUVIJA: PISCIS AUSTRINUS; kod 
НIGINUSA: PISCIS NOTШS; zatim МAGNUS PISCIS, МERIDIONALIS 
PISCIS, PISCIS SOLITARIUS, PISCIS CAPRICORNI, PISCIS INGENS, 
PISCIS ENORМIS, SERPENS МAGNUS i druge. 

Arapi su, prihvatajuci grcka sazveZda i njihova imena, usvojili za adekvatan 
arapski naziv ovoga sazvezda: АL-НUТ AL-DZENUВI, IOZNA RIВa. Ovo 
neveliko sazveZde Jufuog neba u jesen se nalazi iznad jufuog horizonta ра su 
tada njegove zvezde (od septembra do novembra) vidljive iz na8ih krajeva. 

VODOLIJA JARAC 

~ 0 -г.1НАUТ 
~ ot:::~P~--------•• 

L-у--~~џ ___ 
1 
_ __,· MIKROSKOP 

ZDRAL 

-зо· 

ШZNARIBA 
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Golim okom vidljivo је oko 15 zvezda, od kojih su njih 6 sa sjajem do 4 m. 
Povrsina sazvezda JUZNA RIВA iznosi 254 kvadratna stepena, na osnovu 
cega је 60. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvezda. IOZJ~A RIВ~ 
granici se sa sazvezdima: VODOLIJA, Ј~С, ~OSKOP, ZD~ t 
VAJAR. Slikovito је oliceno kao golema nba. Sazvezde IOZNA RIВA tma 
samo jednu imenovanu zvezdu: 

aFOМALНAUT 

PISCIS AUSTRINUS, PsAje na: 

• Srpskom: IOZNA RIВA 
• Portugalskom: PEIXE DO SUL 
• Grckom: IНПS NOПOS 
• Arapskom: АL-н0Т AL-DZEN0вiJJ 
• Spanskom: PEZ AUSTRAL 
• Italljanskom: PESCE AUSТRALE 
• Francuskom: POISSON AUSТRAL 
• Engleskom: ТНЕ SOUТНERN FISH 
• Nemackom: SUDLICНER FISCH 
• Poljskom: RYBA POLUDNOWA (RIВA POLUDNJOVA) 
• Ruskom: IOZNAJA RIВA 
• Ceskom: mZNI RУВА 
• Holandskom: ZUIDERVIS (ZEUDERFIS) 
• Finskom: ETELAN КАLА 
• Danskom: SYDLIGE FISK 
• Persijskom: НUT-E-DZENUВI, MAНI-E-DZENUВ 
• AzerbejdZanskom: D:lANUв BALIGI 
• Turskom: GUNEYВALIGI (GINEJВALIGI) 
• Madarskom: DELI НАL 
• Indijskom: МЕЕN (МIN) 
• Japanskom: МINAМI NO UO 
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Slikovita olicenja sazvezda IOZNA RIВA 

ј : 
1 

Direrovo olicenje 
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SAZVEZDE JUZNI TROUGAO, TRIANGULUМ 
AUSTRALE, TRIANGULIAUSTRALIS, TrA 

JUZNI TROUGAO је malo sazvezde JиZnog neba, koje se prvi put po­
javljuje kod JOНANABAJERA u "URANOМETRIЛ", 1603. g. Medutim, 
ALLEN Н. R. u svom delu "STAR NAМES .... ", navodi da kod CEZIUSA 
JANSENA (1571-1638), Holandanina koji se bavio izradom globusa, posto­
ji tvrdnja о postojanju starog arapskog sazvezda s nazivom АLМUТАВЕТ 
ALGENUВI, sa znacenjem na arapskom: ,jufui trougao", iz cega zakljucuje 
da su Arapi anticipirali Ј. BAJERA u pogledu ТRIANGULUМ AUSTRALE 
jednog od njegovih 12 novih sazvezda koje uvodi u XVII veku na JиZno~ 
nebu ("Star names .... " str. 417). Bez obzira na ovu tvrdnju, Ј. BAJERU su za 
uvodenje ovoga sazveZda pomogli u vezi s njegovim konstituisanjem holan­
dski navigatori iz XVI veka, КEJSER PITER i FREDERIК DE НUТМАN а 

' verovatno, i treci holandski navigator, PITER TEODOR ili PETRUS TНEO-
DORUS EМВDANUS, koji је, pretpostavlja se, obrazovao sazvezde JUZNI 
ТROUGAO jos na samom pocetku XVI veka. 

JUZNI TROUGAO је sazveZde Jufuog neba koje se granici sa sazveZdi­
ma: SESTAR, UGLOМER, OLTAR i RAJSКA PTICA. Slikovito је oliceno 

kao trougao koji obelezavaju tri glavne zvezde na njegovim vrhovima, а ~ i 
У TrA. Golim okom vidljivo је oko 20 zvezda, od kojih su njih 5 sa sjajem do 

RAJSKA PTICA 

UGLOMER 
JUZNI TROUGAO 

-70" 

4 m. Povrsina JUZNOG ТRO­
UGLA iznosi 11 О kvadratnih 
stepeni, раје ро rangu tek 83. 
medu 88 zvanicno priznatih 
sazveZda, na koliko ih је uku­
pno izdeljena nebeska zvez­
dana sfera. Sazvezde IOZNI 
ТROUGAO ima samo jednu 
imenovanu zvezdu: 

aATRIA 
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TRIANGULUМ AUSTRALE, TrAje na: 

• Srpskom: JUZNI TROUGAO 
• Portugalskom: ТRIANGULO AUSТRAL 
• Grckom: TRIGONON N6TION 
• Arapskom: МUTALAT AL-DZEN0вiJJ 
• Spanskom: ТRI.ANGULO AUSТRAL 
• Italijanskom: TRIANGOLO AUSТRALE 
• Francuskom: TRIANGLE AUSТRAL 
• Engleskom: ТНЕ SOUTНERN ТRIANGLE 
• Nemackom: SUDLICНES DREIECK 
• Poljskom: ТR6ЈКАТ POLUDNIOWY (ТRUЖONT POLUDNJOVI) 
• Ruskom: JUZNIJ TREUGOLJNIК 
• Ceskom: лZNI TRO.JUНELNIК 

1 i 

• Holandskom: ZUIDER DRIEHOEK (ZEUDER DRIНUК) 
• Finskom: EТELAN KOLМIO 
• Danskom: SYDLIGE ТRЕКАNТ 
• Persijskom: MOSALAS-E-DZENUВI 
• AzerbejdZanskom: DZANUВ UCBUCAGI 
• Turskom: GUNEYV<;GEN (GINEJUCGEN) 
• Madarskom: DELI liAR.OMSZOG (DELI НAROMSOG) 
• lndijskom: DIКSN IТRКОТНА (DIКSN ITRКOTA) 
• Japanskom: МINAМI NO SANКAКU 

Slikovita olicenja sazveZda JUZNI ТROUGAO 

А 



SAZVEZDE КАМЕLЕОN, СНАМАЕLЕОN, 
CНAМAELEONTIS, Cha 

SazveZde КАМЕLЕОN prvi је uveo ЈОНАN BAJER, nemacki astronom, 
i objavio u svojoj "URANOМETRIЛ" 1603. g. То su mu omogucili holan­
dski navigatori КEJSER i DE НUТМАN, koji su ga formirali u XVI veku. 
КАМЕLЕОN је malo sazveZde slabog sjaja, u Ьlizini Jufuog nebeskog pola, 
koje lici na gustera kameleona. U ovom sazvezdu golim okom је vidljivo 
oko 25 zvezda, od kojih su njih 5 sa sjajem do 4. m. U ovom sazveZdu nema 
imenovanih zvezda, mada u njemu ima nekoliko sjajnih zvezda. Povrsina КА­
МЕLЕОNА iznosi 132 kvadratna stepena, na osnovu cega ima tek 79. rang 
medu 88 zvanicno priznatih sazvezda od strane Medunarodne astronomske 
unije. КАМЕLЕОN је sazvezde Jufuog neba, koje granici sa sazveZdima: 
OKTANT, RAJSКA PTICA, МUVA, РRАМАС, LETECA RIВA i ТRPEZA. 

СНАМЕLЕОN, Cha је na: 

• Srpskom: КАМЕLЕОN 
• Portugalskom: САМАLЕАО 
• Grckom: НAМAILEON (НАМЕLЕОN) 
• Arapskom: НIRВА 
• Spanskom: CAМALE6N 

у 

,0.-9~ . 
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КАМЕLЕОN 
MUVA 
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• Italijanskom: CAМALEONTE 
• Francuskom: CAМELEON 
• Engleskom: ТНЕ СНАМЕLЕОN 
• Nemackom: СНАМАLЕОN 
• Poljsk'?m: КАМЕLЕОN 
• Ruskom: НАМЕLЕОN 
• Ceskom: СНАМЕLЕ6N (НАМЕLЕОN) 
• Holandskom: КАМЕLЕОN 
• Finskom: КАМЕLЕОNТГI 
• Danskom: КAМAELEONEN (КAМELEUNEN) 
• Persijskom: BUGALAМUN 
• AzerbejdZanskom: BUGALAМUN 
• Turskom: BUКALEМUN 
• Madarskom: КАМЕLЕОN 
• Indijskom: SHIМARIYТНA (SIМARIJТA) 
• Japanskom: КАМЕRЕОN 

Slikovita olicenja sazvezda КАМЕLЕОN 



SAZVEZDE КASIOPEJA, CASSIOPEIA, 
CASSIOPEIAE, Cas 

Grcki pisci tragedija iz V veka pre n.e., spominju ovo saivezde pod nazi­
vom КASSIEPEIA. Pod ovim nazivom ono se nalazi i na EUDOKSOVOM 
popisu iz IV veka pre n.e., sto znamo od ЮРАRНА i ARATA koji su to zabe­
leZili. U Ptolemejevom katalogu, medu 48 tzv. klasicnih sazvezda nalazi se i 
ovo sazveZde, takode pod nazivom КASSIEPEIA. 

Rimski pisci su ga preuzeli od Grka i kod njih se ono javlja pod razlicitim 
nazivima. Od CICERONA (na prelazu iz stare u novu eru), na latinskom jeziku 
pojavilo se vise varijanti: CASSIOPE, CASSIEPIA, CASSIOPEA, CASSIO­
PIA, CASSIEPEA, zatim SOLIUМ, presto, SELLA, МULIER SEDIS i druge. 

Kada su Arapi usvojili grcke figure sazvezda i njihove nazive, oni su ovo 
sazvezde u skladu sa grckim nazvali AL DHAT AL KURSI, sto u prevodu 

. znaci: "dama u stolici". Ovo sazveZde nosi ime mitske etiopske kraђice КASI­
OPEJE, supruge kralja КЕFЕЈА, koji su roditelji takode mitske princeze AN­
DROМEDE. Posto Arapi nisu imali usaden afinitet prema grckoj mitologiji, 
oni su u КАSIОРЕЛ, КЕFЕЮ, ANDROМEDI i drugim mitskim licnostima 

~+во· 

КASIOPEJA 
ANDROMEDA 
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videli oЬicne Ijudske figure. Sazvezde КASIOPEJAje.~evel~o, ali veoma 
interesantno i upadljivo zbog karakteristicne konfiguractJe svoJ.Ih zvezda,~as­
poredenih u obliku nebeskog slova W ili М, na osnovu cega g.a Ј~ lako nact na 
zvezdanom nebu. КASIOPEJAje sazveZde Sevemog neba 1 ctrkumpolarno 
је za nase krajeve. Golim okom vidljivo је ~ njemu oko 1 оо. zve~da, medu 
kojima ima 1 о njih sa sjajnoscu do 4 m. Povrsшa КА~IОРЕ~ tzn?si 598 kva­
dratnih stepeni, na osnovu cegaje 25. medu 88 zvamcno pnznatih sazvebla. 
КASIOPEJA se granici sa sazveZdima: GUSTER, CEFEJ, ZI~A~ PER~EJ 
i ANDROМEDA. КASIOPEJAje slikovito olicena kao kraljtca ko~a sedi ~а 
strmoglav preokrenutom prestolu, sa telom i glavom nadole, na sta Је k~Je­
na od boga POSEJDONA zbog hvalisanja prema poznatom grckom mttu. U 
sazveZdu КASIOPEJA imenovane zvezde su: 

aSEDAR 
Ј3КАF 
уСIН 

бRUКВА 

Е SEGIN 
чAКIRD 
е i Ј.1 МARFIК 
ul.2 КASТULA 

CASSIOPEIA, Cas је na: 

• Srpskom: КASIOPEJA 
• Portugalskom: CASSIOPEIA 
• Grckom: КASSI6PE 
• Arapskom: DSAT AL-KURSI 
• Spanskom: CASSIOPEA 
• Italijanskom: CASSIOP~A 
• Francuskom: CASSIOPEE 
• Engleskom: CASSIOPEIA ili ТНЕ QUEEN ili LADY IN ТНЕ CНAIR 
• Nemackom: КASSIOPEIA 
• Poljskom: КАSЈОРЕЈА 
• Ruskom: КASSIOPEJA 
• Ceskom: КASIOPEJA 
• Holandskom: CASSIOPEIA 
• Finskom: КASSIOPEIJA 
• Danskom: CASSIOPEIA 
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• Persijskom: ZAT-OL-KORSI, КRODAVANDE KORSI 
• AzerbejdZanskom: КASSIOPEJA 
• ТUrskom: KOLТUК!КRALI<;E (КOLТUК!КRALICE) 
• Madarskom: КASSZIOPEIA (КASSIOPEIA) 
• Indijskom: BARПIDULAUTНAK (BARIDULAUТAК) 
• Japanskom: КASIOPEYA 

Slikovita olicenja sazvebla КASIOPEJA 

Direrovo olicenje 



SAZVEZDE КENTAUR, CENTAURUS, CENTAURI Cen 
' 1 

U obrazovanju sazveZda КENTAUR kod Grka, postoji pretpostavka da su 
oni ~о ucinili pod uticajem Egipcana. Prvi kod koga se javlja ovo sazveZde pod 
naz1vom КENTAVROS, Ьiо је grcki astronom EUDOKS iz Кnida (409-356. 
pre n.e.), sto је zabelezeno kod НIРАRНА. Aleksandrijsko-grcki astronom 
ERATOSTEN (276-196. pre n.e.), nazvao gaje НIRON, ро mitoloskom imenu 
najcuvenijeg, najplemenitijeg i najumnijeg izuzetka medu kentaurima. Ovo 
sazvezde nalazi se i u Ptolemejevom katalogu medu 48 tzv. klasicnih sazveZda, 
takode pod nazivom КENТAVROS. 

Od kada su ga preuzeli od Grka, Rimljani su mu dali razlicite nazive. Prvo 
kod CICERONA (106-43. pre n.e.), ono ima naziv CENТAURUS, kod GER­
МANICUSA (na prelazu iz stare u novu eru), rimskog generala i prevodioca 
ARATA, ono је НIPPOCENTAURUS, SONIPES, u prevodu ,,koji se nogom 
glasa" i BIFORМIS, "dvo( оЬ )lican". Kod А VIENUSA (IV vek), koji је prepe­
vao ARATOVU poemu "Pojave" ima naziv CORNIPES, u prevodu ,,kopitasti", 

MUVA 

·-
HIDRA 

КENTAUR 

с..~~~ 
t"~';J . 
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kod МANILIUSA (I vek nove ere ), nosi naziv BIFER, "dvorodan (u godini)", 
zatim PHILYRIDES, sin nimfe FILIRE, SEМI-VIR, TIPHON, SEМI-FER, 
GEMINUS BIFORМIS, PELETНRONIUS (ро nazivu oЬlasti u Tesaliji gde 
su ро mitologiji stanovali kentauri), i druge koji su veoma retko korisceni. 

PrihvatajuCi grcka sazvezda i njihove nazive, Arapi su nazivali ovo sa­
zveZde КENTAURUS, КENТURUS i КENTURIS. Za sazveZde КENTAUR 
neki nasi stariji pisCi koriste naziv: КENTAVOR. Slikovito, ovo sazvezde 
је oliceno kao kenta\lr koji kopljem probada zver (vuka). Ne Ьi se moglo 
prihvatiti postojece misljenje da Ьi Ьilo "ispravnije" smatrati ovo sazvezde 
STRELCEM jer, izmedu ostaloga, medu njima postoji dosta razlika, а jedna 
od njih је da slikovito prikazan STRELAC redovno u rukama drZi luk i stre­
lu, а КENTAUR koplje. КENTAUR је sazveZde Jumog neba. Omedeno је 
sazveZdima: РUМРА, JEDRO, РRАМАС, МUVA, КRST, SESTAR, VUК i 
HIDRA. Golim okom u ovom sazvezdu vidljivo је oko 150 zvezda, od kojih 
su njih 16 ро sjajnosti do 4 m. КENTAUR spada u velika i cuvena sazvezda 
sa povrsinom od 1.060 kvadratnih stepeni, ро cemuje 9. ро rangu medu 88 
zvanicno priznatih sazveZda. U sazveZdu КENTAUR imenovane zvezde su: 

а RIDZL КENTAURUS 
~НADAR 
у МUНLIFAJN 

~ NAIRAL ВАТN AL КENТAURUS 
6МЕNКЕNТ 

CENTAURUS, Cen је na: 

• Srpskom: КENTAUR 
• Portugalskom: CENTAURO 
• Grckom: КENTAVROS 
• Arapskom: КANТURIS 
• Spanskom: CENTAURO 
• Italijanskom: CENTAURO 
• Francuskom: CENTAURE 
• Engleskom: ТНЕ CENTAUR 
• Nemackom: CENТAUR 
• . Po1jskom: CENTAUR 
• Ruskom: КENTAVR 
• Ceskom: КENTAUR 
• Holandskom: CENTAURUS 
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• Finskom: КENTAURI 
• Danskom: КENТAUREN 
• Persijskom: GНENТURES (GENТURES) 
• AzerbejdZanskom: CENТAVR 
• Turskom: ERВOGA (ЕRВОА) 
• Madarskom: КENTAUR 
• Indijskom: LТНАULАUВТНАК (LTAULAUВTAК) 
• Japanskom: КENTAURUSU 

Slikovita olicenja sazvezda КENTAUR 

.· 

\: 

' 
\::,,· 
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Direrovo olicenje 

•• • -~ 3 ··-. "" kгi? -" -.- 5577 -

SAZVEZDE КIТ, CETUS, CETI, Cet 

Postoji pretpostavka da sazvezde КIТ, kod Grka, ima egipatsko poreklo 
i da odgovara egipatskom sazvezdu КROKODIL. Drevni grcki naziv za ovo 
sazveble је КЕТОS, kit. Pod tim nazivom se nalazi na popisu medu zvezdama 

~·. i sazvezdima kod EUDOKSA (IV vek pre n.e.), sto је zabelezeno kod НI­
РАRНА i ARATA. SazveZde КIТ kod Grka ima drevnu mitolosku osnovu, ро 
kojoj је medusobno veoma povezano sa sazveZdimaANDROМEDA, CEFEJ, 
КASIOPEJA, PERSEJ i PEGAZ. U Ptolemejevom katalogu, medu 48 tzv. 
klasicnih sazveZda, nalazi se i sazveble КIТ, takode pod nazivom КЕТОS. 

Rimski pisci su taj naziv direktno preuzeli od Grka i preveli u oЬliku 
muskog roda kao CEТUS, kit. Rimski autori su koristili i druge nazive za ovo 
sazveble: CETOS, DRACO, LEO МARINUS, MONSTRUМ МARINUМ, 
GШBUS, grbavi, URSUS MARINUS, BELLUA, neman, PISTRIX, sto је 
iskvareni oЬlik grcke reci PISТRIS, sa znacenjem: "morsko cudoviste", zatim 
od srednjeg veka: BALAENA i druge. 

Arapi su prihvatili ovo sazveZde od Grka i nazvali ga: КIТUS i КЕТUS, 
zatim НAJWAN BAНRIJJ, morska zivotinja i SАВ' AL-BAНR, morska zver 
(SАВ', pl SUВU', grabezljiva zivotinja, predator i ВАНR, pl. BUНUR, more ). 

OVAN 

ЛOS~IMALI 

РЕС VAJAR 
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SazveZde КIТ slikovito је oliceno kao mitska zivotinja ciji prednji deo tela, 
sa uzdignutom glavom i dve prednje noge, ima izgled morskog cudovista, а 
stщfuji deo tela izgled kita. КIТ је jufuo, ali i ekvatorijalno sazvezde. Ono se 
granici sa sazvezdima: RlВE, OVAN, ВIК, ERIDAN, РЕС, VAJAR i VODO­
LIJA. Od 88 zvanicno priznatih sazvezda, КIТ је 4. ро velicini, odmah posle 
НIDRE, DEVICE i VELIКOG MEDVEDA. Povrsina КIТА u kvadratnim 
stepenima iznosi 1.23 1, sto mu daje 4. rang. Vreme najbolje vidljivosti zvezda 
ovog jesenjeg sazvezda iz nasih karajeva, jeste od septembra do novembra 
meseca. Golim okom vidljivo је oko 100 zvezda, medu kojima su njih 15 sa 
sjajnoscu do 4 m. U sazveZdu КIТ zvezde sa nazivom su: 

аМЕNКАR 

~ DENEB КАЈТОS 
у КAFFALDZADМA 
Е SADR AL КАЈТОS 
~ BATEN КАЈТОS 
чDENEB 

t DENEB КАЈТОS SIМALI 
Л.МЕNКАR 

oМIRA 

Е SADRALКAJТOS 

1t SADRAL КАЈТОS 
ф 1,2·3 i 4 sve su AL NITAМ 

CETUS, Cetje na: 

• Srpskom: КIТ 
• Portugalskom: BALEIA 
• Grckom: КЕТОS 
• Arapskom: КAITOS ili КЕТUS ili кiТUS 
• Spanskom: BALLENA 
• Italijanskom: BALENA 
• Francuskom: BALEINE 
• Engleskom: ТНЕ WНALE ili SEA MONSTER 
• Nemackom: WALFISCH 
• Poljskom: WIELORYВ (WJELORIВ) 
• Ruskom: КIТ 
• Ceskom: VELRYВA 
• Holandskom: WALVIS {VALFIS) 
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• Finskom: VALASКALA 
• Danskom: НVALFISКEN (VALFISКEN) 
• . Persijskom: GAJTES, NAНANG 
• Azerbejd.Zanskom: BALINA 
• Turskom: BALINA 
• Madarskom: СЕТ (ВALNA) 
• Indijskom: NAAUTALA (NAUТALA) 
• Japanskom: KUJIRA (KUDIRA) 

Slikovita olicenja sazvezda КIТ 

129 
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SAZVEZDE KOCIJAS, AURIGA, AURIGAE, Aur 

Za sazvezde KOCIJAS pretpostavlja se da ima vavilonsko poreklo. Kod 
drevnih Grka sazvezde ima naziv ENIOHOS, sa znacenjem: drZac uzice, ko­
cija.S ili vozar. Grcki astronom КLEOSТRAT sa Teneda, ostrva Ьlizu zapadne 
obale Male Azije, nedaleko od drevne Troje, koji је ziveo u V veku pre n.e., 
filozof DEMOКRIT iz Abdere i atenski astronom EUКTEMON, obojica ta­
kode iz V i na prelazu iz V u N vek stare ere, nazivali su samo deo zvezda na 
podrucju ovoga sazvezda ERIFOI, jarici, smatrajuci ga posebnim sazvezdem. 
Sazvezde KOCIJAS pod nazivom ENIOHOS, drZac uzice, nalazi se na po­
pisu kod EUDOKSA (IV vek pre n.e.), а kasnije i kod РТОLЕМЕЈА (П vek 
nove ere ), u njegovom katalogu medu 48 tzv. klasicnih sazvezda. Prema rim­
skom mitu, KOCIJAS predstavlja u figuri sazvezda ERIHTONIA, sina boga 
VULКANA i boginje MINERVE, iz rimske mitologije, koji su poistoveceni 
sa grckim bogovima НEFESTOM i ATENOM. Pored ovog mitskog naziva, 
kod Rimljana je.ovo sazvezde od CICERONA imalo i naziv AURIGA, vo­
zar, kocija.S, а vrlo cesto i НENIOCНUS, sa istim znacenjem. Nazivano је, 

KOCIJAS 
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rede, AURIGATOR, НAВENIFER, РНАЕТОN, НIPPOLYТUS, МYRTILUS, 
CUSTOS CAPRARUМ, НАВЕNS HIRCUМ, OLENIAМ САРRАМ, IPPI­
LAТIS, ELASTIPPOS, BELLEROFON itd. Arapi su ga preuzeli od Grka, od­
govarajuce preveli i nazvali ovo sazvezde: МUМSIК AL-INAN i DI-L-INAN 

' 
u оЬа primera sa znacenjem: drZac uzice, kocija8, vozar. SazveZde KOCIJAS 
se u na8oj domacoj literaturi javlja pod nazivima: VOZAR, VOZAC i DRZAC 
UZICE. KOCIJAS је sazvezde Sevemog neba. Slikovito se prikazuje oliceno 
u mladog ERIНTONIJA kao kocijasa (koji је prvi izradio kola sa konjskom 
z~pregom), sa kozom na ledima, АМАLТЕОМ, koja predstavlja uspomenu na 
nJu kao mlecnu hraniteljku adolescentnog boga ZEVSA. KOCIJAS se smatra 
za jedno od najlepsih sazveZda Sevemog neba. U njemu se nalazi do .sada 
najveca poznata zvezda u svemiru Е Aur (ALМAZ). KOCIJAS se granici 
s~ s~ez.dima: PERSEJ, ZIRAFA, RIS, BLIZANCI i ВIК. Vreme najbolje 
vtdljtvostl zvezda ovog zimskog sazvezda је od septembra tekuce, do juna me­
seca n~~dne godine. Golim okom vidljivo је oko 85 zvezda, od kojih su njih 
~ 1 sa. SJaJem do 4 m. Povrsina kocijasa је 657 kvadratnih stepeni, na osnovu 
cegaJe 21 . sazvezde ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazveZda na celoj 
zvezdanoj sferi. U sazvezdu KOCIJAS imenovane zvezde su: 

аКАРЕLА 

~ МENКALINAN 
8 PRADZAPAТI 
EALМAZ 

~НEDI 
rtНEDILUS 
е SILIКON STELLA 
t TAVAВI 

Л, 1.1 i о AL НIВА 
'1' Ido 10 sve su STIМULUS 

AURIGA, Aur је na: 

• Srpskom: KOCIJAS 
• Portugalskom: COCНEIRO 
• Grckom: ENIOHOS 
• Arapskom: МUМSIКAL-AINNA ili AL-RAкm 
• Spanskom: СОСНЕRО 
• ltalijanskom: COCCНIERE ili AURIGA 
• Francuskom: СОСНЕR 
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• Engleskom: ТНЕ CНARIOТEER ili WAGONER 

• Nemackom: FUНRМANN 
• Poljskom: WOZNICA (WOZNЛCA) 
• Ruskom: VOZNICIJ 
• Ceskom: VOZКA 
• Holandskom: VOERМAN (FURМAN} 

\ 

• Finskom: AJOMIES 
• Danskom: KUSКEN 
• Persijskom: АRАВЕ RAN 
• AzerЬejdZanskom: ARAВACI 
• · Turskom: ARAВACI (ARAВADZI) 
• Madarskom: SZEКERES (SEКERES) 
• Indijskom: SAARTНEE (SARTI) 
• Japanskom: GYOSYA (GJOSJA) 

Slikovita olicenja sazveZda KOCUAS 

1 
1 
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Direrovo olicenje 

SAZVEZDE KOMPAS, PYXIS, PYXIDIS, Рух 

Ovo jumo sazvezde obrazovao је i uveo LАК.АЈ, francuski astronom, 
1752. g, od zvezda oko katarke ilijarbola mitskog broda ARGO. U pocetku, 
·ono је nosilo naziv PYXIS NAUTICA, pomorski kompas, koji su kasnije 
astronomi jednostavno skratili samo na PYXIS, kako је ostalo do danas. Inte­
resantno је da ova latinska rec и prevodu znaci: ,,kutijica" i neposredno nicim 
ne asocira na kompas ili busolu. Neki astrognosti nazivali su ovo sazvezde 
МALUS, katarka ili jarbol, polazeci od toga da је formirano od zvezda na ka­
tarki i oko nje (posle podele velikog sazveZda BRODAARGO, ARGO NAVIS, 
na kome је postojala samo jedna katarka sa jednim jedrom), na cetiri posebna 
sazvezda: РRАМАС, КRМА, JEDRO i КОМРАS. 1 ovde se pokazuje da 
brod na vesla, ARGO, nije Ьiо jedrenjak, brod sa vise jedara, jer Ьi tada morao 
imati bar dve katarke ili jarbola, pramcani i krmeni, а ne samo jednu katarku i 
jedno jedro (zato: VELUМ,jedro, а ne VELA,jedra), kako је naziv nekriticki 
.,prihvacen" za taj deo broda ARGO. SazveZde KOMPAS nalazi se izmedu 
sazveZda: НIDRA, РUМРА, JEDRO i КRМА. U njemu nema imenovanih 
zvezda, а golim okom moze se videti oko 25, od kojih su svega 3 sa sjajnoscu 
do 4 m. Povrsina sazveZda КОМРАS iznosi 221 kvadratni stepen, sto mu . 
odreduje 65. rang medu 88 zvanicno priznatih sazveZda. 

PYXIS, Рух је na: 

• Srpskom: КОМРАS <( 

• Portugalskom: BUSSOLA ~ 
а: 

(DONAVIO) ::,.:::: 

у\ • Grckom: PYXIS (PIКSIS) -зоо . ; 

• Arapskom: BUSULA ~ • Spanskom: BRUJULA ili ~ , а ~ •.. 
AGUJA NAUTICA ::> 

Q.. 

• Italijanskom: BUSSOLA JEDRA 
l(QMPAS. 

1 

i ! 
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• Francuskom: BOUSSOLE 
• Eпgleskom: SHIP'S COМPASS ili МARINER'S COМPASS 
• Nemackom: KOМPASS ili SCНIFFSKOМPASS 
• Poljskom: КОМРАS 
• Ruskom: КОМРАS 
• Ceskom: KOMPAS 
• Holandskom: КОМРАS 
• Finskom: KOМPASSI 
• Danskom: KOМPASSET (КОМРАSЕ) 
• Persijskom: GOTB NАМА 
• Azerbejd.Zanskom: КОМРАS 
• Turskom: KUМPAS 
• Madarskom: TAJOL6 
• lпdijskom: IDGDSКRI 
• Japanskom: RASINВAN (RASINВAN) 

Slikovita oliceпja sazvezda КОМРАS 

SAZVEZDE КRМА, PUPPIS, PUPPIS, Pup 

SazveZde КRМА, latinski PUPPIS, пosi пaziv zadnjeg dela broda, а obra­
zovao gaje i uveo LАКАЈ (1713-1762), francuski astroпom, паkоп пekoli­
ko godiпa astroпomskog istraiivackog rada koji је obavio па krajnjem jugu 
Afrike, na Rtu Dobre паdе, deobom velikog sazvezdaARGO NAVIS, BROD 
ARGO, па cetiri posebna sazvezda: КRМА, РRАМАС, JEDRO i КОМРАS. 
КRМА је sazvezde JuZпog пеЬа koje је slikovito oliceno kao krma, od­

nosno zadnji deo mitskog brodaARGO NAVIS, kojimje JASON saArgona-
.~ : utima otplovio u potragu za zlatnim runom. КRМА se granici sa sazveZdima: 

'· 

VELIКI PAS, GOLUВ, SLIКAR, РRАМАС, JEDRO, КОМРАS, НIDRA i 
JEDNOROG. U ovom sazveZdu golim okom vid~ivo је oko 125 zvezda, od 
kojih је njih 9 sa sjajem do 4 m. Povrsina sazvezda КRМА iznosi 673 kva­
dratna stepeпa, па osпovu cega zauzima 20. rang ро velicini medu 88 zvanicпo 
priznatih sazveZda. U sazveZdu КRМА imeпovane zvezde su: 

~NAOS 
~ ASМIDISКE . -so· 
pТURAJS 

PUPPIS, Pup је na: 

• Srpskom: КRМА 

• Portugalskom: 
РОРА (DO NAVIO) 

• Grckom: PRYмNI 
(PRIМNI) 

-1.0" 

• Arapskom: DIFFAТU-
L-BAНIRAП 

• Spanskom: РОРА 

• ItalijaпSkom: РОРРА 

• Francuskom: POUPE КRМА 

,. 1 
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• Engleskom: ТНЕ STERN ili SIПP'S STERN 
• Nemackom: НINТERDECK 
• PoJjskom: RUFA 
• Ruskom: КОRМА 
• Ceskom: LODNI ZAD 
• Holandskom: ACHTERSTEVEN (AНTERSТEJFEN) 
• Finskom: PERAкEULA 
• Danskom: AGTERSTAVNEN 
• Persijskom: КASTIDOM 
• AzerbejdZanskom: КЕЈАRТА 
• Turskom: PUPA 
• Madarskom: HAJ6FAR i1i ТАТ 
• lndijskom: NAAOКAAIRTR (NAOКAAIRTR) 
• Japanskom: ТОМО 

Slikovita olicenja sazve.bla КRМА 

SAZVEZE>E КRST, CRUX, CRUCIS, Cru 

Sazvezde КRST је cudesno lepo sazvezde Jumoga neba. Prvi ga је od 
Evropljana video AМERIGO VESPUCI (1451-1512), italijanski pomorac iz 
Firence (ро kome је americki kontinent dobio ime Amerika), na svom trecem 
putovanju 1501. g., ali ga nije nazvao КRST, CRUX, nego МANDORLA, sto 
је aluzija na riЬlji mehur, а ро znacenju, bademovo staЬlo. Kasnije, 1520. g., 
prvi ga spominje pod nazivom EL CRUCERO, raspece ili krst, FRANCESKO 
ANTONIO PIGAFEТТA(1490?-1534), italijanski pomorac, pratilac cuvenijeg 
moreplovca FERNANDA МAGELLANA na njegovom putovanju oko sveta. 
Na sazve.ble КRST, odnosno JUZNI КRST, kako muje Ьilo prvoЬitno ime, 
ро kome је jos uvek poznatije, ро tvrdnji francuskog astronoma К. FLAМA­
RIONA, ukazao је medu prvima DANТE ALIGIERI u svom CISTILISТU u 
,,ВOZANSKOJ КОМЕDШ", dodu8e, ne navodeci mu ime, vec ро saznanjima 
koja је doЬio od pomoraca koji su plovili do juZnih delova Afrike iz kojih se 
mogu videti zvezde КRSTA. Za sazve.ble КRST ostaje do danas spomo, а ko 
је zapravo najzasluZniji za njegovo obrazovanje, imenovanje i uvodenje medu 
sazve.bla. Na to delimicno pravo imaju: PLANCIUS, Ј. BAJER, PIGAFETA, 
BARCIUS, ROJER, MOLINO, CEZIUS, DE HUTМEN, КEJSER i KORSA­
LI ANDREJ ( oko 1500), koji ga је nazvao "CUDESNIМ КRSTOM" i naj­
lepsim sazvezdem celoga neba. Kasnije su se za ovo sazve.ble pojavili nazivi: 

а: 
:::> 
~ z 
UJ 

MUVA . 

; . 

::-::: ....._ ___ _ 
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CRUSERO, CRUZERO, CRUCIERO, i najzad, 1679. g. CROSIERS, krstkoji 
је ovom sazveblu dao engleski astronom EDМUND НАLЕЈ. U BAJEROVOJ 
"Uranometriji", ujumom delu sazve.Zda КENTAUR, smesteno је sazveZde 
КRST ili JUZNI КRST, koje је postalo za pomorce glavni orijentir Jumoga 
neba, kao sto је na Sevemom nebu asterizam VELIКA KOLA, VELIКOG 
МЕDМЕDА. Ono је postalo najpoznatije sazveZde JиZnoga neba. Medusobni 
polozaj njegove 4 glavne zvezde (а,~. 'У i S) odredio је njegovo ime. Nalazi · 
se na stazi МLECNOG PUTA, okruZeno sa svega dva sazvezda: КENTAUR 
i МUV А. Р о velicini povrsine koju zauzima na nebeskoj zvezdanoj sferi, ono 
је na poslednjem, 88 mestu, dakle, zadnje је ро rangu, odnosno, najmanje, 
uporedeno, vise od 19 puta је manje od najveceg, НIDRE. Cesto se i danas 
imenuje kao JUZNI КRST da Ьi se razlikovalo od SEVERNOG КRSTA, 
kako se jos naziva sazvezde Sevemog neba, LAВUD. Pre formiranja, zvezde 
КRSTA, su ubrajane u sastav sazveZda КENТAUR, izmedu Cijih se nogu one 
nalaze na slikovitom olicenju. Ovo najmanje sazveZde sastoji se od svetlijih 
zvezda. Golim okom vidljivo ih је oko 30, od kojih su 1 О sa sjajem do 4 m. U 
sazvezdu КRST imenovane zvezde su: 

aAКRUКS 

~ BEКRUКS ili МIМОSА 
yGAКRUКS 

CRUX, Cru је na: 

• Srpskom: КRST 
• Portugalskom: CRUZEIRO DO SUL 
• Grckom: STAVROS NOTIOS 
• Arapskom: SALlв AL-DZEN0вiJJ 
• Spanskom: CRUZ DEL SUR 
• Italijanskom: CROCE DEL SUD 
• Francuskom: CROIX DU SUD ili CROIX 
• Engleskom: ТНЕ CROSS ili southem cross 
• Nemackom: КREUZ ili SUDLICНES КREUZ 
• Poljskom: КRZYZ (КSIZ) 
• Ruskom: JUZNIJ КREST 
• Ceskom: JIZNI :кRIZ (JlZNI КRZIZ) 
• Holandskom: ZUIDERКRUIS (ZEUDERКREUS) 
• Finskom: ETELAN RISTI 
• Danskom: SYDKORSET (SIDKORSE) .. .. 
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• Persijskom: SALIВ-E-DZENUВI, CALIPA 
• AzerbejdZanskom: НАС 
• . Turskom: GUNEYНA<;I (GINEJНACI) 
• Madarskom: DEL КERESZTJE (DEL КERESTJE) 
• Indijskom: ТНVАМКS (ТVАМКS) 
• Japanskom: МINAМIJUUЛ (MINAМIDUDI) 

Slikovita olicenja sazvezda КRST 
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SAZVEZDE LAВUD, CYGNUS, CYGNI, Cyg 

. Pos~oj_i pretp?stavka da sazveZde LAВUD (Ptica) ima egipatsko poreklo. 
Pod grckim naz1vom ORNIS, kokoska, ptica, ono se nalazi na popisu kod 
EUDOKSA. Pod tim nazivom ono је poznato HIPARНU i GEMINOSU (1 
vek_pre n.e.), rodskom astronomu, а takode i PTOLEМEJU, kod kogaje na 
pop1su medu 48 tzv. klasicnih sazveZda. Medutim, ERATOSTEN ga naziva 
ORNIS МEGAS i КIКNOS, labud. 

Kod Rimljana, od CICERONA, sazveZde na latinskomjeziku ima nazive 
CYGNE ili CYGNUS, labud; ali iAVIS, ptica i VOLUCIOS, ptica; za VIТRU- . 
~ПА~ vek pre n.e. ), rimskog arhitektu је OLOR, а za А VIENUSA, rimskog 
p1sca Iz IV veka nove ere, је CRUX МАЈОR, veliki krst. Na latinskom jeziku 
sazvezde LAВUD ima i druge nazive: CRUX, GALLINA, ALES JOVIS, НE­
LENAE GENITOR, AVIS VENEIOS, ALES OLOR, ptica labud i druge. Od 
МANILIUSA GAJUSA (1 vek nove ere ), rimskog astronomskog pesnika, је , 
CYGNUS, labud, а od srednjeg veka cesto је nazivano GALLINA kokoska 
tj. od milja, kokica. ' ' 

Kad su Arapi prihvatili grcke nazive sazvezda, ovo sazvezde su na arap­
skom odgovarajuce nazvali: DADZADZA, kokoska i AL TAIR AL ARDUF . 
leteci orao. Jos uvek se ovo sazveZde, ра i kod nas, naziva i SEVERNI КRsт: 

UВUD 

.~rзо• 

LBIREO. 

zbog rasporeda i medusobnog 
polozaja njegovih glavnih 
zvezda. LAВUD је uocljivo i 
istaknuto sazvezde Sevemog 
neba. Slikovito је oliceno kao 
labud и letu. Ono se nalazi iz­
medu sazveZda: LIRA, ZМАЈ, 
CEFEJ, GUSTER, PEGAZ i 
LISICA. LAВUD је letnje sa­
zveZde, ра su njegove zvezde 
najbolje vidljive od juna do 
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oktobra meseca. Golim okom vidljivo је oko 150 zvezda, od kojih su 23 sa 
sjajem do 4 m. Povrsina sazveZda LAВUD iznosi 804 kvadratna stepena, раје 
na osnovu toga 16. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazveZda. U sazveZdu 
LAВUD zvezde sa nazivom su: 

aDENEB 
I3ALBIREO 
ySADR 
EGIENAН 

1t1•
2 AZELFAFAGE 

ro1
•
2 RUКВА 

CYGNUS, Cyg је na: 

• Srpskom: LAВUD 
• Portugalskom: CISNE 
• Grckom: КIКNOS 
• Arapskom: AL-DADZADZA 
• Spanskom: CISNE 
• ltalijanskom: CIGNO 
• Francuskom: SYGNE 
• Engleskom: ТНЕ SWAN 
• Nemackom: SCHWAN 
• Poljskom: LAВEDZ (LАВВЬС) 
• Ruskom: LEBEDJ 
• Ceskom: LАВUТ (LAВUC) 
• Holandskom: ZWAAN (ZVAN) 
• Finskom: JOUTSEN 
• Danskom: SVENEN 
• Persijskom: DADZADZE, МАКIЈАN 
• AzerbejdZanskom: GU 
• Turskom: KUGU (KUU) 
• Madarskom: НАТТУV (НАССU) 
• Indijskom: НUNGSH (НUNGS) 
• Japanskom: НАКUТУОU (НАКUСО) 

1'' 
i. 
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Slikovita olicenja sazvebla LAВUD 
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SAZVEZDE LAV, LEO, LEONIS, Leo 

Pre drevnih Grka, sazveble LA V postojalo је kako kod Vavilonaca, tako i kod 
EgipCana, jer su i jedni i drugi na istom mestu imali takvo sazveZde, mada se vavi­
lo~ko _nazival~; ~U, ро nekim pisc~a UR-A, veliki pas, (akadski NESНU), sa 
macenJem "lav 1 UR-GU-LA, (akadski NELТU), takode sa znacenjem: ,,lav''. Od 
~oga s~ Grci preuzeli ovo sazveble tesko је odrediti, moZda pod uticajem i jednih 
1 drugih. Zna se da pre ЕUКТЕМОNА (V vek pre n.e.), kod grckih astronoma 
ovo sazveZde nije Ьilo poznato. Prvi kod Grka koji spominje i uvodi ovo sazvez­
de pod nazivom na grckom: LEON, lav, upravo је ЕUКТЕМОN. EUDOКS (lV 
vekpre_n.~.) uvo~ ~а u s~oj popis, te НIРАRН, а takode i РТОLЕМЕЈ, koji ga 
katalOgJ.ZUJe pod 1stim naz~vom medu 48 tzv. klasicnih sazveZda, koliko ih је on 
uopste poznavao u svoje vreme (П vek nove ere ). 

Kad su Rimljani od Grka preuzeli ovo sazveZde, onda ga је medu prvima 
CICERON (1 vek pre n.e.) na latinskom nazvao LEO, lav, u cemu su ga sledili 

< 
V\ 

~ 
<C -­
z 
S2 
z 
а:: 
w 
со 

PEHAR 

~Ј~-\..\ \..~\1 ...... ---

+20" 

.+10" 

SEKSTANT 
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VARRO (1 vek stare ere), latinski pesnik, i GERМANICUS (na prelazu stare u 
novu eru), rimski general i prevodilac ARATA, grckog astronomskog pesnika 
iz 111 veka stare ere. Latinski pesnik OVIDIJE iz 1 veka stare ere, nazivao gaje 
НERCULEUS LEO i VIOLENТUS LEO, goropadni, nasilni lav. Kod rimskih 
pisaca javljali su se i drugi nazivi za ovo sazveZde, kao: JOVIS SIDUS, (JOVIS 
genitiv od JUPPITER), JUNONIS SIDUS, ВАССНI SIDUS, (SIDUS = sa­
zveZde ), NЕМЕАЕUМ MONSТRUМ, nemejsko cudoviste, (NЕМЕЈА mesto 
uARGOLIDI gde је, prema mitu, НERКUL uЬio nemejskog lava). Prihvativsi 
Ptolemejevo sazvezde LEON, Arapi su ga adekvatno nazvali AL-ASAD, lav, 
kakav naziv takode nosi · drevno i ogromno arapsko mitsko sazveZde, koje ne 
samo da obuhvata prostor PTOLEМEJEVOG lava, nego se prostire jos preko 
nekoliko Ptolemejevih i drugih sazveZda, odnosno njihovih delova, i to: BLI­
ZANACA, МALOG PSA, RАКА, BERENIКINE KOSE, LOVACКIН PASA, 
VOLARA, GAVRANA, DEVICE i VAGE i delova drugih sazveZda, kako na 
sever, tako i na jug od ZODIJAКA. Arapi su kasnije potpuno preneli sa ranijeg 
sazvebla naziv AL-ASAD, na novoprihvacenog PTOLEМEJEVOG lava. 

Za sazveble LAV, kod nas se u starijoj literaturijavlja i naziv VELIКI LAF. 
LAV је ekvatorijalno i zodijacko sazveble (5. znak ZODIJAКA). Slikovito је 
oliceno celovitom figurom lava. Ono se granici sa sazveblima: SEКSTANТ, 
НIDRA, RАК, МALI LAV, VELIКI МEDVED, BERENIКINA KOSA, DE­
VICA i РЕНАR. Najbolje vreme za posmatranje zvezda LAVAje prolece, od 
marta do juna meseca. Golim okomje vidljivo oko 80 zvezda, od kojih su njih 
20 sa sjajem do 4 m. Povr8ina ovog sazvezda iznosi 947 kvadratnih stepeni, sto 
mu odreduje 12. rang ро velicini medu 88 zvanicno priznatih sazvebla na celoj 
zvezdanoj sferi. 

U sazvezdu LAV imenovane zvezde su: 
aREGULUS 
PDENEBOLA 
yALGIEBA 
Б DUНR i1i DНUR ili na grckom ZOSМA 
в RAS ELASED AUSTRALIS ili skraceno RASALAS AUSTRALIS 
~ADНAFERA 
ТJALDZEBНA 
8KOKSA 
к МINНAR ALASAD 
Л.ALTERF 

~ RAS ELASED BOREALIS ili skraceno RASALAS BOREALIS 
oSUВRA 

р МARU-SA-ARКAT-SARRU 
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LEO, Leo је na: 

• Srpskom: LAV 
• Portugalskom: LEAO 
• Grckom: LEON 
• Arapskom: AL-ASAD 
• Spanskom: LE6N ··=·""• 

• Italijanskom: LEONE Direrovo oli~enje 

• Francuskom: LION 
• Engleskom: ТНЕ LION 
• Nemackom: LOWE 
• Poljskom: LEW (LEF) 
• Ruskom: LEV 
• Ceskom: LEV 
• Holandskom: LEEUW (LEU) 
• Finskom: LEIJONA 
• Danskom: L0VEN (LEVEN) 
• Persijskom: ASAD, SIR 
• AzerbejdZanskom: SIR 
• Turskom: ASLAN 
• Madarskom: OROSZLAN (OROSLAN) 
• Indijskom: ISUNG 

l.: 
'i 
1, ·) 

1! 

• Japanskom: SISI (SISI) 

Slikovita olicenja sazveZda LAV 
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SAZVEZDE LETECA RIВA, VOLANS, VOLANTIS, Vol 

Ovo sazveZde Jufuog neba konstituisali su holandski moreplovci PITER 
КEJSER i FRIDRПI DE НUТМАN, izmedu 1595. i 1597. g., za potrebe navi­
gacije ро dalekimjuZnim morima, а uveo gaje i objavio ЈОНАN BAJER 1603. 
g.u svoju ,,URANOМETRIJU", pod latinskim nazivom PISCIS VOLANS, 
leteca riba, sto su kasnije savremeni astronomi skratili samo na VOLANS. In­
spiracija za naziv ovoga sazveZda pouzdano је potekla od upoznavanja sa tzv. 
letecim ribama juZnih mora. U RUDOLFINSКIМ ТАВLIСАМА, astronom­
skom delu Ј. КEPLERA (1571-1630), koje је izdao 1627. g. i u njemu objavio 
astronomsku literarnu zaostavstinu ТПIО ВRАНЕА(1546-160 1 ), а nazvao ga 
u cast i zahvalnost ро RUDOLFU П, rimsko-nemackom caru (1552-1612), 
na cijem su dvoru u Pragu obojica delovali kao dvorski astronomi, navedeno 
је da se na prostoru ovoga sazveZda nalazi sazveZde s nazivom na latinskom 
jeziku PASSER, sa znacenjem vrabac ili neka morska riba. 

LETECA RIВAje neupadljivo sazvezde, а nalazi se izmedu sazveZda 
ZLAТNA RIВA, TRPEZA, КАМЕLЕОN, РRАМАС i SLIКAR. Slikovito 
је oliceno kao riba s krilima, u letu. Golim okom u ovom sazvezdu је vidljivo 
oko 25 zvezda, od kojih su 6 sa sjajem do 4 m. Povrsina sazveZda iznosi 141 · · · 
kvadratni stepen, раје na osnovu toga 76. ро rangu medu 88 zvanicno prizna­
tih sazveZda. U ovom sazveZdu nema imenovanih zvezda. 

5LIKAR 

LETE(ARJBA 

VOLANS, Vol је na: 

• Srpskom: LETECA RIВA 
• Portugalskom: PEIXE 

VOADOR 
• Grckom: ПITIS IPT AмENOS 
• Arapskom: SАМАК TA'RIJJ 
• Spanskom: PEZ VOLADOR 
• Italijanskom: PESCE VOLANТE 
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• Francuskom: POISSON VOLANT 
• Engleskom: ТНЕ FLYING FISH 
• Nemackom: FLIEGENDER FISCH 
• Poljskom: RYBA LATAJACA {RIВA LATAJONCA) 
• Ruskom: LETUCAJA RIВA 
• Ceskom: LETAJICI RУВА 
• Holandskom: VLIEGENDE VIS (FLIНENDE FIS) 
• Finskom: LENTOКALA 
• Danskom: FLYVEFISКEN (FLIGEFISКEN) 
• Persijskom: МAНI-JE-PARANDE 
• AzerbejdZanskom: UCAN BALIG 
• Turskom: U<;ANВALIК (UCANВALIК) 
• Madarskom: REPULOНAL (REPILEНAL) 
• Indijskom: SНFREE (SFRI) 
• Japanskom: TOBIUO (TOBIJO) 

Slikovita olicenja sazveZda LЕТЕСА RIВA 



SAZVEZDE LIRA, LYRA, LYRAE, Lyr 

Drevni Grci su оуо sazveble verovatno preuzeli od Vavilonaca, а ne od 
Egipcana koji su ga, takode, imali, ali na veoma udaljenom i neodgovarajucem 
mestu. Kod Grka је ono poznato jos od V veka pre n.e., kada ga spominju 
Е~ТЕМОN, DEMOКRIT i ANAКREONT, grcki lirski pesnik. Kod njih 
ono 1ma naziv muzickog instrumenta, lira, ali se kasnije kod ARATA (IП vek 
~tare ere) i drugih grckih pisacajavlja i naziv НELIS, sa znacenjem komjaca 
1 КITARA, gitari slican instrument. 

Na EUDOКSOVOM popisu sazvezda i zvezda (IV vek pre n.e.), nalazi 
se sazveble LIRA, kao i kod PTOLEMEJA, medu 48 starih ili tzv. klasicnih · 
sazvezda, koliko ihje on poznavao u svoje vreme (П vek nove ere). 

Kod Rimljana, od kada su ga preuzeli od Grka, ovo sazveble је na latin- · 
skomjeziku imalo mnogobrojna imena. Kod CICERONA i VARRA imalo 
је nazive LYRA i FШES (fides, ium, lira, citra), zatim ТESТUDO, sto је 
prevod grcke reci НELIS, komjaca, FШICULA, sto је deminutiv od FШES, 
FALCO SILVESТRIS, AQUILA CADENS, LYRAAPOLLINIS, CITНARA 
ORPHEI, CITНARA МERCURII, CITНARA ARIONIS, CНELYS, LYRA 
CANТICUМ, ТУМРАNUМ i druge. 

ZMAJ 
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Pod uticajem grcke astronomije, Arapi su ovo sazveble nazvali AL-LU­
RA, sa poj~vom iskvarenih varijanti ALLORE, ALLOHORE i drugih, zatim, 
AS-SANDZ, sto је arapski naziv muzickog zicanog instrumenta (harfa), AS­
SELIJAК i AS-SULAНFA, оЬе reci znace: komjaca. Arapski naziv za zvezde 
ovoga sazveZdajeAN-NASRAL-WAКI, "obrusavajuci graЬljivac". LIRAje 
veoma lepo i cuveno sazveZde Sevemog neba. Slikovito је oliceno kao muzic­
ki instrument lira. Rasporedom svojih zvezda ono podseca likom na slovo W, 
kao i sazveZde КASIOPEJA, alije manje. РТОLЕМЕЈ је ovo sazveZde u SIN­
TAКSISU prikazao potpuno samostalno, а 1500. g. kasnije, ЈОНАN BAJER 
ga u svojoj "URANOМETRIЛ" zajedno prikazuje kao LIRA i JASTREB. 
LIRA granici sa sazvezdima: НERКUL, ZМАЈ, LAВUD i LISICA. Vreme 
najbolje vidljivosti zvezda ovoga letnjega sazvebla је od maja do novembra 
meseca. Golim okom vidljivo је oko 50 zvezda, od kojih su njih 8 sa sjajem 
do 4 m. Povrsina sazvezda LIRA је 286 kvadratnih stepeni, na osnovu cega 
је 52. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvebla na celokupnoj nebeskoj 
zvezdanoj sferi. U sazvezdu LIRA imenovane zvezde su: 

а VEGA, tacnije WEGA 
р SELIJAК 
у SULAFAT 
11ALADFAR 
~i 8ALAZFAR 
Е 1 i 2 DAВL-DAВL 

~. Е, а ATAFIJJ 

LYRA, Lyr је na: 

• Srpskom: LIRA 
• Portugalskom: LIRA 
• Grckom: LYRA(LIRA) 
• Arapskom: AL-LURA 
• Spanskom: LIRA 
• Italijanskom: LIRA 
• Francuskom: LYRE 
• Engleskom: ТНЕ LYURE ili НАRР 
• Nemackom: LEIER 
• Poljskom: LUТNIA (LUТNJA) 
• Ruskom: LIRA 
• Ceskom: LYRA(LIRA) 
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• Holandskom: LIER (LIR) 
• Finskom: LYYRA (LIRA) 
• Danskom: LYREN (LIREN) 
• Persijskom: SALIJAG, CANG-E-RUМI 
• Azerbejd.Zanskom: LIRA 
• Turskom: <;ALGI (CALGI) 
• Madarskom: LANT 
• Indijskom: VEENA (VINA) 
• Japanskom: КОТО 

Slikovita o1icenja sazvebla LIRA 

1 . 
. ·\ . 
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Direrovo olicenje 
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SAZVEZDE LISICA, VULPECULA, VULPECULAE, Vul 

Oko ovog savremenog sazvezda ima spomih pitanja: ko ga је prvi obrazo­
vao, zatim proglasio, odnosno imenovao, primenio i uveo u opstu upotrebu? 
Nasa је pretpostavka da ga је najverovatnije prvi formirao ЈАКОV BARC, 
nemacki astronom u prvoj polovini :ХVП veka, а potom ga је JAN НEVE­
LIUS (1611-1687), poljski astronom, posmrtno imenovao i proglasio krajem 
tog veka, 1690. g., pod latinskim nazivom VULPECULA СUМ ANSER, u 
prevodu "lisicica sa guskom". Sazveble se dakle, pojavilo sa dva clana u na­
zivu: LISICICA i GUSКA (kod BODEA pise VULPECULA СUМ ANSERE). 
Medutim, godinama је iz naziva sazvebla neopravdano izostavljano ANSER, 
guska, sto је dovelo do toga da se danas u savremenoj astronomiji, odnosno 
astrognoziji, za celo ovo sazveZde upotreЬljavajedino ime VULPECULA, 
kako је i zvanicno prihvaceno od Medunarodne astronomske unije. Neki astro­
gnosti su naziv ANSER preneli na alfa (а) zvezdu ovog sazvezda, sto se cesto 
neopravdano, takode, izostavlja. Sazvezde VULPECULA, lisicica, u opstu 
upotrebu uveo је tek 1843. g. ARGELANDER F. W. AUGUST (1799-1875), 
nemacki astronom. 

Za saveble LISICA kod nas se u domacoj astronomskoj literaturi koriste 
nazivi: LISAC SA GUSKOM 1 SТRELOM, LISICA SA GUSKOM, LISICI­
CA, sto је cak tacnije u odnosu na LISICA, jer potpuno odgovara zvanicnom, 

LABUD +зо• 
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13 z HERKUL 

PEGAZ 1-----+20° 

DELFIN STRELICA 
LISICA 
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na latinskom jeziku, nazivu sazvezda VULPECULA, lisicica, sto је deminutiv 
od VULPES, lisica, koji nije u zvanicnoj upotreЬi. LISICAje neupadljivo sa­
zveble Sevemog neba, slikovito oliceno и lisicu koja u celjustima drZi gusku. 

LISICA se granici sa sazvezdima: НERКUL, LIRA, LAВUD, PEGAZ, 
DELFIN i STRELICA. LISICAje letnje sazvezde, cije zvezde su najbolje 
vidljive odjula do septembra meseca. Golim okom vidljivo је oko 40 zvezda, 
od kojih је samo jedna sa sjajem do 4 m. Povrsina sazvezda iznosi 268 kva­
dratnih stepeni, раје medu 88 zvanicno priznatih sazvezda 55. ро rangu. U 
sazvezdu LISICA samo је jedna imenovana zvezda: 

aANSER 

VULPECULA, Vul је na: 

• Srpskom: LISICA 
• Portugalskom: RAPOSA 
• Grckom: AL6PIКS 
• Arapskom: SAALAВ 
• Spanskom: ZORRA i1i RAPOSILLA 
• Italijanskom: VOLPETTA 
• Francuskom: РЕТIТ RENARD 
• Engleskom: ТНЕ FOX i1i ТНЕ LIТТLE FOX WITH ТНЕ GOOSE 
• Nemackom: FUCHSCHEN 
• Poljskom: LIS (LЛS) 
• Ruskom: LISICКA 
• Ceskom: LISТICКA 
• Holandskom: VOSJE (FOSJE) 
• Finskom: КЕТТU 
• Danskom: RAEVEN (REVEN) 
• Persijskom: RUВАНАК 
• AzerbejdZanskom: ТULKU 
• Turskom: TILКICIК (TILКIDZIК) 
• Madarskom: R6КА 
• lndijskom: JUNGBHOOK (ЛJNGBUК) 
• Japanskom: KOGITUNE (КOGICUNE) 
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Slikovita olicenja sazvezda LISICA 
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SAZVEZDE LOVACКI PSI, CANES 
VENATICI, CANUМ VENATICORUМ, CVn 

Ovo savremeno sazvezde uveo је i objavio na listi u svom delu ,,PRODRO­
МUS ASTRONOМIAE", JAN НEVELIUS (1611-1687), poljski astronom, 
pod latinskim nazivom CANES VENAПCI, LOVACКI PSI. Ono је slikovito 
oliceno sa dva psa hrta, od kojih sevemi ima naziv ASTERION (zvezdan), а 
juZni НАRА, sa znacenjem, miljenik (svoga gospodara), koje BOOTES, VO­
LAR, drZi na uzici goneci mecku. Poznato је daje engleski astronom PROC­
TOR RICARD ANTHONY (1834-1888) voleo samovoljno da menja nazive 
sazveZda, раје to pokuSao da ucini i sa nazivom sazveZda LOVACКI PSI, 
puЬlikujuci svoj latinski naziv CAТULI sa znacenjem stenad, psici, sto nije 
prihvaceno. Za ovo sazveZde neki naSi astronomski pisci koriste naziv RTOVI. 

Lovacki psi su sazvezde Sevemog neba. Ono lezi neposredno ispod repa 
VELIКOG MEDVEDA, ili rude VELIКIН KOLA (asterizma VELIКOG 
МEDVEDA), omedeno jos sazvezdima VOLAR i BERENIКINA KOSA. Vre­
me najbolje vidljivosti zvezda ovoga prolecnog sazveZda је od marta do maja 
meseca. Golim okom vidljivo је oko 40 zvezda, medu kojima su samo dve 

LOVACКIPSI 

sa sjajem do 4 m. Povr­
sinasazveZdaiznosi465 
kvadratnih stepeni, раје 

+Soo · na osnovu toga 38. ро · 

а KOR KAROL/ · 
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BERENIКINA KOSA 

rangu medu 88 zvanic­
no priznatih sazvezda 
od strane Medunarodne 
astronomske unije. U sa­
zvezdu LOVACКI PSI 
imenovane zvezde su: 

•'. 

aKORКAROLI 

РНАRА 
'У LA SUPERВA 

IМENA I OLICENJA SAZVEWA 

19,20 i 23 ASTERIJON 

CANES VENATICI, CVnje na: 

• Sq)skom: LOVACКI PSI 
• Portugalskom: CAES DE СА€;А 
• Grckom:КINES TIREFTIКOI 

• Arapskom: КILAвU-S-SAJDI 
• ~panskom: PERROS DE CAZA ili LEBRELES 
• Italijanskom: CANI DA CACCIA ili LEVRIERI 
• Francuskom: CHIENS DE CНASSE 
• Engleskom: ТНЕ НUNТING DOGS 
• Nemackom: JAGDНUNDE 
• Poljskom: PSY GONCZE (PSI GONJCE) 
• Ruskom: GONCIE PSI 
• Ceskom: HONICI PSI 
• Holandskom: JACHTHONDEN (JAНTHONDEN) 
• Finskom: AJOKOIRAT 
• Danskom: JAGTНUNDENE 
• Persijskom: TAZIНA, SAGAN-E-~EКARI 
• AzerbejdZanskom: TAZILAR 
• Turskom: AV KOPEКLERI (AV КEPEКLERI) 
• Madarskom: VADASZEBEK (VADASEBEK) 
• Indijskom: SVISTK 
• Japanskom: RYOUКEN (RJOКEN) 

Slikovita olicenja sazvezda LOVACКI PSI 
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SAZVEZDE МALI LAV, LEO MINOR, 
LEONIS MINORIS, LMi 

Postoji pretpostavka da је vec kod Vavilonaca na ovom mestu postojalo 
sazveble sa likom sedeceg ili stojeceg psa. Savremeno sazvezde, pod nazivom 
МALI LAV, LEO МINOR, prvije formirao, imenovao i uveo u XVII veku, 
poljski astronom JAN НEVELIUS, svojim delom ,,PRODROМUS ASTRO­
NOМIAE", istodobno kad i LOVACКE PSE. Opstoj upotreЬi i koriscenju na­
ziva МALI LAV doprineo је nemacki astronom ARGELANDER (1843. g.). 
МALI LAV se u na8oj astronomskoj literaturi pojavljuje i pod nazivom МALI 
LAF. МALI LAV је malo sazvezde Sevemog neba, s malim brojem slabih zve­
zda. Vreme najbolje vidljivosti zvezda ovog prolecnoj sazveblaje od marta do _ 
juna meseca. Golim okom vidljivo је oko 20 zvezda, od kojih su 5 sa sjajnoscu 
do 4 m. Slikovito, МALI LAV је olicen kao mladunce lava. Povrsina ovog 
sazvebla iznosi 232 kvadratna stepena, na osnovu cega је 64. ро rangu medu 
88 zvanicno priznatih sazvebla na celoj zvezdanoj sferi. МALI LAV granici 
sa sazveZdima: RIS, VELIКI МEDVED i LAV (VELIКI). U sazveblu МALI 
LAV samo је jedna imenovana zvezda: 

Fl.46. PRECIPUA 

LEO MINOR, LMi је na: 

• Srpskom: МALI LAV 
• Portugalskom: LEAO 

МENOR 

• Grckom: LEON MIКROS 
• Arapskom: ASAD AL­

'ASGAR 
• Spanskom: LE6N МENOR 
• Italijanskom: LEONCINO ili 

LEONE MINORE 

V) ___ _,~ Q: 

з о· 

LAV 

MALILAV 
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• Francuskom: РЕТIТ LION 
• Engleskom: ТНЕ SМALLER LION ili ТНЕ LESSER LION 
• Nemackom: КLEINER LOWE 
• Poljskom: МАLУ LEW (МALI LEF) 
• Ruskom: МALIJ LEV 
• Ceskom: МАL У LEV 
• Holandskom: КLEINE LEEUW (КLEINE LEU) 

1 

1. 
·, 

• Finskom: PIENI LEIJONA 
• Danskom: LILLE L0VE (LILE LEVE) 1 

• Persijskom: ASADE-ASGAR, SIR-E-KUCAК 
• AzerbejdZanskom: КIСIК SIR 
• Turskom: КU<;Ок ASLAN (КUСUК ASLAN) 
• Madarskom: КIS OROSZLAN (КIS OROSLAN) 
• Indijskom: TULA 
• Japanskom: KOЛSI (КODISI) 

Slikovita olicenja sazvezda МALI LAV 



SAZVEZDE MALI MEDVED, URSA МINOR, 
URSAE МINORIS, UМi 

U vezi sa prvoЬitnim obrazovanjem i nazivom sazveZda МALI МEDVED 
postoje dosta nepouzdane pretpostavke. Jedna od tih је, da је ovo sazvezde 
vec kod НОМЕRА (IX vek pre n.e.) Ьilo obelezeno kao "МEDVEDICA", i 
druga, da НОМЕR i НESIOD (VШ vek pre n.e.) uopste ne spominju ovo sa­
zveZde. Zatim, da је tek oko 600 godina pre n.e., grcki filozofTALES saznavsi 
za to sazvezde od Fenicana, predlozio grckim pomorcima da ga usvoje kao · 
vodica u svojim navigacijama, uz velikog imenjaka (VELIКI МEDVED) u 
susedstvu. Postoji i pretpostavka da је, navodno, sazveZde МALI MEDVED, . 
TALES upoznao i preneo iz egipatske astronomije u grcku, ali i ta, da se on, 
jednoglasno, smatra za autora МALOG МEDVEDA. · 

Za ovo sazveZde TALES је koristio grcki naziv М1КRА ARКTOS, mala 
medvedica. u zenskom rodu. kakav ie Ьiо uobicajen kod drevnih Grka i nji­

ZMAJ 

MAUMEDVED 

CEFEJ 
hovih ucenjaka, EUDOКSA, 
HIPARНA,PTOLEMEJA i 
drugih. Drevni Grci su navo­
dili uoЬicajeni naziv М1КRА 
ARКTOS, i obmutim redom, 
ARКTOS МIКRА. Poznato је 
da је kasnije iz reci ARКTOS 
za sevemo polamo podrucje 
izveden naziv АRКТIК, sa 
znacenjem МЕСКIN REGI­
ON. Na EUDOKSOVOM po­
pisu sazveZda i zvezda nalazi 
se i МALI МEDVED, kao i u 
PTOLEМEJEVOM katalogu 
medu 48 starih, tzv. klasicnih 
sazvebla, pod nazivom AR-

\ i ~ 
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KTOS MIКRA, mala medvedica. Zna se daje ERATOSТEN (276-196 pre 
n.e.), aleksandrijsko-grcki astronom, ovo sazveZde nazvao FOINIКI (FINIКI), 
jer је sluZilo kao vodic za fenicanske moreplovce na njihovim putovanjima. Kod 
ARATOSA (Ш vek pre n.e.), grckog astronomskog pesnika i drugih drevnih 
grckih astrognosta, za ovo sazvezde cesto је koriscen naziv КINOSURA, u 
prevodu pseci rep i КINOSURIS ARКTOS, sa znacenjem ,,medvedica sa pse­
Cijim repom". U ARAТOVIМ vremenima, naziv КINOSURA uvek se odnosio 
na celo sazveZde, da Ьi se kasnije taj naziv preneo samo na zvezdu aUМi, na8u 
SEVERNJACU ili POLARNU ZVEZDU, koja se nalazi tik do sevemog nebe­
skog pola kojije na podrucju sazveZda МALI МEDVED. 

Zvezdanu grupu (asterizam), od 7 zvezda МALOG МEDVEDA, slicno 
rasporedenih kao najsjajnijih sedam zvezda u VELIКOM MEDVEDU, Grci 
su nazivali АМАКSА МIКRА, mala kola, paralelno, kao sto su, navedene u 
VELIКOM МEDVEDU, nazivali АМАКSА i АМАКSА MEGALE, kola, 
odnosno, velika kola, od kojih cetiri zvezde odbrazuju trup, kovceg, а tri rudu. 

Kod rimskih pisaca koji su prihvatili od Grka sazveZde МALI МEDVED, 
pre svih је CICERON nazivao ovo sazvezde na latinskom jeziku ARCTOS 
MINOR, SEPTEMTRIO МINOR i CYNOSURA, OVIDIJE, pak, CYNOSU­
RIS URSA ili u latinskom prevodu CANIS CAUDA. Rede su korisceni na 
latinskom nazivi: MINOR URSA i URSA МINOR i oЬlici BREVIS CYNO­
SURA (GERМANICUS), kratki pseci rep. Za asterizam МАLА KOLA, Latini 
su koristili naziv PLAUSTRUМ MINUS. 

Arapi su od Grka prihvatili ovo sazvezde i odgovarajuce mu preveli naziv: 
AD-DDUВ AL-' ASGAR, "manji medved". Za sazvezde MALI MEDVED 
jedan nas astronomski pisac koristi naziv KOLICA. 

МALI МEDVED је sazveZde Sevemog neba koje se granici sa sazveZdima 
ZМАЈ, CEFEJ i ZIRAFA. Slikovito је oliceno u medveda sa dШim, psecim 
repom. Vreme najbolje vidljivosti zvezda ovoga sazvezda је u toku cele godi­
ne, jer је ono za na8e krajeve cirkumpolamo. Golim okom vidljivo је oko 30 
zvezda, od kojih su njih 7 sa sjajem do 4 m. Povrsina MALOG МEDVEDA 
iznosi 256 kvadratnih stepeni, sto mu odreduje 56. rang medu 88 zvanicno 
priznatih sazvezda. U sazvezdu МALI МEDVED imenovane zvezde su: 

а POLARA ili SEVERNJACA 
~КОНАВ 
yFERКAD 

oJILDUN 
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URSA МINOR, UМi је na: 

• Srpskom: МALI МEDVED 
• Portugalskom: URSA МENOR 
• Grckom: ARКTOS MIКRA 
• Arapskom: AL-DUВB AL-ASGAR 
• Spanskom: OSA МENOR 
• Italijanskom: ORSA MINORE 
• Francuskom: РЕТIТЕ OURSE 
• Engleskom: ТНЕ LIТГLE BEAR 
• Nemackom: КLEINER BAR 
• Poljskom: МАLА NIEDZWIEDZICA (МАLА NJEDWJEDICA) 
• Ruskom: МАLАЈА MEDVEDICA 
• Ceskom: МАL У МEDvED (МALI МEDVJED) 
• Holandskom: КLEINE BEER 
• Finskom: PIENI КАRНU 
• Danskom: LILLE BJ0RN (LILE BJERN) 
• Persijskom: DOB-E-ASGAR, НERS-E- КUСАК. 
• AzerbejdZanskom: КIСIК АЛ 
• Turskom: KU<;UXAYI (КUСUКАЛ) 
• Madarskom: КIS МEDVE (КIS МEDVE) 
• Indijskom: ТНUVМТSУ (ТUVМTSI) 
• Japanskom: KOGUМA 

Slikovita olicenja sazvebla МALI МEDVED 
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SAZVEZDE МALI PAS, CANIS МINOR, · 
CANIS МINORIS, CMi 

Ovo malo sazveZde Jufuog neba Grci nazivaju PROКION, "pre psa", od 
vremena EUDOКSA(oko 409-356. pre n.e.), grckog astronoma, koji ga navo­
di u svom popisu sazveZda i zvezda, kako је to zabelezeno i kod НIРАRНА i 
kod РТОLЕМЕЈА. Nesto kasnije, tj . od Ш veka pre n.e., u vreme ARATOSA, 
grckog astronomskog pesnika, ро uzoru na oЬliZnje sazvezde pod nazivom 
VELIКI PAS, na grckom МEGAS КION, za sazvezde МALOG PSAkoriscen 
је naziv МIКROS КION. Prethodni EUDOKSOV naziv PROКION, "pre psa", 
ukazuje na to da ovo sazveZde, na istoku, pre izlazi nad horizont nego njegov 
pratilac (VELIКI PAS), kakve naznake u nazivu MIКROS КION nema. 

РТОLЕМЕЈ је u svom katalogu imao na popisu medu 48 tzv. starih ili kla­
sicnih sazveZda i sazveZde МALOG PSA. Dosta kasno је grcki naziv sazveZda 
PROКION, prvo pozajmljen i potom latiniziran kao PROCYON, od CICERO­
NA(I vek stare ere), da Ьi nesto kasnije Ьiо preveden na latinskiANTECANIS. 
GERМANICUS, rimski general i prevodilac grckog astronomskog pesn~a 
ARATA, u 1 veku stare ere nazivao је МALOG PSA, ANTE CANICULA, 
а VITRUVIJE rimski arhitekta takode iz 1 veka stare ere: MINUSCULUS 
CANIS, maju8ni pas. Rimski pisci koristili su za ovo sazvezde mnogobroj­
ne nazive, kao: PARVUS CANIS, CANIS MINOR, CATELLUS, psetance, 

<( 
а: 

BLIZANCI 

у 

~OMEIS 
a-'OKION 

CANIS PRIМUS, CANIS ANТECUR­
SOR, u prevodu "pas preteca", CANIS 

+lO" ORIONIS, CANIS ICARIUS, CANIS 
ERIGONIUS (ро МЕRА ili МАЕRА, 
imenu ERIGONINOG psa koga su, pre­
ma grckom mitu, bogovi preneli na nebo 
u sazveZde МALI PAS), CANICULA, 
PRAECANIS i druge. а 

:f-1.----~--
JEDNOROG Arapi su preuzeli od Grka ovo sa­

zvezde i adekvatno ga nazvali КЕLВ M4LIPAS 
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AL-ASGAR, u prevodu "manji pas" i КЕLВ AL-МUTAКADDE~, _u pre­
vodu "prethodni ili prednji pas" Ger pre izlazi nego SIRIJUS, veliki -~as) . 
SazveZde МALI PAS је slikovito oliceno kao mali pas. Spada u ekvaton~alna 
sazvezda i granici se sa sazveZdima JEDNOROG, BLIZANCI, RАК ~Ш­
DRA. Vreme najbolje vidljivosti zvezda zimskog sazveZda МALI ~А~_Је ~d 
decembra tekuce do aprila meseca naredne godine. Golim okom vtdlJIVO Је 
oko 20 zvezda od kojih su svega З sa sjajem do 4 m. Povrsina МALOG PSA 
је 181 kvadra~ stepen, sto mu odreduje 71. rang medu 88 zvanicno priznatih 
sazveZda od strane Medunarodne astronomske unije. U sazvezdu МALI PAS 

imenovane zvezde su: 
aPROКIJON 

pGOMEISA 

CANIS MINOR, CMi је na: 

• Srpskom: МALI PAS 
• Portugalskom: САО МENOR 
• Grckom: КION MIКROS 
• Arapskom: КЕLВ AL-ASGAR 
• Spanskom: CAN МENOR 
• Italijanskom: CANE МINORE 
• Francuskom: РЕТIТ CНIEN 
• Engleskom: ТНЕ SМALLER DOG ili ТНЕ LESSER DOG 

• Nemackom: КLEINER НUND 
• Poljskom: МАL У PIES (МALI PES) 
• Ruskom: МALIJ PES 
• Ceskom: МАL У PES (МALI PES) 
• Holandskom: КLEINE HOND 
• Finskom: PIENI KOIRA 
• Danskom: LILLE НUND 
• Persijskom: SAG-E-KUCAК, КELB-E-ASGAR 
• AzerbejdZanskom: КIСIК КЕРАК 
• Turskom: КО<;Uк КОРЕК (КUСUК КЕРЕК) 
• Madarskom: КIS КUТУА (КIS KUCA) 
• Indijskom: ITIМAМGALA 
• Japanskom: KOINU 
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Slikovita olicenja sazvebla МALI PAS 

Direrovo olicenje 
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SAZVEZDE МIКROSKOP, MICROSCOPШМ, 
МICROSCOPII, Mic 

Savremeno sazveble MIКROSKOP s latinskim nazivom МICROSCOPI­
UМ prvi је uveo LАКАЈ (1752), francuski astronom (zajedno sa 13 drugih), 
u znak secanja i odavanja priznanja zasluZnim stvaraocima ovog i drugih op­
tickih instrumenata, Holandanima КRISTIJANU НAJGENSU (1629-1695), 
astronomu, fizicaru i matematicaru, i ZAНARIJU JANSENU (1590-?), op­
ticaru, zasluZn.om za razvoj mikroskopije i izum slozenog mikroskopa, kao i 
Italijanu GALILEJU i drugima. МIКROSKOP је sazvezde JuZn.og neba, sa­
stavljeno od zvezda slabog sjaja. U njemu nema imenovanih zvezda. Slikovito 
је oliceno kao instrument mikroskop. Ono se granici sa sazveblima JARAC, 
JUZNA RIВA, ZDRAL, INDIJANAC i STRELAC. U kasno leto, deo zvezda 
sazvezda МIКROSKOP vidljiv је iz na.Sih krajeva iznad juZn.~g horizonta. Go­
lim okom u celom ovom sazvezdu vidljivo је oko 25 zvezda, od kojih ni jedna 
nema sjaj zvezda 4 m, nego su sve slaЬijeg sjaja. Povrsina МIКROSKOPA 
iznosi 21 о kvadratnih stepeni, sto ga svrstava u mala sazvezda, 66. ро rangu 
medu 88 zvanicno priznatih sazvebla. 

МICROSCOPIUМ, Mic је na: 

• Srpskom: МIКROSKOP 
• Portugalskom: МICROSC6PIO 
• Grckom: МIКROSK6PION 
• Arapskom: МIIкRUSKOB 
• Spanskom: МICROSCOPIO 
• Italijanskom: МICROSCOPIO 
• Francuskom: МICROSCOPE 
• Engleskom: ТНЕ MICROSCOPE 
• Nemackom: MIКROSKOP 
• Poljskom: МIКROSKOP 
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• Rиskom: МIКROSKOP 
• Ceskom: МIКROSKOP 
• Holandskom: МICROSCOOP (МIКROSKOUP) 
• Finskom: МIКROSKOOPPI 
• Danskom: MIКROSKOPET (MIКRUSKUPE) 
• Persijskom: МIКRUSKUP 
• AzerbejdZanskom: MIКROSKOP 
• Turskom: МIКROSKOP 
• Madarskom: МIКROSZK6P (МIКROSKOP) 
• Indijskom: SUКSМASIRI 
• Japanskom: КЕNВIКЈО 

Slikovita olicenja sazvezda МIКROSKOP 

SAZVEZDE МREZICA, RETICULUМ, RETICULI, Ret 

Ovo malo sazvezde Jufuog neba, cije se zvezde ne vide iz nasih krajeva, 
obrazovao је LАКАЈ, francиski astronom, и spomen na instrument sa svojih 
astronomskih istra.zivackih posmatranja zvezda JиZnog neba, koje је obavljao 
na samom kraju Afrike, na Rtu Dobre nade, tokom nekoliko godina 60-tih 
godina XVIII veka. Medutim, prvi koji је skrenuo pafuju na ovu grupu zve­
zda Ьiо је ISAAК НАВRЕСНТ STRASBURSКI iz SatЪauzena и Svajcar­
skoj (1544-1620), cuveni casovnicar koji se bavio astronomijom i izradio prvi 
astronomski casovnik. On је ovog grupi zvezda dao i prvi naziv, RНОМВUS, 
и prevodu "romb", kako tvrde BARCIJUS i IOELER. Kod LАКАЈАје kao 
novo sazveZde doЬilo latinski naziv RETICULUМ ROМВOIOALIS, и prevo­
dи ,,romboidalna mrezica", а odnosi se na va.zan sastavni deo teleskopa, koji 
se koristi u njegovom objektivu, tzv. koncanice za merenje polozaja zvezde 
koja se posmatra. Kasnije је skracen, ра zatim i zvanicno priznat pod nazivom 
REТICULUМ, mrezica, kako је ostalo do danas. 

Za sazveZde МREZICA, neki na8i domaci astrognosti koriste naziv МRE­
ZA, na latinskom RETE, umesto deminutiva МREZICA, na latinskom RE­
TICULUМ, kako је zvanicno priznato od strane Medunarodne astronomske 
unije. Sazveble RETICULUМ, МREZI-
CA, omedeno је sazvezdima HIDRUS, 
ZLAТNA RIBA, CASOVNIК i VELIКIМ 
МAGELANOVIМ ОВLАКОМ (mala ga­
laksija). Slikovito је adekvatno oliceno kao 
mrezica. U ovom sazveblи nema imenova­
nih zvezda. Golim okom vidljivo је oko 20 
zvezda, od kojih su svega З sa sjajem do 
4 m. Povrsina ovog sazvezda iznosi 114 
kvadratnih stepeni, na osnovu cegaje 82. 
ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sa­
zvebla. 

HIDRUS 
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RETICULUМ, Ret је na: 

• Srpskom: МREZICA 
• Portugalskom: REПCULO 
• Grckom: DIКТYON (DIКTION) 
• Arapskom: SЕВЕКЕ 
• Spanskom: RETICULO 
• ltalijanskom: RETICOLO 
• Francuskom: REПCULE 
• Engleskom: ТНЕ NET 
• Nemackom: NETZ 
• Poljskom:SIEC (SEC) 
• Ruskom: SЕТКА 
• Ceskom: SIC 
• Holandskom: NET 
• Finskom: VЕRККО 
• Danskom: NЕТТЕТ (NЕТЕ) 
• Persijskom: ТUR 
• AzerbejdZanskom: SАВАК.А 
• Turskom: AGCIК (ADZIК) 
• Madarskom: нАL6 
• Indijskom: JALK (DZALK) 
• Japanskom: RETIКURU (RECIКURU) 

Slikovita olicenja sazvezda МREZICA 

SAZVEZDE МUVA, МUSCA, МUSCAE, Mus 

U vezi sa formiranjem, imenovanjem i uvodenjem sazvebla МUVA medu 
sazvebla JиZnog neba, ima vise ucesnika medu kojima su, pre svega, КEJSER, 
НUТМЕN, RIКIOLI, BARCШS, BAJER, НАLЕЈ i LАКАЈ. ЈОНАN BAJER 
ga је opisao i uveo u svoj atlas iz 1603. g. pod nazivom APIS, u prevodu "pce­
la".Nesto kasnije gaje НАLЕЈ uveo (1679. g.) pod nazivom МUSCAAPIS, 
pcelinjamuva, а italijanski astronom RIКIOLI D. ВАПSТА(1598-1671) uvo­
di ga u svoj katalog pod nazivom APIS ili МUSCA, pcela ili muva. Francuski 
astronom LАКАЈ gaje 1752. g. uveo pod nazivom МUSCAAUSТRALIS, 

jиZna muva. Od XIX veka је prevladao pojednostavljen naziv МUSCA, muva, 
kako је ostalo do danas i naziv zvanicno potvrden od strane Medunarodne 
astronomske unije. МUVAje sazveble JиZnog neba, cije se zvezde ne vide iz 
nasih krajeva. U ovom sazveblu nema imenovanih zvezda. МUV А se granici 
sa sazvezdima РRАМАС, КАМЕLЕОN, RAJSКA PTICA, SESTAR, КEN­
TAUR i КRST. Slikovito је oliceno kao muva, musica. U ovom sazvezdu је 
golim okom vid~ivo oko 35 zvezda, medu kojima su svega 6 sa sjajem do 4 m. 
Povrsina МUVE iznosi 138 kvadratnih stepeni, ра se na osnovu toga ovo malo 
zavezde nalazi na 77. mestu ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvebla, 
na koliko ih је ukupno podeljena cela zvezdana sfera. 

МUSCA Mus је na: 

• Srpskom: МUVA 
• Portugalskom: MOSCA 
• Grckom: МIGA 
• Arapskom: ZUВАвА 
• Spanskom: MOSCA 
• Italijanskom: MOSCA 
• Francuskom: MOUCHE 

' .Ј?· .• . ~ Ј3. 
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• Engleskom: ТНЕ FLY ili SOUTНERN FLY 
• Nemackom: FLIEGE 
• Poljskom: МUСНА (МUНА) 
• Ruskom: МUНА 
• Ceskom: МОUСНА (МОUНА) 
• Holandskom: VLIEG (FLШ) 
• Finskom: кARPANEN 
• Danskom:FLUEN 
• Persijskom: МAGAS 
• AzerbejdZanskom: MILCAК 
• Turskom: SINEK 
• Madarskom: LEGY (LED) 
• Indijskom: МIКSКА 
• Japanskom: НАЕ 

Slikovita olicenja sazvezda МUVA 

SAZVEZDE OKTANT, OCTANS, OCTANTIS, Oct 

OKTANT је sazvezde koje је obrazovao i objavio 1752. g. LАКАЈ, izvor­
no u latinskom oЬliku pod шizivom OCTANS HADLEIANUS, u cast i kao 
priznanje DZONU НADLIJU (1682-1744), engleskom matematicanl i astro­
nomu, za pronalazak ovog astronomskog instrumenta slicnog SEKSTANТU 
(1731. g. ), koji slU.Zi za posmatranje i merenje visine nebeskih tela, sto је 
Ьitno, pre svega, za pomorce i astronome. Kasnije је naziv pojednostavljen na 
OCTANS, ОКТАNТ, kakav је ostao do danas i zvanicno priznat. Cirkumpo­
larno је sazveble Jumog neba, koje se prostire okolo JиZnog nebeskog pola, 
omedeno sazvezdima ШDRUS, TRPEZA, КАМЕLЕОN, RAJSКA PTICA, 
PAUN, INDIJANAC i ТUКАN. Sazveble nema svetlijih zvezda i medu nji­
ma је samo jedna imenovana, ona koja је najЬliZз JиZnom nebeskom polu, cr 
Oct, POLARIS AUSTRALIS, JUZNA POLARA. U sazveblu је golim okom 
vidljivo oko 30 zvezda, od kojih su samo З sa sjajem do 4 m. Povrsina OK­
TANTA iznosi 291 kvadratni stepen, na osnovu cegaje 50. ро rangu medu 
88 zvanicno priznatih sazvebla od strane Medunarodne astronomske unije. 
Slikovito је oliceno kao astronomski instrument oktant. 

OCTANS, Oct је na: 

• Srpskom: OKTANT 
• Portugalskom: ОСТАNТЕ 
• Grckom: октАs 
• Arapskom: ТUМNU-D-DA'IRATI 
• Spanskom: ОСТАNТЕ l 
• Italijanskom: ОТТАNТЕ ~ 

• Francuskom: OCTANT 
• Engleskom: ТНЕ ОСТАNТ 
• Nemackom: ОКТАNТ 
• Poljskom: OKTANT TUKAN 
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Ruskom: OKTANT 
Ceskom: OKTANT 
Holandskom: OCTANT 
Finskom: ОКТАNТТI 
Danskom: OKTANТEN (UКTANTEN) 
Persijskom: SOМN, НАSТАК 
AzerbejdZanskom: OKTANT 
Turskom: SEКIZLI 
Madarskom: OKTANS (OKTANS) . 
lndijskom: АUТК (АЛК) 
Japanskom: НATffiUNGI (НACffiUNGI) 

Slikovita olicenja sazvezda OKTANT 

- :· 

..~. 

SAZVEZDE OLTAR, ARA, ARAE, Ara 

О ovom sazvezdu, koje medu Grcima prvi navodi EUDOKS (IV vek pre 
n.e.), astronom u svom popisu sazvebla i zvezda nema pouzdanih podataka о 
poreklu, posto о tome postoje samo nesigurna nagadanja. Kod drevnih Grka 
se ovo sazveble javlja pod nazivom TITERION, u prevodu "oltar, Zrtvenik, 
kadionica", kako је, na primer, kod ARATA i drugi naziv TIМIATERION, 
kakav naziv su koristili EUDOKS, HIPARН i РТОLЕМЕЈ, sto u prevodu 
znaci: plamenik kadionice ili samo kadionica. Grci su za ovo sazveble koristili 
i naziv BOM6S, sa znacenjem, Zrtvenik, oltar. РТОLЕМЕЈ u svom katalogu 
ima i ovo sazvezde medu 48 tzv. klasicnih sazvebla, pod nazivom koji smo 
vec naveli: ТIМIATERION, kadionica. Kako se moze uociti, Grci nisu imali 
jedinstven naziv za ovo sazveble, ра ni saglasnost о njegovom olicenju. 

Kod Rimljana је to jos vise doslo do izraiaja. CICERON koristi naziv 
ARA, oltar, МANILIUS: TIМIATIRION i ТURIВULUМ; GERМANIКUS: 
SACRARIUМ i PНARUS, prvi naziv oznacava mesto gde se bogovima prino­
si Zrtva, а drugi veliki fenjer ili svetionik; VIТRUVIJE i НIGINUS: SACRIFI-

CATORIUМ i SACRARIUМ, zrtvenik, · ./u RAJ 
svetiliste. Rede su upotreЬljavali i sle- ~о~~ Pr1c~KA 
dece nazive: ТЕМРLUМ, ALTARIA ili uG'-1 . . 
ALTARIUM, BATILLUM, FOCUS, 

0 

IGNITABULUМ, PRUNARUМ CON­
CEPTACULUM, PUTEUS i druge. Za 
primarni naziv ovog sazvezda na latin­
skomjeziku, smatra se daje: ARA CEN­
TAURI, oltar kentaura НIRONA (kentaur 
је mitsko Ьiсе sa gomjim delom tela kao 
kod coveka i donjim kao kod konja), kao 
sto је to kod svih kentaura, ali i sa Ьitnom 
razlikom u odnosu na njih ро veleumno­
sti i humanizmu kentaura НIRONA. OLTAR 
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Pod uticajem Grka, Arapi su preveli i odgovarajuce imenovali ovo sazvez~ 
de: AL-MШZМARA ili AL-MADZMARA, sto na arapskom jeziku znaci: 
kadionica. OLTAR (ARA) је sazveble Jumog neba, bez imenovanih zvezda, 
mada ima nekoliko sjajnijih medu njima. Ono se nalazi jumo od SKORPI­
JE, koja ga omeduje zajedno sa sazvezdima: JUZNA КRUNA, TELESKOP, 
PAUN, RAJSКA PTICA, JUZNI TROUGAO i UGLOMER. Golim okom 
u ovom sazvezdu је vidljivo oko 30 zvezda, od kojih su 8 sa sjajem do 4 m. 
Povrsina sazvebla iznosi 23 7 kvadratnih stepeni, na osnovu cega ima 63 . rang 
medu 88 zvanicno priznatih sazvezda. 

ARA, Ara је na: 

• Srpskom: OLTAR 
• Portugalskom: ALTAR 
• Grckom: BOM6S 
• Arapskom: AL-МIDZМARA 
• Spanskom: ALTAR 
• Italijanskom: ALTARE 
• Francuskom: AUTEL 
• Engleskom: ТНЕ ALTAR 
• Nemackom: ALTAR 
• Poljskom: OLTARZ (OLTAS) 
• Ruskom: ZERТVENNIК 
• Ceskom: OLTAR(OLTARZ) 
• Holandskom: ALTAAR 
• Finskom: ALТТARI 
• Danskom: ALTERET 
• Persijskom: ATASDAN, МШZМАRА 
• AzerbejdZanskom: GURВANКAН 
• Turskom: SUNAК 
• Madarskom: OLTAR. 
• Indijskom: ARA 
• Japanskom: SAIDAN 

IМENA I OLICENJA SAZVEWA 
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Slikovita olicenja sazvebla OLTAR 
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SAZVEZDE ORAO, AQUILA, AQUILAE, Aql 

Grcki astronom EUКTEMON i filozof DEMOКRIT, obojica iz V veka 
stare ~r~, od kojih ј~ ЕUКТЕ~ОN Ьiо pod uticajem vavilonske astronomije, 
spommJu ~edu prvШla sazveZde AETOS, ORAO, kao i astronom EUDOKS, 
astron~m Jedan vek kasnije, koji ga је uvrstio u svoj popis zvezda i sazvezda. 
Medut1m: poznato је da su Vavilonci na ovom mestu zvezdanog neba, vec 
1000 godina pre nove ere, imali sazveble pod nazivom ORAO, s tom razlikom 
s.to .. ~e ono ~astojal.o i odnosilo samo na З glavne zvezde poredane u pravoj 
~~~1, (р,а I У ~qшlae ), AL-SAIN, AL-TAIR i TARAZED. Istovetan је slu­
caJ, navodno, 1 sa drevnim arapskim sazveZdem na tom mestu, pod nazivom 
AN-N~SR АТ-TAIR, leteci orao, sto takode, navodno, ukazuje na mogucu 
vezu s.!menom arapskog paganskog preislamskog bozanstva NASR, ORAO. 
Sazveble ORAO nalazi se u Ptolemejevom katalogu pod nazivom AETOS, 
ora~, medu 48 tzv. starih, klasicnih sazvezda. Kod Grka su za ovo sazveZde 
konsceni i drugi nazivi: DIOS ORNIS, ,,ZEVSOVA (bozija) ptica", INON 
BASILEUS, ,,kralj ptica" i drugi. 

... Kad su Rimljani preuzeli grcka sazvezda i njihova imena, onda su po­
cev od CICERONA, koji је preveo ARATOVO delo "Fenomeni", sazveZde 

DELFIN 
+10" 

ZMIJONOSA 

в 

VODOLIJA 

JARAC ј,....... ___ .,... 

QRAO STRELAC 

' ~·. 
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ORAO, AETOS, nazvali na latinskomjezikuAQШLA, orao, kakav је i naziv 
kod VARRA, latinskog pesnika iz 1 veka pre n.e. Za ovo sazvezde Rimlja­
ni su koristili i druge mnogobrojne nazive: AQШLAANТINOUS, AQШLA 
РRОМЕТНЕI, JOVIS ARМIGERALES, POLCELLATOR, peharnik, JOVIS 
NUТRIX, RAPTRIX GANYМEDIS, TORTOR РRОМЕТНЕI, i druge. Od 
srednjeg veka narocito је koriscen naziv VULТUR VOLANS, leteci graЬljivac, 
za razlikovanje od VULТUR CADENS, padajuci, obrusavajuci graЬljivac (iz 
sazvebla LIRA). 

Kod Arapa, pored navedenog naziva AN-NESR АТ-TAIR, korisceni su 
i nazivi: АL-ОКАВ ili АL-UКАВ, zatim AL-GORAВ, gavran, AN-NASR 
AS-SAGIR., mali orao, da Ьi garazlikovali odAN-NASRAL-КAВIR, veliki 
orao (а, El.2i ~1 .2Lyrae). 

Slikovito prikazano, prema grckoj mitologiji, ovo sazveZde је oliceno kao 
orao u koga se preobrazio sam bog ZEVS, koji u letu nosi mrtvog mladica, 
prelepogANТINOJA(J. BAJERpogresno tvrdi GANIМEDA), nanebo, medu 
zvezde, da mu bude peharnik. ORAO spada u sazvezda Sevemog neba koje 
se ubraja i u ekvatorijalna. ORAO se granici sa sazveZdima ZMIJA, ZМIJO­
NOSA, НERКUL, STRELICA, DELFIN, VODOLIJA, JARAC, SТRELAC 
i STIT. ORAO је letnje sazvezde, cije su zvezde najbolje vidljive iz nasih 
krajeva od juna do oktobra meseca. Golim okom vidljivo је oko 90 zvezda, 
od kojih su njih 13 ро sjaju do 4 m. Povrsina sazvebla iznosi 652 kvadratna 
stepena, раје na osnovu toga 22. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sa­
zveZda. U sazvezdu ORAO imenovane zvezde su: 

aALTAIR 
PALSAIN 
yTARAZED 
<>,11 i 8 ALМIZAN 
Е i ~ DENEB ОКАВ 
Л. i t AZ-ZALIМAJN 

AQUILA, Aql је na: 

• Srpskom: ORAO 
• Portugalskom: AGUIA 
• Grckom: AET6S 
• Arapskom: AN-NASR АТ-TAIR ili AL-'ОкАВ 
• Spanskom: AGUILA 
• Italijanskom: AQШLA 
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Francuskom: AIGLE 
Engleskom: ТНЕ EAGLE 
Nemackom: ADLER 
Poljskom: ORZEL (O.ZEL) 
Ruskom: OREL 
Ceskom: OREL 
Holandskom: AREND 
Finskom: КОТКА 
Danskom: 0RNEN (ERNEN) 
Persijskom: ОGАВ 
AzerbejdZanskom: GARTAL 
Turskom: КARTAL 
Madarskom: SAS (SAS) 
Indijskom: КUМВА 
Japanskom: VVASI 

Slikovita olicenja sazvezda ORAO 
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SAZVEZDE ORION, ORION, ORIONIS, Ori 

ORION је veoma staro sazveZde koje ima predgrcko poreklo i ime. Ono је, 
ро opstem priznanju, najlepse i najupecatljivije sazveZde na celom zvezdanom 
nebu, sa brojnim zvezdama 1. i 2. velicine. Za njega se znalo hiljadama godina 
ranije. Poznavali su ga НALDEJCI, AКADANI, SUМERCI, VAVILONCI i 
drugi drevni narodi. 1 u Кnjizi о Jovu, u Starom zavetu, spominje se ORION, 
sto znaci daje proslo oko 3.500 godina od kadaje ta zvezdana skupina doЬila 
svoj naziv. 

ORIONA spominje i НОМЕR u IX veku stare ere, u XI knjizi svoje "ODI­
SEJE", а takode i НESIOD u VIII veku stare ere, sto znaci da је vec u tim 
vremenima Ьiо poznat Grcima. О ORIONU, pod nazivom OARION, govori 
i PINDAR, grcki lirski pesnik u V veku stare ere. SazveZde ORION nalazi se 
na EUDOKSOVOM (IV vek pre n.e.) popisu zvezda i sazveZda, i u Ptoleme­
jevom (prva polovina II veka na8e ere) katalogu, u ,,ALМAGESТU" pod na­
zivom GIGAS, div, zajedno sa ostalim ( 48) tzv. starim klasicnim sazveZdima, 
koliko ih је ukupno Ьilo poznato u to doba. 

Kod Rimljana, ovo saz\reZde se na latinskomjeziku prvo pojavilo kod LU­
CIUS ACCIUSA (rodio se 170. g. 
pre n.e.), rimskog pisca tragedija, i 
VARRONA (1 vek pre n.e.), latinskog BIK 
pesnika, pod nazivom ORION i ORI­
ONIS, koja su se najcesce koristila u 
to vreme. 

Latini su koristili za ovo sazvez­
de i druge nazive u razna vremena: 
ARION, BELLATOR, FURIOSUS, 
SUВLIМATOR, AUDAX, SATUR­
NUS, КANDAON, TRIPATER, Ш­
RIADES, VENATOR i druge. Kod 
PLAUTA TIТUSA (oko 254-184. pre 
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n.e.), rimskog komediografa, i МANILIUSA GAJA (I vek na8e ere ), latin­
skog astronomskog pisca, tri zvezde u pojasu ORIONA, ali i celo sazvezde, 
nosile su naziv JUGULAE, jaram. Kod W. GUNDELA, u njegovom delu: 
"STERNE UND STERNВILDER" .... str. 44, na8li smo zabelezeno da zvezde 
iz ORIONOVOG pojasa zajedno sa zvezdom RIGEL, SrЬi nazivaju "kosa" 
(poljoprivredna alatka za kosenje, М. S.). 

Arapi su prihvatajuci PTOLEМEJEV naziv za ovo sazveble, GIGAS, na­
zvali ga odgovarajuce na arapskom DZAВBAR, dZin, ali su redovno koristili 
drugi naziv za njega: AL-DZAUZA, koji u prevodu sa arapskog znaci "Ьlizan­
ci". Ovaj odgovarajuci naziv susednog sazvezda BLIZANCI, oni su premestili 
i locirali pogresno u sazvezde ORION i u zaЬludi "prevodili" DZAUZA u 
"dZin", pogresno ga poistovecujuci sa PTOLEМEJEVIМ nazivom GIGAS, 
sto је sve stvorilo mnogovekovnu zbrku. ORION је ekvatorijalno sazveble, 
koje predstavlja velikog lovca iz grcke mitologije olicenog ujunackog ratnika 
koji u jednoj ruci drZi batinu, а u drugoj stit. Omedeno је sazveblima ВIК, 
BLIZANCI, JEDNOROG, ZEC i ERIDAN. ORION је zimsko sazvezde, cije 
su zvezde najbolje vidljive za nase krajeve u periodu od decembra tekuce, do 
marta meseca naredne godine. Golim okom vidljivo је oko 120 zvezda, od 
kojih su 25 sa sjajem do 4 m. Povrsina ORIONA iznosi 594 kvadratna stepe­
na, na osnovu cega је 26. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvebla. U 
sazveblu ORION imenovane zvezde su: 

а BETELDZUZ ("BETELGEZ") 
~RIGEL 
yBELAТRIКS 

оМINТАКА 

EALNILAМ 

~ALNITAК 
11 SAJF AL DZAВBAR 
О TRAPEZIJUМ 

t NAIR AL SAJF ili НАТISА 
к SAJF 
Л.МЕISА 
О1 i 2 i 1t od 1 dоб sve suAL TADZ 
wTAВIT 

uTAВIT 

ф1 i 2 i Л., ATAFDJ 
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ORION, Orije na: 

• Srpskom: ORION 
• Portugalskom: ORIONTE ili CAvADOR 

• Grckom: ORION 
• Arapskom: AL-DZAВBAR ili AL-DZAUZA 

• Spanskom: ORI6N 
• Italijanskom: ORIONE 

1 . : 

• Francuskom: ORION 
• Engleskom: ORION i1i ТНЕ GIANТ.~li НUNTER ili WARRIOR 
• Nemackom: ORION ili НIММELSJAGER 
• Poljskom: ORION 
• Ruskom: ORION 
• Ceskom: ORION 
• Holandskom: ORION 
• Finskom: ORION 
• Danskom: ORION 
• Persijskom: DZAВBAR, SEКARCI 
• AzerbejdZanskom: ORION 
• Turskom: AVCI (AVDZI) 
• Madarskom: ORION ili VADASZ (VADAS) ;i · 

• Indijskom: МRIGH (МRIG) '. 

• Japanskom: ORION 

Slikovita olicenja sazvebla ORION 

• 1 
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SAZVEZDE OVAN, ARIES, ARIETIS, Ari 

Najcesce se pretpostav1ja da sazveZde OVAN. . k . 

је pdovez~o sa ~itom ~ bogu AМONU sa ovnujs:: ;~~::. ~~~: ~= 
se а su 1 drug1 drevm d" · 1. , 

. . . naro .~ Irna I sazvezde, odnosno grupu zvezda, pod 
~azi.~om. OV AN, I da Је ono Jedno od najstarijih priznatih sazveZda uopste 

avt onct su na ovom mestu ima1i sazv Zd d . . 
,nadn.... " Ћ . . е е ро naztvom AGRU u prevodu 
ST~arAМEI ,,naJamm radnik", iz cega SERER ANTON u svom~ de1u GE­

N BEI DEN INDOGERМANISCНEN VOLКERN" НЕШ"ЕL 
BERG 1953 zakl" ... · , -

vi1 k · g., ~UCUJe da to ne dolazi u obzir kao izvor za dokazivanje 
va ~ns. og porekla sazveZda OVAN. Prvi astronom medu Grcima, kod k 
se poJavtl~ o.vo sazveZde i koji ga је uveo pod nazivom КRIOS ovan 520oga 
pre n.e., ~ю Је .КLE?S~RAT sa ostrva Teneda, nastavJjac TALESOvE as~:~ 
~~~~е sko1e 1 gr:ditelJ op~ervatorije na brdu IDI Ьlizu grada МILETA. Vek . 
k ~.е' ovod ~azvezde se naslo na prvom popisu sazvezda i zvezda kod Grka 

k~~~p~ EUDOK~, astronom i matematicar, а kasnije i na popisim~ 
k1 . ... ih : ARATA 1 u PTOLEМEJEVOM КATALOGU medu 48 tzv 

asicn ~~ezda,.~;ek.pod istim nazivom КRIOS, ovan. Samo okatkad. 
kod GrkaJe Ью konscen 1 naziv IGOКEROS k ·· · 1 Р. ' 
za sazve.Zde JARAC (CAPRICO , OJI Је pos е upotreЬIJen samo 

RNUS). 

OVAJY 

PERSEJ 
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Kod Rimljanaje koriscen prevedeni naziv od grckog КRIOS, na latin­
skom ARIES, ali i samo transkribovani naziv na latinskom CRIOS, kao kod 
МANILIUSA i FIRМICUSA. CICERON i OVIDIJE ga nazivaju CORNUS, 
ali koriste i druge nazive za OVNA. Tako npr., CICERON upotreЬljava na­
zive: CORNIGER, LANIGER i VERVEX, а OVIDIJE, PНRIXEA OVIS. 
Kod Rimljana su na latinskomjeziku korisceni i drugi nazi~i: DUX GREGIS, 
НRYSOМALLUS, VERNUS PORTITOR, ЛЈРIТЕRАММОN, PRINCEPS 
SIGNORUМ, i dosta drugih. Za sazveZde OVAN sa grckim nazivom КRIOS 
i latinskim ARIES, Arapi imaju naziv sa istim znacenjem АL-НАМАL, ovan, 
ali ono nije rezultat prostog preuzimanja ovoga naziva i njegovog prevodenja 
ni od Grka, а niti od Rimljana, nego је u ovom i jos и nekim drugim sluca­
jevima rezultat preuzimanja tog naziva iz drugih, drevnijih kultura (akadske, 
sumerske, vavilonske, egipatske ). Da se ovde ne radi о jednostavnom preuzi­
manjи PTOLEMEJEVOG sazveZda КRIOS, ovan, vidljivo је i iz toga sto se 
arapsko sazveZde НАМАL, ovan, ne poklapa sa PTOLEМEJEVIM ili rimskim 
ovnom (jedino SUFI, medu persijsko-arapskim astronomima, prihvata stav о 
njihovom "poklapanju"), jer и svom sastavu arapsko sazveZde НАМАL sadrZi 
i PLEJADE kao svoj sastavni deo. Arapi za ovo sazvezde imajи i drugi naziv: 
АL-КАВS AL-ELIF, pripitomljeni ovan ili pitomi ovan. 

OVAN је sevemo i prvo zodijacko sazvezde, sa svega nekoliko istaknиtijih 
zvezda. Najbolja vidljivost za posmatranje је иjesen i zimu, od oktobra tekuce, 
do februara meseca naredne godine. Golim okom vidljivo је oko 80 zvezda, od 
kojih sи samo 4 sa sjajem do 4 m. Povrsina OVNA iznosi 441 kvadratni stepen, 
na osnovu cegaje 39. ranga medи 88 zvanicno priznatih sazveZda. OVAN se 
granici sa sazveZdima: RIВE, TROUGAO, PERSEJ, ВIК i КIТ. Slikovito је 
oliceno najcesce kao sedeci ovan. U sazveZdu OVAN imenovane zvezde su: 
аНАМАL 

PSERATAN 
yМESARTIМ 

ЂВОТЕЈN 

ARIES, Ari је na: 

• Srpskom: OVAN 
• Portugalskom: CARNEIRO 
• Grckom: КRI6S 
• Arapskom: АL-НАМАL 
• Spanskom: CARNERO 
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Mustafa SaЉnovic 

Italijanskom: ARIETE 
Francuskom: BELIER 
Engleskom: ТНЕ RАМ 
Nemackom: WIDDER 
Poljskom: BARAN 
Ruskom: OVEN 
Ceskom: BERAN 
Holandskom: RАМ 
Finskom: OINAS 
Danskom: VAEDDEREN 
Persijskom: НАМАL, GUC 
AzerbejdZanskom: GOC 
Turskom: КОС 
Madarskom: KOS (KOS) 
lndijskom: МАОУА 
Japanskom: OHITUЛ (OIПCUDI) 

Slikovita olicenja sazvezda OVAN 

IМENA 1 OLICENJA SAZVEWA 
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SAZVEZDE PAUN, PAVO, PAVONIS, Pav 

Ovo sazveZde uveo је 1603. godine ЈОНАN BAJER, nemacki astronom, 
ali za njegovo konstituisanje zasluge pripadaju holandskim navigatorima PI­
TERU КEJSERU i FRIDRШU DE НUTМANU, koji su izmedu 1595. i 1597. 
g. obavljali sistematsko upoznavanje jufuog zvezdanog neba za potrebe na­
vigacije juZnim morima. Smatra se da zvezde PAUNA predstavljaju, prema 
mitu, brodograditelja ARGA koji је sagradio prvi brod uopste, cuveni ARGO 
NAVIS, nazvan ро vlastitom imenu ovog prvog brodograditelja. ARGAje 
boginja НЕRА iz zahvalnosti pretvorila u PAUNA i zajedno sa brodomARGO 
postavila na nebo. 

PAUN је sazveZde JuZn.og neba, nedaleko od juZn.og nebeskog pola. Ono se 
granici sa sazveZdima OKTANT, INDIJANAC, TELESKOP, OLTAR i RAJ­
SКA РТIСА. Golim okom u ovom sazvezdu је vidljivo oko 45 zvezda, medu 
kojima su 11 sa sjajem do 4 m. Povrsina sazveZda PAUN iznosi 378 kvadratnih 
stepeni, na osnovu cegaje 44. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazveZda 
od strane Medunarodne astronomske unije. Slikovito, ovo sazveZde је oliceno 
u pauna, pticu. U sazveZdu PAUN samo jedna zvezda је imenovana: 

аРIКОК 

PAVO, Pav је na: 

Srpskom: PAUN 
Portugalskom: PAVAO 
Grckom: TA6S 
Arapskom: TAUS 
Spanskom: PAVO 
Italijanskom: PAVONE 
Francuskom: PAON 
Engleskom: ТНЕ РЕАСОСК 
Nemackom: PFAU 

) . · 
! · ; . 

....._ __ -:J::;:ELE.S\(OP 
.. PAUN 
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Poljskom: PAW (PAF) 
Ruskom: PAVLIN 
Ceskom: PAV 
Holandskom: PAUW (PAV) 
Finskom: RIIКINКUККO 
Danskom: Р AFUGLEN 
Pers~skom:TAVUS 

AzerbejdZanskom: TOVUZ 
Turskom: TAVUSKUSU 
Madarskom: РА VA 
lndijskom: МУООR (MIJUR) 
Japanskom: KUJAКU (KUDAКU) 

Slikovita olicenja sazveZda PAUN 
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SAZVEZI>E РЕС, FORNAX, FORNACIS, For 

РЕС, savremeno sazvezde Juinog neba, obrazovao је LАКАЈ (1713-
-1762), francuski astronom, 1752. g. i dao mu izvomo na latinskomjeziku 
naziv FORNAX СНЕМIСА, hemijska рес. Medutim, nesto kasnije, nemacki 
astronom ELERT BODE (1747-1826) izmenio је LAКAJEV izvomi naziv 
u APPARAТUS CНEMICUS i preveo na nemacki kao СНЕМISСНЕ AP­
PARAT. Posvetio ga је velikom francuskom fizicaru i hemicaru ANTOANU 
LAVOAZIJEU (1743-1794), kojije giljotiniran tokom Francuske revolucije . 
1794. g. U savremenoj astronomiji prihvacenje pojednostavljeni naziv FOR­
NAX, рес, koji је u tako skracenom oЫiku i zvanicno usvojen i potvrden od 
strane Medunarodne astronomske unije. Slikovito, sazvezde је oliceno kao 
apotekarska, odnosno hemijska рес. 

РЕС је sazveZde JиZnog neba, Ыedog sjaja, u kome је golim okom vidljivo 
oko 35 zvezda, medu kojima su svega 2 sa sjajem do 4 m. U ovom sazvez­
du nema imenovanih zvezda, ра su u zaЬludi oni astrognosti koji zvezdu а 
FORNACIS smatraju imenovanom, jer ona ima samo slovnu oznaku uz naziv 
sazveZda u genitivu. U kasnu jesen i pocetkom zime, ovo sazveZde је vidljivo 
iz nasih krajeva iznadjиZnog horizonta. Ono se granici sa sazvezdima: КIТ, 
ERIDAN FENIКS i VAJAR. Povr8ina sazvezda iznosi 398 kvadratnih stepeni, ' 
na osnovu cega је 41. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazveZda od strane 
Medunarodne astronomske unije. 

ERIDAN КIТ 

"~ а ~ . . .. . -зо· 

cr: 
с( -. 
~ 

--====----------L -40" 
FENIKS 
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FORNAX, For је na: 

• Srpskom: РЕС 
• Portugalskom: FORNALНA 
• Grckom: :кAмiNos 
• Arapskom: FURN 
• ~panskom: HORNILLO 
• Italijanskom: FORNACE 
• Francuskom: FOURNEAU 
• Engleskom: ТНЕ FURNACE i1i ТНЕ СНЕМIСАL FURNACE 
• 'Nemackom: OFEN ili CHEМISCНER OFEN 
• Poljskom: PIEC (РЈЕС) 
• Ruskom:PECЬ 
• Ceskom: РЕС 
• Holandskom: OVEN (OFEN) 
• Finskom: SULAТUSUUNI 
• Danskom: КЕМISКЕ OVN 
• Persijskom: KURE . 
• AzerbejdZanskom: SOBA ili OCAG ili BI~IRМAК 
• Turskom: ОСАК (ODZAК) 
• Madarskom: КЕМЕNСЕ 

' \ 

• Indijskom: ASМAUNGT 
• Japanskom: RO 

Slikovita olicenja sazvezda РЕС 

•' 



SAZVEZDE PEGAZ, PEGASUS, PEGASI, Peg 

Poznato је da su vec drevni Vavilonci na ovom delu zvezdanog neba imali 
sazve~e pod nazivom KONJ (SISНU). Grci, za koje se pretpostavlja da su 
od ~avilonaca ~reuzeli.~j n~iv, takode su ga nazvali na grckom IPPOS, konj. 
Prv1 medu Grc1ma koJI ga Је uveo pod tim nazivom Ьiо је grcki astronom 
ЕUК~ЕМО~ (V vek pre n.e.). EUDOKS (IV vek pre n.e.), grcki astronom, 
navodi.sazve.ble IP~OS, konj, na svoj popis sazvezda i zvezda kojije on prvi 
napr~VIo medu <n:c~a. Kod ARATA (111 vek pre n.e. ), grckog astronomskog 
pesnika, ne spo~nJe se" ovo sazve.ble, а ~od. ERATOSTENA (276-196. pre 
n.e.), aleksandrijsko-grckog astronoma, JaVlJa se pod nazivom PEGASOS 
mitskim imenom krilatog konja, rodenog od оса, boga POSEIOONA i mater~ 
МEDUZE, koju је poguЬio PERSEJ i iz cije utrobe је tada roden PEGAZ. 
МE~UZAj __ e jedna od Gorgona, zastrasujuce mitsko Ьiсе sa glavom cudovi­
sta ~ t~l~m zene. НIРАRН (11 vek stare ere) i РТОLЕМЕЈ (11 vek nove ere), 
konstЉ su za sazvezde PEGAZ izvomi grcki naziv IPPOS, konj. 

!?Је~ · 

PEGAZ 

GU~TER 

SADALBARI 

·vODOLIJA 

LABUD 

DELFIN 
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· Kod drevnih Rimljana, prvi i najcesci naziv na latinskom jeziku za ovo 
sazvezde је EQUUS, konj, pocev od CICERONA (1 vek stare ere), cuvenog 
rimskog govomika i prevodioca na latinski jezik dela grckog pisca ARATO­
SA. Zatim su usledi1i nazivi EQUUS PEGASUS i PEGASUS, odAVIENU­
SA i GERМANICUSA, te pesnicki nazivi: CORNIPES, kopitar, SONIPES, 
koji se nogom ogla8ava. Pored tih, pojavili su se i drugi mnogobrojni nazivi 
kao: EQUUS МАЈОR, EQUUS ALES, SAGМARIUS CAВALLUS, BELLE­
ROPHON, BELLEROPHONТES, МELANIPPOS, GORGONEUS МАЈОR, 
FONТIS МUSARUМ INVENTOR i drugi. 

Za Arape koji su prihvatili i slede PTOLEMEJA, ovo sazve.ble је nazvano 
FARAS АТ-TANI, drugi konj, а za neke njihove astronomske pisce nosi naziv 
FARAS АТ-ТАММ, potpuni konj, i FARAS AL-AZAМ, veci ili veliki konj. 
Persijski astronomski pisac iz Xveka nase ere, AL SUFI, pokusao је nasuprot 
PTOLEМEJEVIН sazvebla PEGAZ i ZDREBE, da obrazuje jedno sazveble 
pod nazivom FARAS AL-КAМIL, kompletni konj, sto nije proslo. 

Sazveble PEGAZ slikovito је oliceno prednjim delom tela konja sa krili­
ma. Ono је sazveble Sevemog neba, koje se granici sa sazvezdima: ZDREBE, 
DELFIN, LISICA, LAВUD, GUSTER, ANDROМEDA, RIВE i VODOLIJA. 
Najbolje vreme za posmatranje zvezda ovoga sazvebla је u jesen, od septem­
bra tekuce, do januara meseca naredne godine. Golim okom vidljivo је oko 115 
zvezda, od kojih su 18 sa sjajem do 4 m. Zvezde а р i у Peg sa zvezdom а And 
formiraju cuveni Pegazov kvadrat. Povrsina PEGAZA iznosi 1.121 kvadratni 
stepen, na osnovu cega је 7. ро velicini, odnosno rangu medu 88 zvanicno 
priznatih sazvebla, na koliko ihje ukupno podeljena nebeska zvezdana sfera. 
U sazveblu PEGAZ imenovane zvezde su: 
аМАRКАВ 

PSEAT 
yALGENIВ 

EENIF 
~НОМАМ 

чМАТАR 

8ВАНАМ 

Л. i ~ SADALBARI 
v FUМ AL FARAS 
~ SUUD AL NUDZUМ 
't SALM 
u i 't AL NAAIM 
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PEGASUS, Peg је na: 

• Srpskom: PEGAZ Slikovita olicenja sazvezda PEGAZ 

• Portugalskom: PEGASO 
• Grckom: PEGASOS 
• Arapskom: AL-FARAS AL-AZAМ 
• Spanskom: PEGASO 
• Italijanskom: PEGASO 
• Francuskom: PEGASE 
• Engleskom: PEGASUS ili WINGED HORSE ili FLYING HORSE 
• Nemackom: PEGASUS 
• Poljskom: PEGAZ (PEGAS) 
• Ruskom: PEGAS Direrovo olicenje 

• Ceskom: PEGAS 
• Holandskom: PEGASUS 
• Finskom: PEGASUS 
• Danskom: PEGASUS 
• Persijskom: FARAS-E-AZAМ, ASB-E-BALDAR 
• AzerbejdZanskom: PEGAS 
• Turskom: КАNАТНАТ 
• Madarskom: PEGAZUS (PEGAZUS) 
• Indijskom: МНАSV (МASV) 
• Japanskom: PEGASUSU (PEGASASU) 

; 1 

~ 
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SAZVEZDE РЕНАR, CRATER, CRATERIS, Crt 

Za grck~ s~ezde ~TER, РЕНАR, nije pouzdano utvrdeno kogje 
pore~a, da li vavtlonskog 11I egipatskog? Zna se da su Vavilonci na podrucju 
na koзem se nalaze zvezde sazvezda РЕНАR i GA VRAN imali jedinstveno 
s~eZde GAVRAN, а Egipcani odgovarajuce ро nazivu, ali ne i ро mestu na 
koзem se nalazi grcko sazvezde КRATER. 

Kod drevnih Grka se ovo sazveZde prvo pojavilo kod EUDOKSA (IV vek 
stare ere ), ~ckog astronoma, a1i u to vreme kao deo trodelnog sazveZda НIDRA 
GAVRAN IVPE~ koje се kasnije Ьiti potpuno razdvojeno na ta tri kao р~ 
sebna sazveZda. Grct su ovo sazveZde nazivali i КANТAROS, pehar, SКIPHOS 
ARGEION, illREJON, IORIA, vedro za vodu itd. Kod РТОLЕМЕЈА se ovo sa­
zve~e n~~i na popisu u njegovom katalogu, medu 48 tzv. klasicnih sazveZda. 

Rimlзam su sazveZde РЕНАR preuzeli od Grka, а medu prvima МАRКО 
VITRWIE (1 vek pre n.e.), poznati rimski arhitekta, pod latinskim nazivom 
CRAТER. U to vreme pojavio se i CICERONOV naziv, CRAТERA, а kasnije 
~C~US, URCEOLUS, LAVATORIUМ i mnogo drugih naziva u upotreЬi kod 
~an~: URNA, ~ALIX, SCYPНUS, DOLIUМ, РАТЕRА, POCULUМ, са5а, 
kоза Је blla u vlasmstvu mnogih mitskih vlasnika: POCULUМ APOLLINUS 
НERCULIS, ВАССШ, ACНILLIS, zatim са5а DIOONE, МЕDЕЈЕ i drugih. ' 

Pod uticajem Grka, Arapi su na-
DEVICA LAV zvali ovo sazvezde AL-КAS, pehar 

SEKSTANT ili AКRATIRUS, od grckog КRA­
TEROS, gen. od krater, pehar, sud 
za upotrebu na gozbama i u oЬilnim 
ispijanjima, ili AL-BATIJA, sto је 
verovatno iskvareno od Iatinskog 
PATENA, pehar, odnosno, plitak, 
pljosnat sud koji se siroko upotre­
Ьljavao, narocito prilikom prinose-

r- -10" 

V
o LABRUM ~ 
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РЕНАR HIDRA nja Zrtve. 
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Poznati persijski astronomski pisac iz Х veka na5e ere, AL SUFI, је zvezde 
PTOLEМEJEVOG sazveZda КRАТЕR, pehar, netacno identifikovao sa zvez­
dama starijeg, drevnog arapskog sazveZda AL МALAF, jasle ili boks za stocnu 
hranu u stali, а sazveZde АL-ВАПЈА, pehar, lokalizuje kod sazvezda ORAO, 
sto је preko 1 ОО stepeni udaljeno od stvarnog polo.zaja sazveZda РЕНАR, sto је 
svakako neobja5njivo ako izuzmemo "gresku" ili cistu samovolju. Za sazveZde 
РЕНАR kod nas se u domacoj astronomskoj literaturi javlja naziv PIJAR. 

РЕНАR је sazveZde Jufuog neba, а nalazi se omedeno izmedu sazveZda: 
SEКSTANT, НЮRА, GAVRAN, DEVICA i LAV. Njegove zvezde najbolje 
је posmatrati u prolece, od marta do maja meseca, kada su vidljive iz na8ih 
krajeva. Golim okom vidljivo је oko 30 zvezda, od kojih su samo 4 sa sjajno­
scu do 4 m. Povrsina ovog sazvezda iznosi 282 kvadratna stepena, na osnovu 
cega је 53. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazveZda. Slikovito је oli­
ceno kao pehar, bokal ili vaza, najcesce na telu HIDRE. U sazveblu РЕНАR 
imenovane zvezde su: 

aALКES 

~AL~ARASIF 
бLАВRUМ 

CRATER, Crtje na: 

• Srpskom: РЕНАR 
• Portugalskom: ТА<;А 
• Grckom: КRАтЕR 
• Arapskom: AL-BAТIJA 
• ~panskom: СОРА 
• Italijanskom: СОРРА ili TAZZA 
• Francuskom: COUPE 
• Engleskom: ТНЕ CUP ili ТНЕ BOWL 
• Nemackom: ВЕСНЕR 
• Poljskom: PUCНAR (PUНAR) 
• Ruskom: СА~А 
• Ceskom: РОнАR. 
• Holandskom: ВЕКЕR (ВЕЈКЕR) 
• Finskom: МАLЈА 
• Danskom: BAEGERET (BEGERE) 
• Persijskom: DZAМ, ВАПЈЕ (PIJALE) 
• AzerbejdZanskom: КАSА 
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• Turskom: KUPA 
• Madarskom: SERLEG (SERLEG) 
• Indijskom: IКREET UТR (IКRIT UТR) 
• Japanskom: KOPPU 

Slikovita olicenja sazvezda РЕНАR 

(,xttf 

Direrovo olicenje 
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SAZVEZDE PERSEJ, PERSEUS, PERSEI, Per 

Ne postoje dovoljno pouzdane naznake о eventualno vavilonskom pore­
klu ovog sazvezda, tim pre sto su Vavilonci na ovom mestu zvezdanog neba 
imali sazvezde pod nazivom STARICA. Medu Grcima, prvi koji ga spominje 
је НESIOD (VПI vek pre n.e.), grcki astronom. U IV veku stare ere zabelezio 
ga је u svom popisu sazvebla i zvezda EUDOKS, pod nazivom PERSEIS, na 
sto ukazuje НIРАRН. Pod istim nazivom је i kod РТОLЕМЕЈА (11 vek nove 
ere ), u njegovom katalogu, medu 48 tzv. klasicnih sazvezda. Sazvezde nosi 
naziv grckog mitskog heroja PERSEJA, sina ZEVSA i DANAJE, i spasioca i 
buduceg supruga ANDROМEDE. 

Kod Rimljana, od CICERONA (1 vek pre n.e.), poznatog govornika, astro­
nomskog pisca i prevodioca, sazveble је na latinskom jeziku doЬilo naziv 
PERSEUS. Na latinskom jeziku nastali su zatim mnogobrojni nazivi koji su 
imali, uglavnom, mitsko poreklo, kao: INAHIDES, potomak INAНUSA, 
kralja ARGOSA; GORGONIFER, koji nosi glavu GORGONE МEDUZE; 
PINNIPES, sa krilima na nogama, kako је prikazan PERSEJ; AВANTIADES, 
potomak ABASA, kralja ARGOSA; ACRISIONADES, potomak ACRISI­
USA, kralja ARGOSA, zatim КILLENIUS, VICTOR GORGONEI MON­
STRI, PORTANS CAPUT 
ALGOL, CACADAE­
MONIUS, CYLLENEUS 
i drugi. Posle prevodenja, 
upoznavanja i prihvata- · +50" 

nja PTOLEMEJEVOG 
ALMAGESTA, arapski 
astronomi i astronomski 
pisci prihvatili su, medu 
ostalima, i njegovo sazvez­
de PERSEJ, transkriЬuju­
ci naziv na BARSAUS ili 
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FARSAUS ili SIAUS. Nisu ga mogli nazvati PERSEUS, ili slicno tome, jer u 
arapskom alfabetu ne postoji slovo ,,Р". Drugi oЬlik naziva koji koriste arapski 
astrognosti za ovo sazvezde је НАМIL RA'S AL-GUL, nosac glave demona, 
cudovista (НАМIL, pl. НАМАLА, nosac, nosilac ). Za sazvezde PERSEJ u 
na8oj domacoj literaturi koristi se i naziv PERZEO. Slikovito oliceno, pred­
stavlja drevnog grckog mitskog junaka koji u jednoj ruci drZi mac, а u drugoj 
glavu МEDUZE. 

PERSEJ је sazveZde Sevemog neba, koje је iz na5ih krajeva, svojim vecim 
delom, cirkumpolamo. Ono se granici sa sazveZdima: TROUGAO, ANDRO­
MEDA, КASIOPEJA, ZIRAFA, KOCIJAS, ВIК i OVAN. Vreme najbolje 
vidljivosti zvezda ovoga zimskog sazveZda је od oktobra tekuce, do januara 
meseca naredne godine. Golim okom vidUivo је oko 90 zvezda, medu kojima 
su 23 sa sjajem do 4 m. Povrsina PERSEJA iznosi 615 kvadratnih stepeni, na 
osnovu cega је 24. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazveZda od strane 
Medunarodne astronomske unije. 

U sazvezdu PERSEJ imenovane zvezde su: 
aМIRFAК 

PALGOL 
yALGENIВ 

11 МIRАМ 
~МЕNКIВ 
оАТIК 

1t GORGONA SEKUNDA 
р GORGONA TERCIA 
со GORGONA KVARTA 

PERSEUS , Per је na: 

• Srpskom: PERSEJ 
• Portugalskom: PERSEU 
• Grckom: PERSEIS 
• Arapskom: BARSAUS ili нАмiL RAs AL-GUL 
• Spanskom: PERSEO 
• Italijanskom: PERSEO 
• Francuskom: PERSEE 
• Engleskom: PERSEUS ili ТНЕ СНАМРIОN i1i НЕRО 
• Nemackom: PERSEUS 
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• Poljskom: PERSEUSZ (PERSEUS) 1 

• Ruskom: PERSEJ 
• Ceskom: PERSEUS 
• Holandskom: PERSEUS 
• Finskom: PERSEUS 
• Danskom: PERSEUS 
• Persijskom: BARSAVUS 
• AzerbejdZanskom: PERSEJ 
• Turskom: КАНRАМАN 
• Madarskom: PERSZEUSZ (PERSEUS) 
• Indijskom: YYAIT (JAIT) 
• Japanskom: PERUSEUSU 

Slikovita olicenja sazveZda PERSEJ 
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Direrovo olicenje 
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SAZVEZDE РRАМАС, CARINA, CARINAE, Car 

SazveZde РRАМАС, CARINA, obrazovao је, imenovao i uveo na listu 
samosta~~ sazveZda, francuski astronom i kartografLAКAJ (1713-1762), 
deo~om Jedшstvenog, velikog sazveZda ARGO NAVIS, BROD ARGO, prvo 
na tri, а nesto kasnije na cetiri dela: CARINA (РRАМАС), PUPPIS (КRМА), 
:ЪL~ (JEDRA) i PYXIS (КОМРАS). Neki astrognosti tvrde da је LАКАЈ 
tzdelю brod ARGO na 4 dela, ali da је umesto dela pod nazivom PYXIS, 
kompas, ~~ethodno uveo deo broda pod nazivom МALUS sa znacenjem: КА­
~АRКА tlt J~OL, sto је kasnije ipak izmenjeno u PYXIS , kompas. 

Као celovtto sazvezde, smatra se da је izvomo egipatskog porekla i da · 
preds~avlja mitski brod boga OZIRISA, kojim su preminuli prevozeni u vecno 
boravtste na nebu. Kod Grka se ovo sazveZde prvo pojavilo na popisu u EU­
DOKSOVOM imeniku zvezda i sazveZda, u IV veku pre n.e., pod nazivom 
AR~O. ~od НIРАRНА (11 vek pre n.e.), grckog astronoma, zabelezenje i 
drugt na~av za ovo sazveble, PLION (PLOION), brod, lada. ARAT (111 vek 
pre n.e.) 1 РТОLЕМЕЈ (11 veknove ere) koriste za ovo sazveZde naziv ARGO. 
. .Rimljani su od vremena CICERONA (1 vek stare ere) koristili na latinskom 
Jeztku takode i naziv NAVIS, brod, lada, kao i kombinovani izraz NAVIS 
ARGO i ARGO NAVIS. 

kям ·· 
РRАМАС ~ 
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U rimskom periodu, za brod ARGO korisceno је i nekoliko pesnickih na­
ziva koji imaju isto ili slicno znacenje kao: RATIS (МANILШS), СУМВА 
(AVIENUS), CARINA (ENIOS i PLAUT), PUPPIS (CICERO i AVIENUS), 
brod, camac, cun, splav, zatim CURRUS VOLITANS, brza lada, NAVIS JA­
SONIS, Jasonov brod, ARGOLICA NAVIS i ARGOLICA PUPPIS. 

Kod GERМANICUSA (pred kraj stare i pocetak nove ere) sazvezde је 
nosilo i naziv ARGOA PUPPIS. Kod OVIDIJA, savremenika GERМANICU­
SA, ima nazive: PAGASAEA CARINA, PAGASAEA PUPPIS i kod drugih 
pisaca: CELOX JASONIS, CARINA ARGOA, CURRUS МARIS, EQUUS 
NEPТUNIUS i druge. Arapi su, od kada su upoznali i prihvatili Ptolemejev 
,,ALМAGEST", ovo sazveZde nazvali na arapskom AS-SAFINA i МАRКАВ, 
brod, lada. 

Naziv ovog sazveZda ima mitolosku osnovu u prici о JASONU, tesalskom 
heroju, Argonautima i zlatnom runu. Prema mitu, JASON је graditelj broda 
ARGO, koji је, navodno, prvi brod koji је uopste sagraden. То је Ьiо brod na 
vesla, kojim su veslali najbolji grcki junaci, njih 50, ali na jedra, jer је imao 
samo jedno jedino jedro. U pravu su oni astrognosti koji koriste za naziv 
ovog dela, osamostaljenog sazveZda, na latinskomjeziku rec VELUМ,jedro, 

u singularu, а ne kako је ,,zvanicno" usvojeno VELA, jedra, u pluralu, sto Ьi 
trebalo "ispraviti". 

CARINA ili РRАМАС је sazveZde JиZnog neba. Slikovito је oliceno kao 
prednji deo broda (ARGO NAVIS). Ovo sazveble sadrZi drugu zvezdu ро sjaj­
nosti na celom zvezdanom nebu (а Car, КANOPUS) i jedinstvenu promenljivu 
hipergigant zvezdu (Ч Car, FORAМEN), mozda najmasivniju zvezdu u celoj 
na8oj galaksiji, Mlecnom putu. РRАМАС је omeden sazveblima: КENТAUR, 
JEDRA, КRМА, SLIКAR, LETECA RIBA, КAMELEON i МUVA. Golim 
okom u ovom sazvezduje vidljivo oko 105 zvezda, od kojih su 8 sa sjajem 
do 4 m. Povclina РRАМСА iznosi 494 kvadratna stepena, na osnovu cega је 
34. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvezda. U sazvezdu РRАМАС 
imenovane zvezde su: 

aКANOPUS 

р МIAPLACIDUS 

EAVIOR 
чFORAМEN 
tSKUТULUМ 
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CARINA, Car је na: 

• Srpskom: РRАМАС 
Slikovita olicenja sazvezda РRАМАС 

• Portugalskom: QШLНА 
• Grckom: TR6PIDA 
• Arapskom: МUКADDIМU-S-SAFINATI 
• Spanskom: QШLLA 
• Italijanskom: CARENA ili PRORA 
• Francuskom: CARENE ili CARENE DU NAVIRE 
• Engleskom: ТНЕ КЕЕL ili SНIP'S КЕЕL 
• Nemackom: КIEL ili SCНIFFSКIEL 
• Poljskom: КIL 

' 
Direrovo olicenje_ 

(SazveMa BROD ARGO) 

• Ruskom: КILJ 
• Ceskom: LODNI KYL 
• Holandskom: КIEL (КIL) 
• Finskom: KOLI 
• Danskom: K0LEN (КELEN) 
• Persijskom: НАММААL, SАН ТАКНТЕ 
• Azerbejd.Zanskom: КIL 
• Turskom: КARINA 
• Madarskom: НAJ6GERINC 
• IndUskom:SY~SAJВL 
• Japanskom: RYUUКOТU 



SAZVEZDE РUМРА, ANTLIA, ANTLIAE, Ant 

Ovo neupadljivo sazvezde JиZnoga neba, obrazovao је i objavio zajedno 
sa ostalih 13 u svom delu "COELUМAUSTRALE STELLIFERUМ", NICO­
LAO-LODOVICO DE LA CAILLE, skraceno LАКАЈ (1713-1762), francuski 
astronom. Delo је iza.Slo godinu dana posle njegove smrti (1763. g.). U nave­
denom delu, LАКАЈ је predstavio rezultate svoga sistematskog istraiivanja 
zvezdanog neba jufue hemisfere, koje је obavio sredinom ХVШ veka boraveci 
na k_rajnjem ји~ Afrike, na Rtu Dobe nade. Pored obrazovanja i imenovanja 
nov~~-14 sazvezda, u "STELLIFERUМU" је objavio definisani poloiaj ili 
poziCIJU ~.766 zvezda JиZnog neba. Sazvezde PUМPAna francuskomjeziku 
L~ Је nazvao МACHINE PNEUМAnQUE i transkribovao ga na latin­
~ki ka~ ~CНINA .:NE~ncл, sa znacenjem, "vazdиSna sprava"~ Ovaj 
I~orm,_mmalo poet1can, naz1v sazvezda РUМРА povezan је sa LAКAJEVIМ 
pn~anJem en__gl~sko~ hemicaru i fizicaru ROBERТU BOJLU (1627-1691), 
za n]egov naucm dopnnos, posebno za postavljanje zakona о zavisnosti volu­
mena ~asa od pritiska. Nesto kasnije, astronomi su ovo sazvezde jednostavno 
~~ali ANТLIA, sto i na grckom i na latinskom jeziku znaci: pumpa, smrk 
Ili crpka. Kod nas se za sazvezde РUМРА ravnopravno koristi i naziv SМRК, 
kome neki pisci daju lingvisticku prednost. 

Kod ALENA i IDELERA, ovo sazveZde ima naziv ANТLIA PNEUМAn­
CA, vazdusna pumpa. U ovom sazvezdu nema imenovanih zvezda. Deo zvez-

JEDRA 
РUМРА 

da sazveZda РUМРА vidljiv је 
.. KOMPAS iz nasih krajeva krajem zime 

i pocetkom proleca iznad jU.Z­
nog horizonta. U celom ovom 
sazvezdu golim okom vidljivo 
је oko 25 zvezda, od kojih је 
samo jedna sa sjajem do 4 m. 
Povrsina ovog sazvezda izno­
si 239 kvadratnih stepeni, na 

-зо• 
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osnovu cega је 62. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvezda. Ono se 
granici sa sazveZdima: КОМРАS, JEDRA, КENTAUR i НIDRA. Slikovito 
је oliceno kao vazdusna pumpa. 

ANTLIA, Ant је na: 

• Srpskom: РUМРА ili SМRК 
• Portugalskom: мAQUINA PNEuмATICA 
• Grckom: ANTLIA 
• Arapskom: МIDАННА 
• Spanskom: мAQUINA NEuмAncл 
• Italijanskom: МАССНINА PNEUМAТICA 
• Francuskom: МАСНINЕ PNEUМAnQUE 
• Engleskom: ТНЕ AIR РUМР ili ТНЕ РUМР 
• Nemackom: LUFTPUМPE 
• Poljskom: РОМРА 
• Ruskom: NASOS 
• Ceskom: vYvEVA (VIVJEVA) 
• Holandskom: LUСНТРОМР (LIНТРОМР) 
• Finskom: ILМAPUМPPU 
• Danskom: LUFTPUМPEN 
• Persijskom: ТОLОМВЕ 
• AzerbejdZanskom: NASOS 
• Turskom: РОМРА 
• Madarskom: LEGSZIVAТТYV (LEGSIVACU) 
• Indijskom: VAATAКRYA (VATAКRIJA) 
• Japanskom: PONPU 

Slikovito olicenje sazveZda РUМРА 

,, 



SAZVEZDE RAJSКA PTICA, APUS, APODIS, Aps 

Ovo sazvezde ima naziv APUS, sto је izvomo grcka rec i znaci ,,mala 
noga". Тај naziv је pogresno primenjen, odnosno potpuno је neodgovarajиci 
za ovo sazvezde, kao i njegova varijanta na latinskomjeziku, AVIS INDICA, 
и prevodи "indijanska ptica". Kod Grka postojece staro ime za RAJSKU PTI­
CU, PARADISEAAPODA, "rajska ptica bez nogu", nije primenjeno, mada 
је doslo do Evrope, i to zahvaljиjиci оЬiсаји domorodaca Nove Gvineje i sa 
indoneZaпskih ostrva, koji sи sa ovih иbijenih ptica, ne ozledиjиci ih, skidali 
kofu zajedno sa perjem i sиsili na dimu, tako da sи bez kostijи i nogu zadrZale 
svoj oЬlik. Takve su stizale i prodavane ро Evropi, gde su pobudivale veliku 
pafuju kao da su Silfide, tj. mitska, lagana vazdиSasta Ьiса zenskog ili mиSkog 
roda, koje predstavljaju duhove vazduha, vile i vilenjake, а pre svega nezne 
i ljupke vile i zene. Pod nazivom APIS INDICA, ovo sazvezde objavio је Ј. 
BAJER, nemacki astronom, и svojoj "URANOМEТRIЛ" 1603. g. sa stam­
parskom greskom koja је и kasnijim izdanjima ispravljena u APUS INDICA, 
а zatim skraceno samo и APUS. Ova rec dolazi od grcke reci APOIS, znaci 
"bez nogu" i odnosi se na drevnи grcku pticи lastavicи (sa kratkim nogama). 
Za konstituisanje ovog sazveZda, pre Ј. BAJERA, zasluZni su holandski navi-

. . . х, О~ gatori iz XVI veka, КEJSER PIТER 
v ~~~\] .·· i НUТМАN FREDERIК. RAJSКA " . о 

. li'"JAt~. 
. 'V)'-

-во· 

-?о• 

РТIСАје neиpadljivo sazveZde JU.Z­
nog neba, Ьlizu jufuog nebeskog 
pola. Ono se granici sa sazveZdima: 
OKTANT, PAUN, OLTAR, JUZNI 
TROUGAO, SESTAR, МUVA i 
КАМЕLЕОN. U ovom sazvezdu 
nema imenovanih zvezda. Slikovi­
to је oliceno kao rajska ptica. Golim 
okom u ovom sazveZdu vidljivo је 
oko 30 zvezda, od kojih su svega 3 
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sa sjajem do 4 m. Povrsina sazvezda iznosi 206 kvadratnih stepeni, раје na 
osnovu toga 67. ро rangu medи 88 zvanicno priznatih sazvebla. 

APUS, Aps је na: 

• Srpskom: RAJSКA PTICA 
• Portugalskom: AVE DO PARAISO 
• Grckom: PTIN6N 
• Arapskom: DZENNE АТ-TAJR 
• Spanskom: AVE DEL PARAiSO 
• Italijanskom: UCCELLO DEL PARADISO 
• Francиskom: OISEAU DE PARADIS 
• Engleskom: ТНЕ BIRD OF PARADISE 
• Nemackom: PARADIESVOGEL 
• Poljskom: РТАК RAJSКI 
• Rиskom: RAJSКAJA PTICA 
• Ceskom: RАЈКА 
• Holandskom: PARADIJSVOGEL (PARADEISVOUНEL) 
• Finskom: PARATIISILINТU 
• Danskom: PARADISFUGLEN 
• Persijskom: MORG-E-BEНESTI 
• AzerbejdZanskom: DZANNAT GUSU 
• Turskom: DZENNET KUSU , 
• Madarskom: PARADICSOММADAR. (PARADICOММADAR) 
• Indijskom: КРАОТ (КА-РАОТ) 
• Japanskom: НUUTYOU (FUCO) 

Slikovita olicenja sazvebla RAJSКA PTICA 



SAZVEZDE RАК, CANCER, CANCRI, Cnc 

~а sazvezde RАК pretpostavlja se da mu је poreklo pre egipatsko nego 
~'av1lonsko. Zna se da su Egipcani 2000 godina pre nove ere imali odgovara­
JU~~ ~azvezde SКАRАВЕЈ, predstavljeno u liku insekta balegara ili kotrljana, 
koJI Је u starom Egiptu Ьiо posvecen bogu SUNCA. Prvi astronom medu 
Grci~a koj~ g~ spominje i koji ga је uveo medu, do tada Grcima poznata 
sazvezda, Ью Је EUКTEMON (V vek pre n.e.), Atinjanin (savremenik i sa­
radn~ МЕТОNА), koga GEМINOS, rodski astronom, i РТОLЕМЕЈ navode 
kao 1zvor znanja о izlasku i zalasku zvezda. Pocev od EUКTEMONA svi su 
drevni grcki astronomi, EUDOKS, ARAT, НIРАRН, РТОLЕМЕЈ i &ugi, za 
?vo s~zvezde ~oristili naziv КARК.INOS, sa znacenjem rak. Samo ponekad 
Је konscen naz1v ASTAКOS i КАММАRОS sa istim znacenjem, rak, morski 
rak, kraba. 

~а ?vo sazvezde Latini su koristili naziv CANCER, rak, CICERO i ARAT 
naZivaJu ga NEPA, sa znacenjem rak i skorpija. Vrlo retko koriscenje i naziv 
CARCINUS, ASTACUS, OCTIPES, LITOREUS, bogovi za8titnici obale i 

RIS drugi. 
r------~:....... Kada su ga Arapi preuze-

li od Grka, oni su ovo sazvezde, 
adekvatno grckom nazivu КAR­
КINOS i latinskom CANCER, na-

~ ~ дLTERF дSELLUS BOREAU · BLIZANCI zvali AS-SARATAN, na arapskom 
У ·+20. rak. 

HIDRA 

RAK је sazvezde Sevemog 
neba i 4. је znak Zodijaka, u cijem 
sredistu је mali trougao koji okru­
fuju у Cnc ili severni magarcic, 
zatim Б Cnc, ili juZni magarcic i 
otvoreno zvezdano jato PRAESE­
PE, jaslice (Е Cnc). RАКје ome-

' .. 
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den sazvezdima НЮRА, МALI PAS, BLIZANCI, RIS i LAV. Zvezde ovoga 
sazvezda najbolje је posmatrati zimi, od januara do aprila meseca. Golim 
okom, u ovom neupadljivom sazveZdu vidljivo је oko 50 zvezda, od kojih su 
svega 4 sa sjajem do 4 m. Povrsina RАКА iznosi 506 kvadratnih stepeni, na 
osnovu cega је 31. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazveZda. U sazveZdu 
RАК imenovane zvezde su: 

aAКUВENS 

~ALTARF 
у ASELLUS BOREALIS 
Б ASELLUS AUSTRALIS 
~TEGMINE 

~ALTERF 

CANCER, Cnc је na: 

• Srpskom: RАК 
• Portugalskom: CARANGUEJO 
• Grckom: КARКINOS 
• Arapskom: AL-SARATAN 
• ~panskom: CANGREJO 
• Italijanskom: CANCRO 
• Francuskom: CANCRE ili ECREVISSE 
• Engleskom: ТНЕ СRАВ 
• Nemackom: КREBS 
• Poljskom: RАК 
• Ruskom: RАК 
• Ceskom: RАК 
• Holandskom: КREEFT (КREJFT) 
• Finskom: КRAPU 
• Danskom: КREBSEN 
• Persijskom: SARATAN , КARCANG 
• AzerbejdZanskom: НАRСАNК 
• Turskom: YENGE<; (JENGEC) 
• Madarskom:RAк 
• Indijskom: VAYAUВКS (VAJAUВKS) 
• Japanskom:КANI 

r 
1 
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Slikovita olicenja sazvezda RAK 
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SAZVEZDE RIВE, PISCES, PISCIUМ, Psc 

Za о~о zodijacko sazvezde (XII znak) smatra se da ima pre vavilonsko 
nego eg1patsko poreklo. Kod Grka, ono se pojavilo kod DEMOКRITA (V 
~ek pre n.~.),_ grckog filozofa, u njegovom kalendaru pod nazivom "IНTIES", 
nb~, а zat1m 1 kod EUDOKSA (IV vek pre n.e.), grckog astronoma, pod istim 
n~~:om :U:~IES, kakav su zatim koristili i svi drugi grcki pisci osimARAТA, 
koJI Је konstю ovaj naziv sa dodatkom {IНTIES) AМFOTEROI. Kod РТО­
LЕМЕЈА, kod koga se sazveZde RIВE nalazi u njegovom katalogu medu 48 
tzv. ~asicnih sazveZda, on sevemu ribu naziva EPOМENOS, sa znacenjem, 
sledeca: naredna,_ajufuu PROIGUМENOS, sa znacenjem, prednja, prethod­
na~ Grc1 ~u оЬ~ n~e slikovito predstavili kao povezane trakom, vrpcom (na 
grckom linos, lшш), sa cvorovima, na grckom sindesmos. 

Kod Rimljana se ovo sazveZde pojavilo prvo kod CICERONA, pod nazi­
vom PISCES, ribe, а zatim i pod drugim nazivima: GEМINI ili GEМELLI PIS­
CES, IМВRIFER DUO PISCES, dve kisne ribe, AQUILONARIS, PROLES 
DERCIA, VENUS ЕТ CUPIOO, VENUS СUМ ADONE, URANIA, i drugim. 

ANDROMEDA ......------. 

ALSAMAКAH 

КIТ 

VODOL/JA 
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Sevema riba је kod Latina imala nekoliko kvali:fikativa, kao: BOREUS, AQШ­
LONIUS, SEPTENTRIONALIS ijuma: NOТIUS, AUSТRINUS INFERIOR. 

Arapi su nakon prihvatanja РТОLЕМЕЈА (ALМAGESTA), ovo sazveZde 
nazvali u dualu, AS-SAМAКATAN, dve ribe, ali i sa drugim nazivom, AL­
НUT, riba, i to u singularu, podrazumevajuci pod tim nazivom samo jumu ribu, 
dok su sevemu, zabunom, pomesali sa zvezdama sazvezda ANDROМEDA. 

SazveZde RIВE sastoji se od slaЬijih zvezda, а za posmatranje najbolje је 
tokomjeseni, od septembra do decembra meseca. Golim okom vidljivo је oko 
80 zvezda, od kojih su svega 1 О sa sjajem do 4 m. Povrsina ovog sazveZda 
iznosi 889 kvadratnih stepeni, na osnovu cega је 14. ро rangu medu 88 zva­
nicno priznatih sazvezda od strane Medunarodne astronomske unije. RIВE se 
granice sa sazveZdima: VODOLIJA, PEGAZ, ANDROМEDA, TROUGAO, 
OVAN i КIТ. Slikovito је oliceno kao jedan par riba medusobno povezanih 
trakom sa cvorovima. 

U sazveZdu RIВE imenovane zvezde su: 
aALRISA 
р FUМ AL SАМАКАН 
тtALFERG 

oTORК.ULAR 

PISCES, Psc је na: 

• Srpskom: RIВE 
• Portugalskom: PEIXES 
• Grckom: IНTIES 
• Arapskom: AL-SAМAКATAJN ili АL-н0т 
• Spanskom: PISCIS ili PECES 
• Italijanskom: PESCI 
• Francuskom: POISSONS 
• Engleskom: ТНЕ FISНES 
• Nemackom: FISCНE 
• Poljskom: RУВУ (RIВI) 
• Ruskom: RIВI 
• Ceskom: RУВУ (RIВI) 
• Holandskom: VISSEN (FISEN) 
• Finskom: КАLАТ 
• Danskom: FISКENE 
• Persijskom: НUТ, МАН1 
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• AzerbejdZanskom: BALIGLAR 
• Turskom: BALIКLAR 
• Madarskom: НАLАК 
• Indijskom: DIКSN МАТSУ (DIКSN МATSI) 
• Japanskom: UO 

Slikovita olicenja sazve.Zda RIВE 
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SAZVEZDE RIS, LYNX, LYNCIS, Lyn 

Zvezde ovoga sazveZda spominje vec ARAT ( oko 270. god. pre n .e. ), grcki 
astronomski pesnik iz Кilikije, oЬlasti u Maloj Aziji, ucenik stoika ZENONA, 
pisac astronomske poeme ,,F AINOМENA КАI DIOSEМEJA", pojave kao bo­
ziji znakovi. Ali za uvodenje ove figure medu savremena sazveZda, dugujemo 
na8u zahvalnost, pre svega, JOНANU НEVELШSU (1611-1687), poljskom 
astronomu, koji је to objavio u svom delu URANOGRAFIJA, zvezdanom 
atlasu, puЬlikovanom posthumno 1690. g. Za sazvezde RIS pojavili su se i 
drugi nazivi: TIGAR i LEOPARD i to, pre svega, radi slabih, malih zvezda 
koje su kao pege, mrlje na njihovom krznom pokrivenom telu. ОЬа ova naziva 
su napustena i ne koriste se u astrognoziji. 

RIS је za na.Se krajeve cirkumpolamo sazvezde Sevemog neba, koje se 
granici sa sazveZdima: KOCIJAS, ZIRAFA, VELIКI МEDVED, МALI LAV, 
RАК i BLIZANCI, u predelu koji је vrlo siroma8an zvezdama. Vreme najbolje 
vidljivosti za posmatranje zvezda ovoga sazveZda iz nasih krajeva је od de­
cembra tekuce, do aprila meseca naredne godine. Golim okom vidljivo је oko 
60 zvezda, od kojih su samo njih 5 sa sjajem do 4 m. Povrsina RISA iznosi 545 
kvadratnih stepeni, na osnovu cega је 28. ро rangU medu 88 zvanicno priznatih 
sazveZda od strane Medunarodne astro-
nomske unije. Slikovito је oliceno kao 
predatorska zivotinja, RIS. U sazveZdu 
RIS, samo jedna zvezda је imenovana: 

Fl. 31. ALSCIAUКAT 

LYNX, Lynje na: 

• 
• 
• 

Srpskom: RIS 
Portugalskom: LINCE 
Grckom: LYGKS (LINКS) 
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• Arapskom: АNАк 
• Spanskom: LINCE 

• Italijanskom: LINCE 

• Francuskom: LYNX 

• Engleskom: ТНЕ LYNX ili TIGER 
'• 

• Nemackom: LUCHS 

• Poljskom: RYS (RIS) 

• Ruskom: RISЬ 

• Ceskom: RYS (RIS) 

• Holandskom: LYNX (LINКS) 

• Finskom: ILVES 

• Danskom: LOSSEN 

• Persijskom: SIJAНGUS, VASAG 

• AzerbejdZanskom: VASAG 

• Turskom: VASAК 
• Madarskom: HrUZ (НIUZ) 

• Indijskom: GVY (GVI) 

• Japanskom: УАМАNЕКО (ЈАМАNЕКО) 

Slikovita olicenja sazveZda RIS 

SAZVEZDE SEKSTANT, SEXTANS, SEXTANTIS, Sex 

Postoji pretpostavka da su Grci u drevno doba imali, navodno, malo sa­
zveZde pod nazivom VOZAR Ш KOCIJAS, koje se nalazilo na podrucju sa­
zveZda SEKSTANT, а koje su, ро svemu, preuzeli od Egipcana. U relevantnoj 
literaturi koju smo koristili i konsultovali, i koja nam је Ьila dostupna, mi о 
tome nismo naisli na vredna saznanja. Ovo sazveZde obrazovao је, imenovao i 
uveo medu zvanicno priznata sazvezda ЈОНАN НEVELIUS, poljski astronom, 
1690. g. pod latinskim nazivom SEXTANS URANIAE, sto је kasnije skraceno 
na SEXTANS. Onje to uradio u spomen, pre svega, na svoj omiljeni sekstant, 
astronauticki instrument za merenje visine nebeskih tela iznad horizonta, а 
narocito pozicija zvezda, koji mu је progutao pozar i u kome su mu 1679. g. 
izgoreli cela kuca i opservatorija sa svom opremom i instrumentima kojima 
se slU.Zio u radu. 

SEKSTANT је ekvatorijalno sazvezde (izmedu +5 stepeni i - 11 stepeni), 
kojeje omedeno sazvezdima: HIDRA, LAV i РЕНАR. UЬraja se medu sa­
zveZda Juinog neba. Ono је bez sjajnijih i imenovanih zvezda. Golim okom 
vidljivo је oko 30 zvezda, od kojih је samo jedna sa sjajem do 4 m. Povrsina 
SEKSTANTA iznosi 314 kvadratnih stepeni, na osnovu cegaje 47. ро rangu 
medu 88 zvanicno priznatih sazvezda. Slikovito је oliceno kao instrument 
sekstant. U nasoj domacoj astronomskoj literaturi, za ovo sazvezde koristi se 
naziv: SEKSTANAT. LAV 

SEXTANS, Sex је na: 

• Srpskom: SEKSTANT 
• Portugalskom: SEXTANТE 
• Grckom: EKSANTAS 
• Arapskom: SUDSIJAT 
• Spanskom: SEXTANТE 
• Italijanskom: SESTANТE 
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HIDRA 

SEКSTANT 
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• Francuskom: SEXTANT 
• Engleskom: ТНЕ SEXTANТ 
• Nemackom: SEXTANT 
• Poljskom: SEKSTANS 
• Ruskom: SEKSTANT 
• Ceskom: SEXTANT 
• Holandskom: SEXTANT 
• Finskom: SEКSTANТТI 
• Danskom: SEKSTANTEN 
• Persijskom: SEКESTANT 
• AzerbejdZanskom: SEKSTANT 
• Turskom: ALTILIК 
• Madarskom: SZEXT ANs (SEKSTANS) 
• Indijskom: FALK 
• Japanskom: ROKUВUNGI 

Slikovita olicenja sazveZda SEKSTANT 

• .. : 
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SAZVEZE>E SEVERNA КRUNA, CORONA BOREALIS, 
CORONAE BOREALIS, CrB 

Jos u drevna vremena uoceno је na sevemom zvezdanom nebu da nekoliko 
sjajnijih zvezda ima medusobni raspored u obliku kruga, koji podseea na krunu 
ili venac. Grci su, medu brojnim narodima, prvi nazvali tu zvezdanu grupu SТE­
FANOS, kruna. Poznato је da је, pre svih, medu Grcima Ьiо EPIМENID (VI vek 
pre n.e.), filozof sa Кrita, kojije koristio taj naziv u znaeenju sazveZda, i da su ga 
u tome sledili EUDOКS (IV vek pre n.e.), astronom, na cijem se popisu sazveZda 
i zvezda nalazi i ovo sazveZde, а zatim i ЕUКТЕМОN, astronom, i DEMOКRIТ, 
filozof, оЬојiса iz V veka pre n.e., kao i ERATOSTEN, aleksandrijsko-greki astro­
nom iz IП veka pre n.e. Nakon skoro pet vekova kasnije, tek od РТОLЕМЕЈА, 
ovo sazveZde је promenilo naziv u SEVERNA КRUNA, SТEFANOS BOREI­
OS, kako Ьi se razlikovalo od tada obrazovanog i uvedenog naziva za sazveZde 
JиZnogneba, JUZNAКRUNA, SТEFANOS NOТIOS. Podnazivom SEVERNA 
КRUNA, РТОLЕМЕЈ је ovo sazveZde uveo u svoj katalog od 48 tzv. klasicnih 
sazveZda, u VIП knjizi "SINТAКSISA". Pokatkad se kod Grka za ovo sazveZde 
javljao i naziv SТEFANOS ARIADNIS. 

Kad su Rimljani preuzeli ovo sazvezde od Grka oni su ga, pocev od CICE­
RONA, na latinski jezik preveli i koristili pod nazivom CORONA, kruna, pod 
kojim nazivom gaje koristio i CATULLUS VALERIUS (I vekpre n.e.) rimski 
pesnik. Na latinskomjeziku korisceni su i drugi nazivi kao: CORONABORE­
ALIS, GNOSIA, CORONAARIADNE, CORONA VULCANI, DIADEМA 
COELI, SERTA, SERTA CORO- -+400 

NAE, CORONAAМPНITRIТES 
МINOIS, ROTA (kolo, krug, to­
cak) i drugi. U srednjem veku se 
javlja i naziv SEPTEMTRIONA­
LISCORONA. . 

Kad su Arapi prihvatili PTO­
LEМEJEV "SINTAКSIS" (AL- ZMIJA 

SEVВRNA КRUNA 
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МAGEST), oni su tada odgovarajuce preveli i prihvatili klasicni naziv za ovo 
sazveZde, "SТEFANOS BOREIOS", severna kruna, na arapskom IКLILAS SA­
МALU, nastavljajuci da za njega koriste i neke drevne arapske nazive. Za sazvez­
de SEVERNA КRUNA u паSој domacoj astronomskoj literatшi javlja se i naziv 
SEVERNI VENAC. Ovo sazveZde pripada Sevemom nebu i dosta је poznato. 
Ono se granici sa sazveZdima: VOLAR, НERКUL i ZМIJA. Njegove zvezde 
najЬolje је posmatrati od maja do septembra meseca. Golim okom vidljivo је oko 
30 zvezda, od kojih su 5 sa sjajem do 4 m. Povr8ina SEVERNE КRUNA iznosi 
179 kvadratnih stepeni, na osnovu cega је 73. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih 
sazveZda od strane Medunarodne astronomske unije. Sazveble је slikovito oliceno 
kao vladarska kruna. 

U sazveZdu SEVERNAКRUNA imenovane zvezde su: 
аGЕМА 

PNUSAКAN 

CORONA BOREALIS, CrB је na: 

• Srpskom: SEVERNA КRUNA 
• Portugalskom: COROA BOREAL 
• Grckom: S'ГEFANOS B6REIOS 
• Arapskom: IКLIL AS-S!МALUJ 
• Spanskom: CORONA BOREAL 
• Italijanskom: CORONA BOREALE 
• Francuskom: COURONNE BOREALE 
• Engleskom: ТНЕ NORTНERN CROWN 
• Nemackom: NORDLICНE КRONE 
• Poljskom: KORONA P6LNOCNA (КORONA PULNOCNA) 
• Ruskom: SEVERNAJA KORONA 
• Ceskom: SEVERNI KORUNA 
• Holandskom: NOORDERКROON (NOURDERКROUN) 
• Finskom: POHJAN КRUUNU 
• Danskom: NORDLIGE КRONE (NURLIE КRUNE) 
• Persijskom: IКLIL-E-SAМALI, TADZ-E-SAМALI 
• AzerbejdZanskom: SIМAL TADZI 
• Turskom: KUZEYTACI (КUZEJТADZI) 
• Madarskom: ESZAКI KORONA (ESAКI KORONA) 
• Indijskom: IКREET DIКSN (IКRIT DIКSN) 
• Japanskom: КANМURI 

. .. 

IМENA 1 OLICENJA SAZVEZDA 

Slikovita olicenja sazveZda SEVERNA КRUNA 
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Direrovo olicenje 
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SAZVEZDE SLIКAR, PICTOR, PICTORIS, Pic 

Ovo је sazveble JиZnog neba koje је formirao LАКАЈ, francuski astronom, 
1752. g., nakon nekolik:o godina posmatranja i upoznavanja zvezda JиZnog neba 
koje је obavio boraveci na krajnjem jugu Afrike, na Rtu Dobre nade. LАКАЈ 
mu је dao naziv na latinskom jeziku: EQUULEUS PICTORIS, sa znacenjem: 
"slikarski stalak ili nogari". Medutim, kasnije је BENJAМIN GULD (1824-
1896), americki astronom, ovo LAКAJEVO sazveble objavio 1877. g. pojed­
nostavljeno i pod skracenim nazivom PICTOR, slikar, kako је ono od tada i 
opste prihvaceno. Za ovo sazveble pojavio se i naziv na latinskomjeziku PLU­
TEUМ PICTORIS, sa znacenjem: slikarski naslon, ali ubrzo је zaboravljen. 
SLIКAR је sazveble koje se nalazi na JиZnom nebu izmedu poznate zvezde 
а Car, КANOPUS, u sazveblu РRАМАС, zatim LЕТЕСЕ RIВE, ZLAТNE 
RIВE, DLETA, GOLUВA i КRМЕ. Golim okom, u ovom sazveblu је vidlji­
vo oko 30 zvezda, od kojih su samo 2 sa sjajem do 4 m. Povrsina SLIКARA 
iznosi 247 kvadratnih stepeni, na osnovu cegaje 59. sazveble ро rangu medu 
88 zvanieno priznatih sazvebla od strane Medunarodne astronomske unije. U 
sazveblu SLIКAR nema imenovanih zvezda. 

LETECA RIBA 

SLIJ(AR 
: . . ~ . . ·. 
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Slikovito је oliceno kao slikarski stalak. 
PICTOR, Pic је na: 

• Srpskom: SLIКAR 
• Portugalskom: PINTOR 
• Grckom: OКRIVAS 
• Arapskom: МUSA WWIR 
• Spanskom: PINTOR 
• Italijanskom: PITTORE 
• Francuskom: PEINТRE ili CНEVALET DU PEINTRE 
• Engleskom: ТНЕ PAINТER ili PAINTER'S EASEL 
• Nemackom: МALER ili МALERSTAFFELEI 
• Poljskom: МALARZ (МALAS) 
• Ruskom: ZIVOPISEC 
• Ceskom: МALIR (МALIRZ) 
• Holandskom: SCHILDER (SILDER) 
• Finskom: МAALARI 
• Danskom: STAFFELIET 
• Persijskom: SE РАЈЕ 
• AzerbejdZanskom: RASSAМ 
• Turskom: RESSAМ 
• . Madarskom: FESTO (FESTE) 
• Indijskom: ICНATRFLAК (ICAТRFLAК) 
• Japanskom: GАКА 

Slikovita olicenja sazvezda SLIКAR 
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SAZVEZDE STRELAC, SAGITTARIUS, 
SAGITTARII, Sgr 

Za ovo sazveZde pouzdano se smatra da ima vavilonsko poreklo i da su 
ga Grci preuzeli od njih pod nazivom na grckom, TOKSOTES, strelac. Medu 
prvim Grcima koji ga spominju pod tim nazivom је filozof DEMOКRIT (V 
vek pre n.e.) i EUDOKS (IV vek pre n.e.), kod koga se ovo sazveZde nalazi na 
popisu zvezda i sazvezda, а koji је, uopste, prvi takav popis uraden kod Grka. 
О ovom sazveZdu postoje ozbЩne tvrdnje da ga је medu poznata sazveZda kod 
Grka uveo КLEOSTRAT (VI ili V vek? pre n.e.), grcki astronom sa Teneda, 
pod nazivom SILEN, ро imenu silena, mitskih demonskih Ьiса koji su imali 
veoma grubu i raskalasnu prirodu. Za razliku od njih, ovaj (КLEOSTRA­
TOV) SILEN, Ьiо је obdaren plemenitoscu, dobrotom i najvecom mudroscu. 
Poznato је da su postojale dosta rasirene predrasude о identitetu SILENA sa 
КENТAUROM, i da su stoga u prikazivanju zamenjivana sazveZda STRELAC 
i КENTAUR, jer se guЬilo iz vida da SТRELCA treba posmatrati kao drZaca 
napetog luka sa strelom, а КENTAURAkao drZaca koplja kojim probada zver 

STRВLAC 

ORAO 

~TIT 

а -40" 
ALRAMI 
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(vuka), а ne и odnosu na istovetno КENTA~SKO olicenje. SILEN_nije ~io 
kentaur nego samo mitski otac kentaura koJ1 se zvao FOL, ko~a ~u Је rod1la 
jedna melijska nimfa (nimfe,vecito lepe i mlade ZEVSOVE kcen). Staro sa­
zvezde TOKSOTES, STRELAC, poznavao је HIPARН, а kod Р!~LЕМЕЈА 
se ono nalazi u njegovom katalogu medu 48 sazvezda, koliko ih Је ukupno 
poznavao u svoje vreme. . . . , . 

Rimljani su ovo sazveZde preuzeli od Grka 1 odgovaraJuce ga na latшskom 
nazvali, pocev od CICERONA, SAGIТТARIUS, stre~ac, _k~o је_ ostal~ do 
danas. Kod rimskih pisaca se naziv ovoga sazveZda poJavlJUJe u v1se oЬlik~. 
Pored jos jednog naziva, SAGITTIPOTENS, koji је CICERON rede kon­
stio, pojavio se kod AVIENUSA naziv SAGITTIGER, kod МANILIU~A, 
SAGIТТIFER, naorиZan strelama, zatim ARCIТENENS, lukonosa, lukodrZa~~ 
ARQUITENENS, drzac luka, SEMIVIR, polucovek, PНARETRAТUS, koJ1 
nosi tobolac, HIRON, ARCUS, CAPELLAE ТЕLUМ, BELLIGER, CORNI-
PES, PHILYRIDES, TНESSALICAE SAGIТТAE i drugi. . . 

Каd su Arapi od РТОLЕМЕЈА preuzeli ovo sazveZde, om su ~u dal1 ~va 
naziva. Prvi naziv, AR-RAМI, strelac, nastao је od prevoda grckog naz1va 
TOКSOTES, strelac, i odnosi se na celo ovo sazvezde. Dru~i naziv, AL-КA­
US, Iuk, koji se ne odnosi na celo PTOLEМEJEVO sazvezde TOKS?TE~, 
STRELAC, nego samo naAL-КILADA nazvane zv~zde и o_vo~ s~eblu, ~Ј· 
na tzv. vratnu ogrlicu, Iancic, koji obrazuju sest malth, slab1h 1~entifik~v~ 
zvezda kruZno poredanih, koje su uporedene sa lukom. lpak, ova~ arapski naztv 
AL-КAUS, luk, voljom italijanskog astronoma PIACIA uvedenJe u savremene 
kataloge kao arapski naziv za celo sazvezde S'J!ELAC._ . 

SТRELAC spada u tzv. zodijacka sazveZda, 1 ро reduJe 9. znak. о:~ Је l~t­
nje sazveZde Juinoga neba, ciji samo deo zvezda m_ozemo posmatratt IZ n:Sih 
krajeva, i to najbolje od juna do avgusta meseca. Goltm okom u c~lom sazveblu 
vidljivo је oko 95 zvezda od kojih su 20 sa sjajem do 4 m. Povr8шa STREL~A 
iznosi 867 kvadratnih stepeni, na osnovu cega је 15. ро rangu medu 88 zvamc­
no priznatih sazvebla od strane Medunarodne astronomske unije. SТRELAC 
se granici sa sazveblima: STIT, ZМIJA, ZМIJONOSA, SKORPIJA, JUZNA 
КRUNA, ТELESKOIP, МIКROSKOP, JARAC i ORAO. SazveZde SТRELAC 
slikovito је oliceno kao kentaur, mitsko Ьiсе cija gomja p~lovina tela predstav­
lja coveka sa lukom i strelom, а donja polovina tela, konJa. 

U sazveZdu STRELAC imenovane zvezde su: 
aALRAМI 
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yALNASL 
~ КAUS МEDIJUS 
в КAUS AUSTRALIS 
~ASCELLA 

ТЈАRКАВ 
Л КAUS BOREALIS 
џPOLIS 

v1,2 AJN AL RAМI 
о МANUВRIJUМ 
1tALBALDA 
crNUNК.I 

Mustafa §a.Skinovic 

't, ~. '1', х1 ,хЗ, ro i v3872, sve su AL-КILADA 
ro, v3872, 59 i 60 sve su ТEREBELUМ 

SAGITTARIUS, Sgr је na: 

• Srpskom: SТRELAC 
• Portugalskom: SAGIT ARJo 
• Grckom: TOКSOTES 
• Arapskom: AL-R.Aмl ili AL-КAUS 
• Spanskom: SAGITARIO 
• Italijanskom: SAGIТТARIO 
• Francuskom: SAGIТТAIRE 
• Engleskom: ТНЕ ARCНER 
• Nemackom: SCHUTZE 
• Poljskom: STRZELEC (STSELEC) 
• Ruskom: SТRELEC 
• Ceskom: SтRELEC (STRZELEC) 
• Holandskom: BOOGSCНUTTER (ВOOHSUТER) 
• Finskom: JOUSIМIES 
• Danskom: SKYTТEN (SITEN) 
• PersUskom: GAUS , RAМI ili NIМ ASB 
• AzerbejdZanskom: ОНАТАN 
• Turskom: УАУ (ЈАЈ) 
• Madarskom: NYILAS (NЛLAS) 
• Indijskom: JDUNGS 
• Japanskom: ITE 
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Slikovita olicenja sazveZda STRELAC 
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Direrovo olicenje 
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SAZVEZDE STRELICA, SAGITTA, SAGITTAE, Sge 

Ovo malo sazvezde, SТRELICA, bilo је poznato kod drevnih naroda, Je­
vreja, Armenaca, Persijanaca, Grka, Rimljana, Arapa i drugih. Kod Grka, ono 
је nosilo naziv OISTOS (ISTOS), strelica, jos od EUDOKSA (IV vek pre n.e.), 
kod koga se nalazi na popisu sazvezda i zvezda koji је on prvi uradio medu 
Grcima. Ovo sazvezde bilo је poznato НIPARНU i PTOLEМEJU pod istim 
nazivom, ISTOS, i nalazi se u PTOLEМEJEVOM КATALOGU, u VIII knjizi 
"ALМAGESTA", medu 48 tzv. starih ili klasicnih sazvezda. 

Rimljani su od Grka preuzeli ovo sazveble i odgovarajuce preveli na la­
tinski jezik njegov naziv ISTOS, strelica, kao SAGIТТA, sto је medu prvima 
uradio CICERON, najveci njihov orator i prevodilac ARATA. Pored naziva 
SAGITTA, koji је najcesce koriscen i u savremeno doba zvanicno prihvacen, 
latinski pisci za ovo sazvezde su koristili i druge nazive istog ili Ьliskog zna­
cenja: TELUМ, ARUNDO, CALAМUS НERCULIS, МISSILE, JACULUМ, 
CANNA i druge. 

Arapi su prihvatajuci РТОLЕМЕЈА nazvali ovo sazveZde na arapskom АS­
SАНМ, strelica iAN-NASL, "ostrica ili siljak strele". SТRELICAje sazveZde 
Severnog neba, i za naSe krajeve је letnje sazveZde cije zvezde је najbolje po­
smatrati od juna do oktobra meseca. Golim okom vidljivo је oko 20 zvezda, 
medu kojima su svega 4 sa sjajem do 4 m. STRELICA se graniCi sa sazveZdima: 
НERКUL, LISICA, DELFIN i ORAO. Povrsina ovog malog sazveZda iznosi 
svega 80 kvadratnih stepeni, na osnovu cega је tek 86. ро rangu medu 88 zva­
nicno priznatih sazvebla, odnosno З. najmanje sazveble ро velicini. SazveZde 
SТRELICAje slikovito oliceno kao oЬicna strela. U sazveZdu STRELICA samo 

. " 
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STREUCA 

је jedna imenovana zvezda: 
аSАМ 

SAGIТТA, Sge је na: 

• Srpskom: SТRELICA 

.; 

\, 
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• Portugalskom: SETA 
• Grckom: ISTOS 
• Arapskom: АL-SАНМ ili AL-NASL 
• Spanskom: FLECНA ili SAETA 
• Italijanskom: SАЕТТА ili FRECCIA 
• Francuskom: FLECНE 
• Engleskom: ТНЕ ARROW 
• Nemackom: PFEIL 
• Poljskom: STRZALA (STSALA) 
• Ruskom: STRELA 
• Ceskom: SIP 
• Holandskom: PIJL (PEJL) 
• Finskom: NUOLI 
• Danskom: PILEN 
• Persijskom: SАНМ, TIR 
• AzerbejdZanskom: ОН 
• Turskom: ОК<;UК (ОКСUК) 
• Madarskom: NYIL (NJIL) 
• Indijskom: BUJUNG (BUDZUNG) 
• Japanskom: УА (ЈА) 

Slikovita olicenja sazveZda STRELICA 
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Direrovo olicenje 
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SAZVEZDE SESTAR, CIRCINUS, CIRCINI, Cir 

SESTAR, ili na latinskomjeziku CIRCINUS је malo sazveZde JиZnog neba 
bez posebnog znacaja. Obrazovao ga је, imenovao i uveo medu savremena 
sazveZda francuski astronom LАКАЈ 1752. g., nakon svojih visegodisnjih 
posmatranja i upoznavanja jumoga zvezdanog neba koje је obavio na kraj­
njem jugu Afrike, na Rtu Dobre nade, i rezultate objavio u svom delu "COE­
LUМ AUSTRALE SТELLIFERUМ", puЬlikovanom u Parizu 1763. g. Ovo 
sazveZde је slikovito oliceno kao crtacev sestar ( cirkle ). SESTAR је okruZen 
sazvezdima: MUVA, RAJSКA PTICA, IOZNI TROUGAO, UGLOМER, 
VUК i КENTAUR, ispred cijihje prednjih nogu. U ovom sazveZdu vidljivo 
је golim okom oko 25 zvezda, od kojih su svega 2 sa sjajem do 4 m. Povrsina 
SESTARAje 93 kvadratna stepena, na osnovu cegaje 85. ро velicini ili rangu 
medu 88 zvanicno priznatih sazvezda od strane Medunarodne astronomske 
unije. Ovo malo sazveZde је bez imenovanih zvezda. 

CIRCINUS, Cir је na: 

• Srpskom: SESTAR 

• Portugalskom: COМPASSO 

• Grckom: DIAVITIS 

• Arapskom: DAWWARA 

• Spanskom: СОМР As 
• Italijanskom: COМPASSO 

• Francuskom: СОМРАS 

• Engleskom: ТНЕ PAIR OF 
COМPASSES ili DIVIDERS 

• Nemackom: ZIRКEL 

• Poljskom: CYRКIEL 
(CIRКJEL) 

$ESTAR • Ruskom: CIRКULJ 

IМENA 1 OLICENJA SAZVE:l:DA 

• Ceskom: КRUZIТKO 
• Holandskom: КОМРАS (PASSER) 
• Finskom: НARPPI 
• Danskom: PASSEREN 
• Persijskom: PARGAR 
• AzerbejdZanskom: PARКAR 
• Turskom: PERGEL 
• Madarskom: KORZO (КERZE) 
• Indijskom: NARTURМGA 
• Japanskom: KONPASU 

Slikovita olicenja sazvezda SESTAR 
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SAZVEZDE SKORPIJA, SCORPIUS, SCORPII, Sco 

О~о је jedno od najstarijih sazve.Zda koje su poznavali drevni narodi. Su­
meram ~u ga nazivali GIR.TAВ, sa znacenjem skorpija, а Vavilonci, koji su ga 
preuzeli od Sumera, zvali su ga АКRАВU, takode sa znacenjem skorpija. Za 
~~vne Grke se zna da su poznavali ovo sazve.Zde pod nazivom SKORPIOS 
JOS od НESIODA (VПI vek p.n.e.), КLEOSTRATA i EUКTEMONA (V vek 
pre n.e.), EUDOI_<.SA (IV vek pre n.e.), НIРАRНА i РТОLЕМЕЈА, u cijem 
se kat~logu n~laz1 ~ed~ 48. tzv klas!~nih sazveZda. Interesantno је saznanje 
da su 1 drevn1 Arap1 na 1stom podrucJu, na kome se nalazilo grcko sazve.Zde 
SK~_RPIOS·'· skorpija, imali svoje sazveZde АL-АКRАВ, sto u prevodu takode 
~аС1 skorp1Ja. ~~du~amost koja se ovde javlja u pogledu imena nije jedina, 
Jer se о~а odno~11 nva ~stovetan oЬlik kako :figure, tako i lokacije оЬа sazveZda. 
Razloz1 za OVaJ .slucaJ ~otpu~~g yoklap~j~ leze u tome sto su, sasvim pouz­
dano, kako Grc1, tako 1 Arap1 JOS u davnmi preuzeli ovo zodijacko sazve.Zde 
~U о~ Vavilonaca jos u doba kada је ono sadrZavalo i onaj ~voj deo, od 
kogaJe kasmJe obrazovano sazveZde VAGA (u rimsko doba za vreme vladavi-

JUZNA KRUNA 

SKORPIJA 
OLТAR 
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ne JULIJA CEZARA). SKORPIJAje tada "osakacena", guЬljenjem krakova 
koji sujoj amputirani da Ьi se obrazovalo sazveZde VAGA. 

Da su Arapi preuzeli ovo sazveZde od Vavilonaca, ukazuje skoro istovetan 
naziv i isto znacenje reci kojom su Vavilonci oznacili ovo sazveZde, AКRA­
BU, SKORPIJA, а Arapi, АКRАВ, skorpija. Nisu u pravu oni astrognosti koji 
smatraju da su Arapi i ovo sazvezde pruzeli od Grka. 

Medu Grcima, ovo sazveZde је ARAT (111 vek pre n.e.), astronomski pe­
snik, nazivao МEGATIRION, velika Zivotinja i ТERAS МЕGА, veliki znak, 
sto је Ьilo shvatljivo i opravdano posto se ono prostiralo na zvezdanom nebu na 
predelu dva znaka (pre rimske deobe sazveZda SKORPIJA). SazveZde SKOR­
PIJA kod drevnih Grka ima interesantnu mitolosku osnovu, sadrZanu u prici da 
је boginja lova ARTEМIDA poslala opasnu zivotinju otrovnicu, skorpiju, da 
uЬije mocnog lovca ORIONA, posle cega su оЬоје premesteni na nebo medu 
zvezde, gde se njihovo neprijateljstvo nastavlja. Jer, uvek kada se na lstoku 
pojavi SKORPIJA, neustra8ivi lovac ORION bezi na Zapadu ispod horizonta. · 
Medu drevnim narodima Orijenta, i Egipcani su imali ovo sazveble, ali se ono 
nalazilo na sasvim drugom mestu na zvezdanom nebu. Egipcani su ga nazivali 
SELКET, sto је identicno ime njihove boginje SKORPIJE, kojaje pri obavlja­
nju pogrebnih obreda imala Ьitnu ulogu boginje za8titnice Кanopuskih zara. 
Kanopuske zare Ьile su cetiri posude, u koje su Egipcani stavljali izvadenu 
utrobu pokojnika (posebnu zajetru, za pluca, za zeludac i za creva), kojaje 
odvojeno balsamovana i sahranjivana zajedno sa mumijom u grob. Кroz sto­
leca kasnije od toga se odustalo, ра utrobu pokojnika nisu vadili, niti su zare 
stavljali u grob, nego su umesto zara stavljali samo simbolicne i prazne kipice 
cetiriju sinova boga HORUSA sa autenticnim mitskim likom. 

Rimljani su preuzeli ovo sazveZde od Grka, а kod Latina korisceni su 
nazivi u razlicitim oЬlicima. Tako su ENNIUS QUINТUS (239-169 pre n.e.), 
rimski epski pesnik, VIТRUVIUS МARCUS (1 vek pre n.e.), rimski arhitekta, 
i GERМANICUS CAESAR (na prelazu stare u novu eru), general i prevodilac 
ARATA, koristili naziv SCORPIUS. CICERON је koristio oЬlik SCORPIOS, 
а VARRO ATACINUS (1 vek pre n.e.) rimski pesnik, upotreЬljavao је naziv 
u obliku SCORPIO. Za SKORPIIO је CICERON koristio i naziv NEPA, rec 
koja ima africko-punsko poreklo, а u latinskomjeziku znaci: skorpija, ali i rak. 
Veoma retko, rimski pisci su za ovo sazveble koristili i naziv FERA МAGNA 
i SCORPIUS СUМ CНELIS. 

Za naziv ovoga sazvezda kod nas se u domacoj pisanoj upotreЬi koriste 
razliciti oblici: SKORPIJA, SKORPIJA, SKORPION, SKORPION, SPURAК, 
STIPAVAC, КLESTAVAC, ЈАКRЕР i drugi. 

' i, :; 
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SKORPIJAje jumo i tzv. zodijacko sazvezde (VШ znak Zodijaka), cije 
zvezde је najbolje posmatrati и leto od juna do avgusta meseca. Deo ovoga 
sazvebla, odnosno zvezda SKORPIJE, nije vidljiv iz na8ih krajeva, jer ostaje 
ispod horizonta tokom cele godine. U celom ovom sazvezdu golim okom 
је vidljivo oko 90 zvezda, od kojih su sa sjajem do 4. m njih 19. Povrsina 
SKORPIJE iznosi 497 kvadratnih stepeni, na osnovu cegaje 33. ро rangu 
medu 88 zvanicno priznatih sazvebla. SKORPIJA se granici sa sazvezdima: 
ZМIJONOSA, STRELAC, JUZNA КRUNA, OLTAR, UGLOМER, VUК i 
VAGA. SKORPIJAje slikovito olicena kao opasna Zivotinja otrovnica iz klase 
paukova. U sazveblu SKORPIJA imenovane zvezde su: · 

aANТARES 

РАКRАВ 
БDZUВA 
Е, ~1i2, ТЈ, J..1.1i2, i tш, sve su VEI 
6SARGAS 
к, t 1

, Л i u, sve su GIRTAВ 
ЛSAULA 
vDZAВAН 
~GRAFIAS 
а i 't su AL NIJAT 
u LESAT 
ro1i2 DZАВНАТ AL АКRАВ 

SCORPШS, Sco је na: 

• Srpskom: SKORPIJA 
• Portugalskom: ESCORPIAO 
• Grckom: SKORPIOS 
• Arapskom: AL-'АКRАВ 
• · Spanskom: ESCORPION 
• Italijanskom: SCORPIONE 
• Francuskom: SCORPION 
• Engleskom: ТНЕ SCORPION 
• Nemackom: SKORPION 
• Poljskom: SKORPION 
• Ruskom: SKORPION 
• Ceskom: STIR 
• Holandskom: SCHORPIOEN (SHORPШN) 
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• Finskom: SKORPIONI 
• Danskom: SKORPIONEN (SKURPIUNEN) 
• Persijskom: AGRAВ, клZDОМ 
• AzerbejdZanskom: AGRAВ 
• Turskom: АКRЕР 
• Madarskom: SKORPI6 (SKORPIO) 
• Indijskom: TНNU (ТNU) 
• Japanskom: SASORI 

Slikovita olicenja sazvebla SKORPIJA 
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Direrovo olicenje 
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SAZVEZDE STIT, SCUТUМ, SCUTI, Sct 

Sazvezde STIT obrazovao је i иvео medи priznata savremena sazvezda 
JAN НEVELПJS (1611-1687), poljski astronom, i objavio и svom delи ,,PRO­
DROМUS ASTRONOМIAE" 1690. g. НEVELПJS је, izvomo, nazvao ovo 
sazveZde na latinskom SCUTUМ SOBIESCIANUM, STIT SOBJESKOG, и 
cast i zahvalnost JANU ПI SOBJESKOM (1624-1696), vojskovodi i kraljи 
Poljske, za njegovu роЬеdи nad Turcima и septembru 1683. g. na КALEM­
BERGU, kod Веса, kojije tako osloboden od turske opsade cime је sprecena 
invazija Turaka и srednjи Evropи. Ovaj poljski vladar Ьiо је poznat kao veliki 
za8titnik naиke i umetnosti. НEVELПJSOV naziv sazveZda kasnije је pojed­
nostavljen na SCUТUМ, STIT, kako је ostalo do danas i zvanicno priznato. 

STIT је sazveZde JиZnog neba koje leZi и ekvatorijalnoj oЬlasti zvezdanog 
neba. Ono se granici sa sazveZdima: STRELAC, ORAO i ZMIJA. Zvezde 
ovoga malog letnjeg sazvezda najbolje sи za posmatranje od juna do avgusta 
meseca. Golim okom vid]jivo је oko 20 zvezda, od kojih sи samo 2 sa sjajem 
do 4 m. Povrsina STITA iznosi 109 kvadratnih stepeni, na osnovu cega је 84. 
ро rangu medи 88 zvanicno priznatih sazvezda, odnosno peto najmanje sa­
zvezde na zvezdanom nebu. Slikovito је oliceno kao stit za odbranu u borЬi. U 
svojoj "KOSMOGRAFIЛ" iz 1888. g. М. Ј. ANDONOVIC koristi za sazveZde 
SТIT naziv SOBJEJSKOV STIТ. U ovom sazveZdu nета imenovanih zvezda. 

SCUТUМ, Sct је na: 

• Srpskom: SТIT 
• Portugalskom: ESCUDO 
• Grckom: ASPIS 
• Arapskom: ТURS 
• Spanskom: ESCUDO 
• Italijanskom: SCUDO (DI SOBIESКI) 
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• Francuskom: ECU (DE SOBIESКI) ili BOUCLIER 
• Engleskom: ТНЕ SIПELD 
• Nemackom: SCНILD 
• Poljskom: TARCZA (TARCA) 
• . Ruskom: SCIT 
• Ceskom: STIT 
• Holandskom: SCНILD (SНILD) 
• Finskom: КILPI 
• Danskom: SКJOLDET (SOLE) 
• Persijskom: SEPAR 
• Azerbejd.Zanskom: GALНAN 
• Turskom: КАLКАN 
• Madarskom: PAJZS (PAJZ) 
• lndijskom: VRIIКSНZK (VRIКSK) 
• Japanskom: ТАТЕ 

Slikovita olicenja sazvebla STIT 

SAZVEZDE TELESKOP, TELESCOPIUM, 
TELESCOPII, Tel 

Sazveble TELESKOP obrazovao је i uveo medu savremena sazvebla LА­
КАЈ (1713-1762), ftancuski astronom, 1752. g., pod nazivom na latinskom 
jeziku ТUВUS TELESCOPIUМ, iz postovanja prema pronalasku ovog optic­
kog instrumenta, koji је omogucio radikalne promene i napredak u astrono­
mф. Кasnije је naziv sazvebla skracen na TELESKOP. Nazivano је, retko, i 
ТUВUS ASTRONOМICUS, astronomska cev. Kod nas neki astronomski pisci 
koriste naziv DURВIN. 

TELESKOP је sazveble JиZnog neba, omedeno sazveblima: INDIJANAC, 
STRELAC, JUZNA КRUNA, OLTAR i PAUN. Zvezde ovoga sazvezda nisu 
vidljive iz na8ih krajeva. Golim okom vidljivo је oko 30 zvezda, od kojih su 
sa sjajem do 4 m svega dve. Povrsina ovog sazvezda iznosi 252 kvadratna 
stepena, na osnovu cega је na 57. mestu ро rangu medu 88 zvanicno prizna­
tih sazvebla. U sazvezdu TELESKOP nema imenovanih zvezda. Slikovito је 
oliceno kao astronomski teleskop. 

JUZNA KRUNA TELESKOP 
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TELESCOPIUМ, Tel је na: 

• Srpskom: TELESKOP 
• Portugalskom: ТELESC6PIO 
• Grckom: TILESK6PION 
• Arapskom: МINZAR. ili TILISSK0в 
• Spanskom: TELESCOPIO 
• ltalijanskom: TELESCOPIO 
• Francuskom: 'fELESCOPE 
• Engleskom: ТНЕ TELESCOPE 
• Nemackom: TELESKOP ili FERNROНR 
• Poljskom: TELESKOP 
• Ruskom: TELESKOP 
• Ceskom: DALEKOНLED 
• Holandskom: TELESCOOP 
• Finskom: КАUКОРUТКI 
• Danskom: КIККЕRТЕN 
• Persijskom: TELESKUP 
• AzerbejdZanskom: TELESKOP 
• Turskom: D0RвUN (DIRВIN) 
• Madarskom: T.AVCSO (TAVCO i1i TAVCE) 
• Indijskom: DНUROSEE (DURDSI) 
• Japanskom: BOUENКYOU (ВОЕNКЈО) 

Slikovita olicenja sazveZda TELESKOP 

SAZVEZDE TROUGAO, TRIANGULUМ, 
TRIANGULI, Tri 

TROUGAO је vrlo staro sazveZde. Postoji pouzdana pretpostavka da ono 
ima svoje poreklo и drevnom Vavilonи odakle sи ga preuzeli Grci, а od njih 
kasnije Arapi. Kod Grka se ono navodi najcesce и dva oЬlika. Za ERATO­
STENA i ARATA, naziv ovoga sazvezda је DELTOTON. Тај stariji naziv 
ovoga sazveZda dovodi se и vezu sa izgledom njegove figure, koja lici na oЬlik 
velikog grckog slova delta (~). Za EUDOKSA, НIРАRНА i PTOLEMEJA, 
naziv ovoga sazveZdaje TRIGONON, troиgao. Postoje malobrojni astrognosti 
koji smatrajи da је TROUGAO preuzeto egipatsko sazvezde DELTA, ili He­
rodotovo РОТАМОI DIRON, dar reke (NILI DONUM), ра se njegov naziv 
dovodi и vezu sa deltom reke Nil, zatim sa ostrvom Sicilija, koje ima oЬlik 
slican trouglи, а neki drZe da је njegov naziv preuzet od hebrejskog troиglastog 
muzickog instrumenta. U PTOLEМEJEVOM katalogu, medи 48 tzv. klasicnih 
sazveZda nalazi se i TROUGAO (TRIGONON). 

Latinski pisci sи preuzeli ovo sazvezde od Grka, prepisиjиci njegov stariji 
naziv DELTOTON. То је pre svih uradio CICERON, а zatim i AVIENUS, 
МANILIUS, GERМANICUS i drugi. Kod МANILIUSA se susrece i naziv 
TRIGONUМ, sto је ekvivalent latinskom ТRIANGULUМ. Na latinskom jezi­
ku korisceni su i sledeci nazivi: TRIANGULUS, ТRICUSPIS (koji ima tri vrha 
ili siljka), TIOGONUS, TIOANGULUМ DELTOTON, TIOQUEТRUМ, SI­
CILIA, ТRINACRIA, ТIOPLICIТAS, TIOANGULUS SEPTENTIOONALIS 
i drurri. U RUDOLFINSКIМ .TAВLICAМA иvek se sa nazivom TIOANGU­

PERSEJ 

OVдN · 

TROUGAO 

ANDROMEDA 

~ . . 

'У ~ MUTALA . +ЗОо . 
. . а . . . 

· RIBE 

LUS pojavljиje i ozna­
ka MAJOR, da Ьi se 
razlikovao od МALOG 
TROUGLA (TIOAN­
GULUS МINOR), koje 
је nepriznato i odbace­
nosazveZde. Takode,и 
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srednjem vekuje, najcesce koriscen naziv TRIANGULUS SEPTENТRIONA­
LIS, da Ьi se ono razlikovalo od sazvezda IOZNI ТROUGAO, koje је uveo 
Ј. BAJER 1603. g., ali ga је skoro vek ranije obrazovao holandski navigator 
PETRUS TEODOR EМВDANUS (XVI vek), а Arapi ga poznavali jos od 
ranije, pod nazivom МUTALAT AL-GENUВI. Arapi su od Grka preuzeli i 
dosledno preveli naziv ovoga sazvezda naAL-МUTALAT, trougao, i na TRI­
GANUS, od grckog TRIGONOS. 

ТROUGAO је malo sazveble Sevemog neba koje se granici sa sazveblima 
RIВE, ANDROМEDA, PERSEJ i OVAN. Zvezde ovoga jesenjeg sazvebla naj­
bolje su za posmatranje od oktobra tekuce, do janura meseca naredne godine. 
Golim okom vidljivo је oko 25 zvezda, od kojih su svega З sa sjajem do 4 m. 
Povrsina TROUGLA iznosi 132 kvadratna stepena, na osnovu cega је 78. 

. sazvezde medu 88 zvanicno priznatih sazvezda od strane Medunarodne astro-
nomske unije. Ovo malo, ali jasno sazvezde, slikovito је jednostavno oliceno 
kao geometrijski trougao. U sazvezdu TROUGAO samo је jedna imenovana 
zvezda: 

аМUТАLАН 

ТRIANGULUМ, Tri је na: 

• Srpskom: ТROUGAO 
• Portugalskom: TRIANGULO 
• Grckom: ТRfGONON 
• Arapskom: AL-МUTALAT ili AL-МUSALAS 
• Spanskom: ТRIANGULO 
• Italijanskom: ТRIANGOLO 
• Francuskom: TRIANGLE 
• Engleskom: ТНЕ ТRIANGLE 
• Nemackom: DREIECK 
• Poljskom: ТRОЈКАТ (ТRUЖONT) 
• Ruskom: TREUGOLJNIК 
• Ceskom: ТRO.тUнELNIК 
• Holandskom: DRIEHOEK (DRIНUК) 
• Finskom: KOLМIO 
• Danskom: TREКANТEN 
• Persijskom: MOSALAS 
• AzerbejdZanskom: UCBUCAG 
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• Turskom: O<;GEN (UCGEN) 
• Madarskom: нAROMSZOG (НAROMSEG) 
• Indijskom: IТRКОТНА (ITRКOTA) 
• Japanskom: SANКAКU 

Slikovita olicenja sazvebla ТROUGAO 
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SAZVEZDE TRPEZA, МENSA, MENSAE, Men 

Ovo malo, juZn.o, slabo vidljivo sazveble u blizini JuZn.og nebeskog pola, 
obrazovao је i uveo medu savremena sazvezda 1752. g., francuski ~tronom 
LАКАЈ, pod latinskim nazivom MONS MENSAE, u prevodu "planinski sto" 
ili "brdo za poslиZenje jela, trpeza". То је ime planine koja dominira na Rtu 
Dobre nade, na krajnjem jugu Afrike, gde је LАКАЈ podigao opservatoriju i 
vrsio svoja sistematska posmatranja JuZn.og neba izmedu 1750. i 1754. g. Ka­
snije su astronomi LAКAJEV naziv skratili i pojednostavili samo na МENSA, 
trpeza, kako је ostalo do danas i zvanicno prihvaceno. Ovo sazveble sastoji 
se jedino od malog broja slabih zvezda. Golim okom vidljivo је oko 20 zve­
zda, od kojih ni jedna nema sjaj do 4 m. ТRPEZA se graniCi sa sazveblima: 
OKTANT, НIDRUS, ZLAТNA RIВA, LETECA RIВA i КАМЕLЕОN. Manji 
deo VELIКOG МAGELANOVOG ОВLАКА nalazi se na podrucju sazveZda 
ТRPEZA. U sazvezdu ТRPEZA, koje se ne vidi iz naБih krajeva, nema ime­
novanih zvezda. Povrsina TRPEZE iznosi 153 kvadratna stepena, na osnovu 
cegaje 75. sazvezde ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvebla od strane 
Medunarodne astronomske unije. Ovo sazveble slikovito је olicio LАКАЈ kao 
planinu ТRPEZU, na Rtu Dobre nade u JuZn.ojAfrici. Za sazveble TRPEZA 
kod nas је u starijoj astronomskoj nomenklaturi koriscen naziv SOFRA. 

MENSA, Menje na: 

• Srpskom: TRPEZA 
• Portugalskom: МЕSА 
• Grckom: ТRAPEZA 
• 

• 

Arapskom: МA'IDA 
Spanskom: МЕSА 
Italijanskom: МENSA i1i 
МОNТЕ TAVOLA 

\ : 
' 
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• Francuskom: ТАВLЕ ili MONTAGNE DE LA ТАВLЕ 
• Eng1eskom: ТНЕ ТАВLЕ ili ТНЕ TABLE MOUNTAIN 
• Nemackom: TAFELBERG 
• Po1jskom: G6RA STOLOWA (GURA STOLOVA) 
• Ruskom: STOLOVAJA GORA 
• Ceskom: TAВULOV А HORA 
• Holandskom: TAFELBERG 
• Finskom: POYTAVUORI (POITAVUORI) 
• Danskom: TAFFELBJERGET (TAFELBERGE) 

• Persijskom: KUНМIZ 
• AzerbejdZanskom: ONIКIULDUZ 
• Turskom: МАSА 
• Madarskom: ТАвLАНЕGУ (ТАВLАНЕD) 
• Indijskom: ITRКUT 
• Japanskom: TEEBURU SAN 

Slikovita olicenja sazvebla TRPEZA 



SAZVEZDE TUКAN, TUCANA, TUCANAE, Tuc 

Sazvezde Ju.Znog zvezdanog neba TUКAN, ро imenu jufuo-americke 
ptice velikoga kljuna tukan, uveo је J.BAJER, nemacki astronom, 1603. g. i 
objavio to u svom delu "URANOМETRIA". Medutim, za obrazovanje ovoga 
sazvezda, pre BAJERA, zasluZni su holandski navigatori PITER КEJSER i 
FREDERIК. DE НUТМАN, koji su za potrebe navigacije dalekim juZnim 
morima, izmedu 1595. i 1597. g. obavili njegovo konstituisanje. Sazveble ТU­
КАN predstavlja jufuoamericku pticu koja је poznata i pod imenom "izelica 
ili zderac biЬera", zatim "supljokljuna5", а u starijoj astrognozijskoj literaturi 
naziva se i "americka guska". Jedan astrognost је nazvao ovo sazveble PICA 
INDICA, indijska svraka, sto је, ne samo geografski, netacno. 
TUКAN se nalazi izmedu sazvezda OKTANT, HIDRUS, FENIKS, 

ZDRAL i INDIJANAC. Deo МALOG МAGELANOVOG ОВLАКА, pra­
tioca nase galaksije МLECNOG РUТА, nalazi se na podrucju ovoga sazvez­
da. Zvezde sazvezda ТUКАN nisu vidljive iz na5ih krajeva. Golim okom, u 
ovom sazveblu vidljivo је oko 30 zvezda, od kojih је samo 5 sa sjajem do 4 
m. Povrsina ovoga sazveZda iznosi 295 kvadratnih stepeni, na osnovu cega 
је 48. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvezda od strane Medunarodne 
astronomske unije. U ovom sazveblu nema imenovanih zvezda. Slikovito је 
oliceno kao ptica tukan. 

o\Cf~N' . 
ТUCANA, Tuc је na: 

• Srpskom: TUКAN 
• Portugalskom: 

• 
• 
• 
• 

ТUCANO 

Grckom: ТUКАNА 
Arapskom: TUКAN 
Spanskom: тucA.N 
Italijanskom: ТUCANO 
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• Francuskom: TOUCAN 
• Engleskom: ТНЕ TOUCAN, retko ТНЕ AМERICAN GOOSE 

• Nemackom: TUКAN 
• Poljskom: ТUКАN 
• Ruskom: TUКAN 
• Ceskom: TUКAN 
• Holandskom: ТОЕКАN (ТUКАN) 
• Finskom: TUКAANI 
• Danskom: PEBERFUGLEN (PEBERFULEN) 
• Persijskom: ТUКАN 
• AzerbejdZanskom: ТUКАN 
• Turskom: ТUКАN 
• Madarskom: тuк.АN 
• Indijskom: КAARUNGDНV (КARUNGDV) 
• Japanskom: KYOSITYOU (КJOSICIO) 

Slikovita o1icenja sazvezda ТUКАN 
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SAZVEZDA UGLOМER, NORМA, NORМAE, Nor 

UGLOМER је obrazovao i u popis savremenih sazve:Zda uveo' francuski 
astronom LАКАЈ 1752. g., nakon svojih sistematskih posmatranja jиZnog 
zvezdanog neba koje је obavio na Rtu Dobre nade, na krajnjem jugu Afrike. 
Izvomo, on је ovo sazvezde nazvao na latinskom jeziku NORМA ЕТ RE­
GULA, u prevodu UGLOМER i LENЛR, kao znak priznanja ovim veoma 
znacajnim instrumentima, kako u naucnim, tako i prakticnim delatnostima. 
Kasnije su astronomi pojednostavili naziv na NORМA, uglomer, а REGULA, 
lenjir, је izostavljeno. 
UGLOМER је malo sazvezde JиZnoga neba sa slaЬim zvezdama koje se 

ne vide iz na8ih krajeva. Golim okom vidljivo је oko 30 zvezda, od kojih su 
svega 2 sa sjajem do 4 m. Ono se nalazi izmedu sazvezda JUZNI TROUGAO, 
OLTAR, SKORPIJA, VUК i SESTAR. Slikovito је oliceno kao instrument 
UGLOМER koji se koristi pre svega u gradevinarstvu. U ovom sazve:Zdu nema 
imenovanih zvezda. Povr8ina UGLOМERA iznosi 165 kvadratnih stepeni, na 
osnovu cegaje 74. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazve:Zda od strane 
Medunarodne astronomske unije. 

JUZNI 
TROUGAO ~о() 

NORМA, Nor је na: 

• Srpskom: UGLOМER 

• Portugalskom: REGUA 

• Grckom: GN6MON ili 
МIROGNOMONIO 

• Arapskom: МАNКАLА 
НANDASIJJA 

• Spanskom: ESCUADRA 

• Italijanskom: SQUADRA 
ili GONIOМETRO 

UGLOMER 
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• Francuskom: REGLE ili EQUERRE ЕТ LA REGLE 
• Engleskom: ТНЕ RULE ili ТНЕ LEVEL AND SQUARE 
• Nemackom: WINКELМASS 
• Poljskom: WEGIELNICA (WEnGELNЛCA) 
• Ruskom: NAUGOLJNIК. 
• Ceskom: PRAVITKO 
• Holandskom: WINКELНAAК (VINКELНAК) 
• Finskom: KULМAVINOTIN 
• Danskom: VINКELМALEREN 
• Persijskom: GAT КЕS 
• AzerbejdZanskom: KUN-JA 
• Turskom: CEТVEL (DZEТVEL) 
• Madarskom: SZOGмERO (SEGМERE) 
• Indijskom: АМКNАL 
• Japanskom: JOUGI (DOGI) 
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Slikovita olicenja sazvezda UGLOМER 
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SAZVEZDE VAGA, LIBRA, LIВRAE, LiЬ 

Post?~e nedok~ane pretpostavke da је ovo sazveZde i kod prastarih Vavilo­
naca, ali 1 kod Eg~pcana, bilo simboljednakosti dana i noci. Zvezde sazvezda 
~AG~ ob~~ovale su u dr~vnom Vavilonu samo jedan deo sazveZda AКRA-

U, skorp1Ja, pre svega DJena klesta, odnosno stipaljke, sa nazivom ZI-BA. 
AN-NA, ~а akadskom ZIВANIТUМ. Prema tome, Vavilonci sazve.Zde VAGA 
ne sm~traJu ~~~ poseb~o i l~ciraju njegove zvezde u sazve.Zde SKORPIJA. 
Takav Ј~ slucaJ 1 sa Grc1ma, 1 sa Arapima, koji su od Vavilonaca neposredno 
preuzeli SKO~IIO kao celovito sazve.Zde. То је vidljivo, npr., i kod РТО­
LЕМЕЈА, kOJ1 1 kad navodi ovo sazvezde medu 48, koliko ih ukupno ima 
u svom katalogu? n~vodi ga pod nazivom КLESTA SKORPIJE. Odvajanje 
dela S~ORPIJE 1 DJegovo .konstituisanje u posebno sazve.Zde, LIВRA, vaga, 
nastalo Је tek u drevnom Rimu, u vreme vladavine cara JULIJA CEZARA (na 
prelazu stare u novu eru), u okviru uvodenja reforme kalendara kojuje CE-
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ZAR sproveo uz pomoc rim­
skog pisca FLAVIJUSA i 
aleksandrijskog astronoma 
SOSIGENESA. Sazvezde 
VAGA tek tada је uvede­
no i u zodijacki krug kao 
VII znak ZODIJAКA. Kod 
Grka, od EUDOKSA ра sve 
do ARATA, sazveZde VAGA 
njima је Ьilo nepoznato. Oni 
su znali samo za klesta ili sti­
paljke, koje su pripadale sa­
zveZdu SKORPIJE. Dodu8e 

' kod njih se pojavilo porede-
nje tih stipaljki sa tasovima, 
poslU.Zavnicima, pliticama i 

' ' 
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polugama vage, i da је do danas ostalo nepoznato i spomo od kada i od koga 
to poredenje potice. PrvoЬitno se kod Grka pojavio naziv ZIGOI, tasovi vage, 
а zatim kod НIРАRНА ZIGOS u znacenju "poluga vage"; jos kasnije, kod 
PTOLEMEJA, BOREIOS НELAI i NOTIOS НELAI, u prevodu "sevema i 
juma stipaljka", ali i on koristi za njih i drugi naziv: BOREIOS ZIGOS i NO­
ТIOS ZIGOS, u znacenju "seveme ijume poluge vage". GEMINOS (I vek pre 
n.e.), grcki astronom sa Rodosa, koristio је za ovo sazveZde naziv НELAI, sa 
znacenjem "stipaljke ili klesta", ali i "noge". Mitoloski, ovo sazveble se kod 
Grka dovodi se u vezu sa TEМIDOM, njihovom boginjom morala i zakona, 
koja olicava vecite zakone u kosmosu, kao i kosmicke odnose medu ljudima. 
Ко povredi ТEМIDU, taj narusava zakone i pravdu. ТЕМIDАје Ьila prvoЬitna 
boginja DELFIJSKOG PROROCISTA, pre APOLONA~ а njen simbolje vaga. 

Kod Rimljana, medu prvima је koristio za ovo sazvezde naziv LШRA, 
vaga, latinski pesnik VARRO (I vek pre n.e.), а CICERON: JUGUМ, sa zna­
cenjem "poluga vage", te МANILШS (I vek nove ere), rimski astronomski 
pisac, u pluralu JUGA, sa znacenjem "tasovi vage". Rede su korisceni i nazivi 
ТRUТINA, vaga, i СНЕLАЕ (arum), vaga, ali i noge. 

Kako smo vec naveli, Arapi su preuzeli od Vavilonoca sazveble АКRАВU 
u celini, pod araЬizovanim nazivom АL-АКRАВ, SKORPIJA, а njene sti­
paljke su nazvali u dualu, ZUВANAJAN АL-АКRАВ, оЬе stipaljke skorpije. 
Medutim, kasnije, pod uticajem Rimljana, oni su usvojili njihov naziv za ovo 
sazvezde, LIВRA, vaga, i odgovarajuce ga preveli na arapski: AL-МIZAN, 
vaga, kao i naziv u dualnom oЬliku КAFFATAN AL-MIZAN, dva ili оЬа tasa 
vage. Za sazveZde VAGA neki nasi domaci astrognosti koristili su nazive: 
TERAZIJE, TEREZIJE, НОМОТ i ЈАRАМ. VAGAje jumo zodijacko i let­
nje sazveZde, cije zvezde su najbolje za posmatranje od maja do jula meseca. 
Golim okom, u ovom sazvezdu је vidljivo oko 50 zvezda, od kojih su 8 sa 
sjajem do 4 m. Povrsina VAGE iznosi 538 kvadratnih stepeni, na osnovu cega 
је 29. sazveZde ро rangu medu 88 zvanicno priznatih od strane Medunarodne 
astronomske unije. VAGA se granici sa sazveZdima: DEVICA, НIDRA, VUК, 
SKORPIJA, ZМIJONOSA i ZМIJA. Slikovito је oliceno kao vaga sa dva tasa. 
U sazveZdu VAGA imenovane su sledece zvezde: 

а ZUВEN ELGENUBI ili КIFFAAUSTRALIS 
р ZUВEN ESEМALI i1i КIFFA BOREAL.IS 
у ZUВEN АLАКRАВ 

ь ZUВEN EL AКRIВI 
Е ZUВEN НАКRАВI 

ТЈ ZUВEN НАКRАВI 

1: 
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u ZUВEN НАКRАВI 
сrВRАIПЛЈМ 

LIВRA, LiЬ је na: 

• Srpskom: VAGA 
• Portugalskom: BALAN<;A 
• Grckom: ZIG6S 
• Arapskom: AL-м:IzAN 
• Spanskom: LIВRA i1i BALANZA 
• Italijanskom: LIВRA ili BILANCIA 
• Francuskom: BALANCE 
• Engleskom: ТНЕ SCALES i1i ТНЕ BALANCE 
• Nemackom: WAAGE 
• PoUskom: WAGA 
• Ruskom: VESI 
• Ceskom: V АнУ 
• Holandskom: WEEGSCНAAL (VEEHSНAL) 
• Finskom: VААКА 
• Danskom: VAEGTEN (VEKТEN) 
• Persijskom: МIZAN, TARAZU 
• Azerbejd.Zanskom: TARAZI 
• Turskom: TERAZI 
• Madarskom: мERLEG 
• Indijskom: SSK 
• Japanskom: TENВIN 

Slikovita olicenja sazvebla VAGA 
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SAZVEZDE VAJAR, SCULPTOR, SCULPTORIS, Scl 

Ovo sazveble obrazovao је i uveo medu savremena sazvebla francuski 
astronom LАКАЈ 1752. g., nakon nekoliko godina sistematskog posmatranja 
i upoznavanja jиZnog zvezdanog neba, koje је obavio iz opservatorije koju је 
sam podigao na Rtu Dobre nade na krajnjemjugu africkog kontinenta.lzvomo, 
onje ovo sazvezde nazvao na latinskomjezikuAPPARATUS SCULPTORIS, 
а na francuskom L' ATELIER SCULPTEUR. Kasnije su astronomi skratili 
taj naziv na SCULPTOR, vajar, kako је ostalo do danas i kako је i zvanic­
no prihvaceno. Neki astronomi su pokusali da promene naziv u OFFICINA 
SCULPTORIA, vajarska radionica. Za sazvezde VAJAR, kod nas se u doma­
coj astronomskoj literaturi koristio i naziv LIКOREZACКA RADIONICA. 

VAJARje sazveble JиZnoga neba, cije se zvezde ne vide iz na8ih krajeva. 
Sastoji se iz zvezda slaboga sjaja. Golim okom vidljivo је oko 45 zvezda, od 
kojih su svega З sa sjajem do 4 m. Povrsina VAJARA iznosi 475 kvadratnih 
stepeni, na osnovu cega је 36. sazveble ро rangu medu 88 zvanicno priznatih 
sazvezda od strane Medunarodne astronomske unije. VAJAR se granici sa 
sazveblima: VODOLIJA, КIТ, РЕС, FENIКS, ZDRAL i JUZNA RIВA. U 
ovom sazveblu nema imenovanih zvezda. Slikovito је oliceno kao vajarski 
atelje. 

VODOLIJA 
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SCULPTOR, Scl је na: 

• Srpskom: VAJAR 
• Portugalskom: ESCULTOR 
• Grckom: GL VPТIS (GLIPTIS) 
• Arapskom: NАннлт 
• Spanskom: ESCULTOR 
• Italijanskom: SCULTORE 
• Francuskom: SCULPTEUR 
• Engleskom: ТНЕ SCULPTOR 
• Nemackom: BILDНAUER 
• Poljskom: RZEZвiARZ (ZEZBJAZ) 
• Ruskom: SKULJPTOR 
• Ceskom: SOCRAR (SORARZ) 

• ~olandskom: BEELDHOUWER (ВEJLDНAVER) 
• Fmskom: KWANVEISTAJA 

• Danskom: BILLEDНUGGEREN (ВILEDНUGEREN) 
• PersUskom: НADZAR , SANG TARAS 
• AzerbejdZanskom: НEJКALTARAS 
• Turskom: НЕУКЕLТRА~ (НEJКELTRAS) 
• Madarskom: szoвR.Asz (SOBRAS) 
• Indijskom: SR 

. • Japanskom: ТYOUКOKUSIТU (COKOKUSICU) 

Slikovita olicenja sazveZda VAJAR 

SAZVEZDE VELIКI МEDVED, URSA МАЈОR, 
URSAE МAJORIS, UМа 

VELIКI МEDVED је jedno od najstarijih sazvebla. Verovatno је i najpo­
znatije sazveble, sa najvise mitova о njemu. Ono је kod drevnih naroda zami­
sljeno slikovito kao kola sa cetiri tocka. Medu prvima su ga tako predstavili 
Vavilonci, koristeci za kola naziv МAR-GIO.DA. Ovakva predstava ma8te 
rezultat је uticaja na svest sedam najsjajnijih zvezda, koje cine najatraktivniji 
deo ovoga sazveZda, medusobno "prirodno" obrazovanih и asterizam sa likom 
kola. Kod drevnih Grka, ovo sazveZde prvo se pojavilo kod НОМЕRА (IX vek 
pre n.e.), grckog pesnika, u epovima ILIJADA i ODISEJA, pod nazivomAR­
KTOS, medved, iАМАКSА, saznacenjem ,,kola", i odnosilo se, pre svega, na 

BERENIКINA KOSA 

LAV VELIКI MEDVВD 
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spomenutih 7 najsjajnijih zvezda, З u rudi i 4 na trupu kola. Posle НОМЕRА, 
nekoliko vekova kasnije, pojavio se za ovo sazvezde naziv ARКTOS, med­
ved, kod EUDOKSOVOG popisa zvezda i sazvezda. Kada је TALES, grcki 
filozof, u to vreme vec obrazovao i sazvezde МALI МEDVED, ARКTOS 
МIКRА, nesto kasnije је, da Ьi se razlikovali jedno od drugog, vece nazvano 
ARКTOS МEGALE, veliki medved. Ovaj naziv је koristio, pre svih, ARAT, 
koji је za оЬа medveda upotreЬljavao i zajednicki naziv ARКTOI. ARAT је 
veoma cesto koristio za VELIКOG МEDVEDA mitoloski naziv ELIКE, а 
neki grcki astrognosti poseban, takode mitoloski naziv: КALISTO. Prema mitu 
i ELIКE i КALISTO su poznate nimfe koje su othranile ZEVSA. Zbog toga ih 
је progonio КRON, aZEVS, da Ьi ih za8titio, pretvorio ihje u sazveZde VELI­
KOG i МALOG МEDVEDA. Ime nimfe КALISTO ima znacenje: "najbolja, 
najlepsa od svih". Vremenom, ovaj epitet је presao u odgovarajuci naziv za 
najbolje, najlepse sazvezde Sevemog neba. Za sazveble VELIКI MEDVED, 
НIРАRН i NONNOS su koristili samo naziv ARКTOS, а РТОLЕМЕЈ је za 
ovo sazveble koristio naziv ARКTOS МEGALE, pod kojim se ono nalazi u 
njegovom katalogu medu 48 tzv. klasicnih sazvebla, koliko ihje on poznavao 
na celoj nebeskoj zvezdanoj sferi. 

Posto su od Grka preuzeli ovo sazveZde, Rimljani su preveli njegov naziv 
na latinski jezik kao URSA МАЈОR, i inverzno МАЈОR URSA. Kod НIGI­
NA, GERМANICUSA i AVIENUSA, i kod CICERONAkoji је preveo ARA­
TA, pojavio se naziv МАЈОR ARКTOS, ali i naziv na latinskom НELICE, 
koji је on takode koristio. Latinski pisci rede su koristili i grcki naziv koji se 
odnosi na 7 najsvetlijih zvezda, АМАКSА, kola, prevodeci ga na latinski kao 
PLAUSTRUМ, sto u prevodu znaci "teretna kola ili tamice". Naziv KOLA, 
koriscenje kod njih upotrebom i drugih latinskih reci kao: ARCERA, sto је 
derivat u zenskom rodu odARCA, АЕ, sa znacenjem "kovceg, sanduk"; CU­
RRUS, kola, trijumfalna kola; SERRACUМ ili SARRACUМ, tovama kola 
na cetiri tocka; IOGUМ, zaprega itd. Latinski pisci su koristili za VELIКOG 
МEDVEDA i nazive sa nadimkom: EURIМANТНIS, ATLANТIS, МAENA­
LIS, NONACRINA, PARRНASIS, SEPTEMTRIONES, НELICE LYCAO­
NIA, PLAUSTRIКULA i druge. 

Posle usvajanja РТОLЕМЕЈА, Arapi su ovo sazveble nazvali: AD-DUВB 
АL-АКВАR, veliki medved. Raniji njihov naziv za 7 najsjajnijih zvezda ili 
VELIКA KOLA, је BANAT NA' AS AL-KUВRA, devojke uz velika nosila, 
а kod Arapa hriscana, NA' AS LAAZAR, Lazarova nosila. U na8oj domacoj 
astronomskoj literaturi, za VELIКOG МEDVEDA upotreЬljen је naziv KOLA 
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(kod М. Ј. ANDONOVIC): KOSMOGRAFIJA (1888). VELIКI МEDVED је 
sazveble Sevemog neba i za na8e krajeve је cirkumpolamo. VELIКI МED­
VED granici se sa sazveZdima: RIS, ZIRAFA, ZМАЈ, VOLAR, LOVACКI 
PSI, BERENIКINA KOSA, LAV i МALI LAV. Vreme najbolje vidljivosti 
zvezda ovoga sazveZda је tokom cele godine, jer njegove zvezde ne zalaze za 
horizont. Golim okom vidljivo је oko 140 zvezda, od kojih su 20 sa sjajem do 
4 m. Ovo sazveble је trece ро velicini, posle НIDRE 1 DEVICE, na zvezda­
nom nebu. Povrsina mu iznosi 1.280 kvadratnih stepeni, na osnovu cega је З. 
ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvebla. Ovo najupadljivije sazveble 
Sevemog neba је slikovito oliceno kao medved sa izdиZenim repom. U sa­
zverou VELIКI MEDVED imenovane zvezde su: 

аDUВНЕ 

ј3МЕRАК 

yFEКDA 

8МEGREZ 

EALIOT 
~МIZAR 
80.UМа ALKOR 
11 ALКAID ili BENEТNAS 
е,ф,u i 't SARIR BANAT AL-NA'S 
t TALITA 
кАLКАFRАН 

Л TANIJA BOREALIS 
Jl TANIJAAUSTRALIS 
v ALULA BOREALIS 
~ ALULAAUSTRALIS 
oМUSCIDA 
cr1i2, р, x1i2 i о AL ZIВA 

URSA МАЈОR, UМа је na: 

• Srpskom: VELIКI МEDVED 
• Portugalskom: URSA МAIOR 
• Grckom: ARКTOS МEGALE 
• Arapskom: AL-DUВB АL-АКВАR 
• Spanskom: OSA МАУОR 
• Italijanskom: ORSA МAGGIORE 
• Francuskom: GRANDE OURSE 
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• Engleskom: ТНЕ GREAT BEAR 
• Nemackom: GROSSER BAR 
• Poljskom: WIELКA NIEDZWIEDZICA (WJELКA NJEDWJEDICA) 
• Ruskom: BOLJSAJA МEDVEDICA 
• Ceskom: VELкA МEDVEDICE (VELКA MEDVJEDICE) 
• Holandskom: GROTE BEER (НRОТЕ BEJR) 
• Finskom: ISO КАRНU 
• Danskom: STORE BJ0RN (SТURE BJERN) 
• Persijskom: DОВ-Е-АКВАR, НERS-E-BOZORG 
• AzerbejdZanskom: ВЕЈUК АЛ 
• Turskom: BUY0кAYI (ВUЈUКАЛ) 
• Madarskom: NAGY МEDVE (NAD MEDVE) 
• Indijskom: SPTAEERI (SPTAIRI) 
• Japanskom: OOGUМA 

Slikovita olicenja sazvezda VELIКI МEDVED 
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Direrovo olicenje 

----···· 

SAZVEZDE VELIКI PAS, CANIS МАЈОR, 
CANIS МAJORIS, СМа 

Kod drevnih Grka, ovo sazvezde pojavilo se prvo kod НОМЕRА u ILIJA­
DI (IX vek pre n.e.), pod nazivom КION ORIONOS, Orionov pas, i oznaca­
valo је istovremeno i najsjajniju zvezdu (SIRШS). Jedan vek kasnije, u vreme 
НESIODA, grckog pesnika, zvezde ovoga sazvezda nazivane su: SEIRIOS, 
SEIRION ASТRON i SEIRIOS КION. Tri veka kasnije, u vreme EUDOK­
SA, preko НIРАRНА (П vek pre n.e.) sve do PTOLEMEJA (П vek nove ere), 
kako najsjajnija njegova zvezda (SIRIUS), tako i celo to sazvezde nosilo је, 
najcesce, grcki naziv КION, pas. Od IП veka pre nove ere, pocev od ERATO­
STENA, aleksandrijsko-grckog astronoma, kada је obrazovano malo sazveZde 
PROКION, za bolje razlikovanje sazvezde КION, pas, nazvano је КION МE­
GAS, veliki pas. Pridev SEIRIOS (SIRIUS), koji је tada obrazovan, nije imao 
znacenje naziva, nego је trebalo da istakne karakteristicnu sjajnost najblistavije 

JEDNOROG ,__ ______________ -10" 

АМ 

' -20" 

ZEC 

-зо· 
~ FU UD 

~------~------~0~~~ 
KRMA - G 

VELIКIPAS 

1 

1 1 

1: 

i 1 1 
' ' ' 
jl , 
! 

' 
.1 
1 ' 

! 

ј 1 



290 Mustafa Sa5kinovic 

zvezde na celom zvezdanom nebu u sastavu tog sazvezda. VELIКI PAS је sa­
zveble koje se nalazi na listi od 48 PTOLEMEJEVПI tzv. klasicnih sazvezda. 

Каd su Rimljani prihvatili od Grka ovo sazveble, onda su na latinskomje­
ziku imali, pocev od VARRA (I vek pre n.e.), latinskog pesnika, kao prvi naziv 
CANICULA, psetance, а zatim od CICERONA (I vek pre n.e.), govornika i 
prevodiocaARATA, naziv CANIS, ра u istom tom veku kod VIТRUVIA, rim­
skog arhitekte, naziv koji је on koristio: CANIS МАЈОR, i kod НYGINUSA 
GAIUSA ЛЈLШSА (I vek nove ere ), rimskog astronomskog pesnika, naziv koji 
је on koristio za ovo sazveble: CANIS SUPERIOR. Kod Rimljana је naziv а 
zvezde, SIRШS, koriscen kao naziv i za celo ovo sazveble. Vrlo retko је za 
VELIКOG PSA kod Latina upotreЬljavan i naziv LEPORARШS, ciji smisao је 
"progonitelj zeceva", zatim CANIS AUSТRALIS, CANIS МAGNUS i drugi. 

Kad su Arapi prihvatili grcku figuru i znacenje ovog sazvebla, oni su mu 
dali naziv КЕLВ AL-DZAВBAR, sa znacenjem: "pas dZina = pas ORIONA", 
zatim КЕLВ АL-АКВАR, veliki pas, ali su koristili i nekorektan naziv КЕLВ 
AL-DZAUZA, "pas Ьlizanaca", netacno prevoden kao "pas dZina". 

VELIКI PAS је jufuo, ekvatorijalno i zimsko sazveble, cije zvezde је naj­
bolje posmatrati od decembra tekuce do marta meseca naredne godine. Golim 
okomje vidljivo oko 60 zvezda, od kojih su njih 18 sa sjajem do 4 m. Povrsina 
ovog sazvebla iznosi 380 kvadratnih stepeni, na osnovu cegaje 43. ро rangu 
medu 88 zvanicno priznatih sazvebla. VELIКI PAS granici se sa sazveblima 
JEDNOROG, КRМА, GOLUВ i ZEC. Slikovito је najcesce oliceno kao pas 
uspravljen na zadnjim nogama. U sazveblu VELIКI PAS imenovane zvezde su: 

а SIRIJUS 
~МIRZAМ 
yМULIFEN 

8VEZEN 
tADARA 
~FURUD 
тtALUDRA 
џ. IZIS 
o2 AZARA 

CANIS МАЈОR, СМа је na: 

• Srpskom: VELIКI PAS 
• Portugalskom: САО МAIOR 
• Grckom: КION МEGAS 
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• Arapskom: КЕLВ АL-АКВАR ili КЕLВ AL-DZAВBAR 
• Spanskom: CAN МАУОR 
• Italijanskom: CANE МAGGIORE 
• Francuskom: GRAND CHIEN 
• Engleskom: ТНЕ GREATER DOG 
• Nemackom: GROSSER НUND 
• Poljskom: WIELКI PIES (WJELКI PJES) 
• Ruskom: BOLJSOJ PES 
• Ceskom: VELKY PES 
• Holandskom: GROTE HOND (НRОТЕ HOND) 
• Finskom: ISO KOIRA 
• Danskom: STORE НUND 
• Persijskom: SAG-E-BOZORG, КЕLВ-Е-АКВАR 
• AzerbejdZanskom: ВЕЈUК КЕРАК 
• Turskom: ВОУUк КОРЕК (ВUЈUК КЕРЕК) 
• Madarskom: NAGY КUТУА (NAD KUCA) 
• Indijskom: VARYAPVAI (VARIJAPVAI) 
• Japanskom: OOINU 

Slikovita olicenja sazvebla VELIКI PAS 
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Direrovo olicenje 
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SAZVEZDE VODOLIJA, AQUARIUS, AQUARII, Aqr 

Ovo је jedno od sazvezda koje sи i Grci i Arapi и davnoj proslosti naj­
verovatnije preuzeli od Sиmerana ili Vavilonaca. Oni sи na mestu PTOLE­
МEJEVOG sazveZda VODOLIJA imali svoje sazveZde koje је predstavljalo 
neko vodeno bozanstvo. Medиtim, dosta astrognosta smatra da је poreklo 
ovog sazvezda egipatsko i da njegov lik predstavlja boga NILA. Kod Grka se 
ovo sazvezde prvo pojavljиje kod EUDOKSA, koji ga spominje pod imenom 
IDROHOOS, vodolija, и svom, i prvom popisи zvezda i sazveZda kod Grka 
иopste. Vise od jednog veka kasnije, pod istim nazivom spominje ovo sazveZde 
ARAT (Ш vek pre n.e.), grcki astronomski pesnik, kao i РТОLЕМЕЈ (П vek 
nase ere ), и svom katalogu od 48 sazvezda. 

Posle preuzimanja od Grka, ovo sazveZde је kod Rimljana doЬilo vise 
raznih naziva. Prvo se kod CICERONA i V ARRA pojavilo pod nazivom AQU­
ARIUS, а kod GERМANICUSA (prelaz stare и novu eru), rimskog generala 
i prevodioca ARATA, и obliku pozajmice iz grckog jezika, НYDROCHO­
OS. Sledila sи ih imena sa slicnim znacenjem: SITULA, AМFORA, DIOTA, 
URNA, и prevodu sиd za vodи, krcag, bokal, lonac, vedrica i tako dalje. Za-
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tim mitoloska: DEUCALION, GANIMEDES, PUER ILIACUS, JUVENIS 
itd. Kod latinskih pisaca, narocito pesnika, korisceni su nazivi: FUNDENS 
LAПCES, АМNЕМ FUNDES, GESTATORAQUE, PORПTOR URCEOLI, 
QUI URNAМ TENENT, IМВRIМ FUSOR, IМВRIFER, FUSOR AQUE, 
URNIFER, CIВUS, AQШTENENS, FLUVIUS AQUARII i drugi. 

Kad su drevni Arapi preuzeli ovo sazvezde od Vavilonaca, oni su mu dali 
odgovarajuCi naziv AD-DALW, sto је od arapske reCi DALW, pl. ADLA sa 
znacenjem: vedro, cabar, krcag, kozno vedro. Medutim, kada su Arapi pre­
vodili i preuzimali РТОLЕМЕЈА i grcko-ptolemejevo sazvezde IDROHOOS 
(AQUARIUS, VODOLIJA), oni su ovo sazveble odgovarajuce nazvali SА­
КIВ АL-МА, vodolija, sto dolazi od arapskog SАКIВ, SЕКЕВЕ, sipati, liti, 
prosipati i МА', pl. МIЈАН, voda. · 

U na5oj domacoj astronomskoj literaturi, za sazvezde VODOLIJA neki na5i 
autori koriste nazive: VODENJAК, VODONOSAC i VODONOSAC. VODO­
LIJAjejedno оd:ХП zodijackih sazvebla, ро reduje XI znakZODIJAКA. Ono 
је jesenje sazveble JиZnoga neba, cije zvezde је najbolje posmatrati od septem­
bra do decembra meseca. Golim okom vidljivo је oko 1 ОО zvezda, od kojih su 
njih 17 sa sjajem do 4 m. Povrsina VODOLIJE iznosi 980 kvadratnih stepeni, 
na osnovu cega је 1 О. sazveble ро rangu medu 88 .zvanicno priznatih sazveZda 
od strane Medunarodne astronomske unije. VODOLIJA se graniCi sa sazvebli­
ma: ORAO, DELFIN, ZDREBE, PEGAZ, RIВE, КIТ, VAJAR, JUZNA RIВA 
i JARAC. Sazveble VODOLIJAje slikovito oliceno figurom klececeg coveka 
koji izliva vodu iz krcaga. U sazveblu VODOLIJA imenovane zvezde su: 

а SADALМELIК 

~SADALSUUD 
у SADAНВIJA . 
о SEAT ili SКАТ 
tALBALI 
е АNСНА (citaj ANG'КA) 
к SIТULA 

Л. SATAВНISADZ 
~BUNDA 
о SA'D AL МULK 
1t SEAT 

AQUARIUS, Aqr је na: 

• Srpskom: VODOLIJA 
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• Portugalskom: AQUARIO 
• Grckom: IDROHOOS 
• Arapskom: sAкm AL-MA ili AL-DALW 
• Spanskom: ACUARIO 
• Italijanskom: ACQUARIO 
• Francuskom: VERSEAU 
• Engleskom: WATER BEARER ili WATER CARRIER ili WATERМAN 
• Nemackom: WASSERМANN 
• Poljskom: WODNIК (WODNJIК) 
• Ruskom: VODOLEJ 
• Ceskom: VODNAR (VODNARZ) 
• Holandskom: WATERМAN 
• Finskom: VESIМIES 
• Danskom: VANDМANDEN 
• Persijskom: DAL, AВRIZ 
• AzerbejdZanskom: DOLCA 
• Turskom: KOVA 
• Madarskom: VIZONTO (VIZENТE) 
• Indijskom: GАТНD (GATD) 
• Japanskom: МIZUGAМE 

Slikovita olicenja sazvebla VODOLIJA 
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SAZVEZDE VOLAR, BOOTES, BOOTIS, Воо 

VOLAR је jedno od najstarijih grckih sazvezda, spominje ga vec НО­
МЕR (IX vek pre n.e.), opisujuci u ODISEЛ morsko putovanje legendarnog 
ODISEJA, praunuka ZEVSA, sina LAERTA i ANTIКLEJE, kralja IТАКЕ, 
bozanskog porekla. Za ovo sazveble НОМЕR је koristio naziv ВООТЕS, sa 
znacenjem gonic volova, volar, uz saznanje da se taj naziv, pre svega, tada 
prvoЬitno odnosio na glavnu zvezdu (ARКТURUS). SazveZde VOLAR pod . 
n~ivom ARК.TOFILAК.S, cuvar medveda, nalazi se na EUDOKSOVOM po­
pisu zvezda i sazveZda, prvom takvom delu kod Grka, а taj naziv nalazi se i 
ko~ НIРАRНА, ARATA, ERATOSTENA, GEМINUSA, kao i РТОLЕМЕЈА, 
u nJegovom katalogu sa 48 sazveZda. Mitoloski, za VOLARA se smatra da 
predstavlja ARКADA, sina ZEVSA i nimfe КALISTO, koju је boginja НЕRА, 
ZEVSOVA supruga, iz ljubomore pretvorila u mecku. Каdје odrastao, AR­
КAD је jednog dana u lovu naisao na svoju majku preobrafenu u medvedicu, 
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Sf'VERNA KRUNA +400 

VOLAR DEVICA 

IМENA 1 OLICENJA SAZVE~DA 301 

а ZEVS zabrinut za majku i sina, premestio ihje оЬоје na nebo. КALISTO је 
postala sazvezde VELIКI МEDVED, а ARКAD је postavljen za njenog cu­
vara, sazvezde VOLAR, ARК.TOFILAК.S ili ро glavnoj zvezdi ARК.TOIROS 
(na latinskom ARCТURUS). 

Kod Rimljana, а pre svih kod CICERONA, ovo sazvezde imalo је latin­
ski naziv ARCTOPНILAX, cuvar medveda, ili u prevodu CUSTOS URSAE. 
VARRO је koristio naziv ARCТURUS. Kod latinskih pesnika javljaju se mito­
loska i druga imena: LYCAON, ICARIUS, TRIGITIS, PLAUSTRI CUSTOS, 
PASTINATOR, PASTOR, BUВULEUS, LANCEATOR, VOCIFERATOR, 
CINGULUМ BOOTES, ARCAS, CUSTOS ERYМANTIDOS URSAE, VE­
NATOR URSAE, BUBULCUS COELESTIS i druga. 

Kod Arapa, prema ALFONSINSКIМ TABLICAМA i arapsko-latinskom 
ALМAGESТU, na podrucju ovog sazvebla oni su imali svoje drevno sazvez­
de locirano nejasno omedenom figurom sa nazivom AL-AWWA, u prevodu 
lajavac (odAWA, lajati, urlati, drecati, zavijati). Medutim, kada suArapi pre­
veli ALМAGEST i prihvatili grcko-ptolemejevu figuru i znacenje sazveZda 
VOLAR- BOOTES, dali su mu naziv АL-ВАК.КАR, gonic volova, govedar 
(od arapskog ВАК.КАR, pl. ВАККАRАТ, govedar, volar). Тај naziv pojavio 
se kod njih u iskrivljenom oЬliku NЕККАR, sa znacenjem: kopac, busilac, 
orac. Poznato је da su Grci, kako celo sazveZde VOLAR tako i njegovu naj­
sjajniju zvezdu (а Воо ), nazivali, kako smo vec napred naveli, ARК.TOIROS, 
sa znacenjem "cuvar medveda", ali i "cuvar severa". Arapi su prihvatili od 
Grka i Ptolemeja ovaj naziv i obrazovali svoj odgovarajuci naziv: НARIS 
AS-SAМAL, "cuvar severa". Za celo ovo sazveZde, kao i za njegovu naj­
sjajniju zvezdu (а Воо) ARКTURUS, Arapi imaju zajednicki naziv НARIS 
AS-SAМA, cuvar neba. 

Za sazveZde VOLAR neki nasi domaci astronomski pisci koriste nazive: 
LOVAC, GOVEDAR i PASTIR. 

VOLARje sevemo i prolecno sazvezde. Njegov najseverniji deo је cirkum­
polaran za na5e krajeve. Ono lezi izmedu sazveZda: DEVICA, BERENIКINA 
KOSA, LOVACКI PSI, VELIКI МEDVED, ZМАЈ, НERКUL, SEVERNA 
КRUNA i ZМIJA. Vreme najbolje vidljivosti zvezda VOLARAje od aprila do 
oktobra meseca. Golim okomje vidljivo oko 90 zvezda, od kojih su 9 sa sjajem 
do 4 m. Povr5ina ovog sazveZda iznosi 907 kvadratnih stepeni, na osnovu cega 
је 13. ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazveZda od strane Medunarodne 
astronomske unije. Slikovito је oliceno figurom pastira koji u jednoj ruci drZi 
zakrivljenu batinu, а u drugoj uzicu kojom vodi dva psa. U sazveZdu VOLAR 
imenovane zvezde su: 

'· .. 
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aARК.ТURUS 

~NЕККАR 
'У SEGINUS ili CEGINUS 
БPRINCEPS 

Е IZAR ili PULНERIМA 
11МUFRID 
е ASELUS PRIМUS 
1 ASELUS SEKUNDUS 
к ASELUS TERCIJUS 
џ ALКALUROPS 
Fl.38МERGA 

Mustafa SaЉnovic 

к,Л,у,~,Б i џ, sve su AULAD AL DША 
р,<Џ> i 'lf, sve su FILП ALTERCATIONIS 

ВООТЕS, Воо је na 

Srpskom: VOLAR 
Portugalskom: BOIEIRO 
Grckom: B06TES 
Arapskom: АL-В.АККАR ili AL-N.AККAR 
Spanskom: BOYERO 
Italijanskom: ВООТЕ 
Francuskom: BOUVIER 
Engleskom: ТНЕ НERDSМAN ili BEAR DRIVER 
Nemackom: BARENНUTER 
Poljskom: WOLARZ (WOLAS) 
Ruskom: VOLOPAS 
Ceskom: PASlYR (PASTIRZ) 
Holandskom: BOOTES ili OSSENНOEDER (OSENНUDER) 
Finskom: КARНUNVARTIJA 
Danskom: BJ0RNEVOGТEREN (BJERNEVOGTEREN) 
Persijskom: GAV RAN 
AzerbejdZanskom: NAНIRCI 
Turskom: <;OBAN (COBAN) 
Madarskom: OKORНAJCSAR (ЕКЕRНАЈСАR) 
Indijskom: ВАUТУА (BAUTJA) 
Japanskom: USIКAI (USIКAI) . 
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Slikovita olicenja sazveZda VOLAR 
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1 
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SAZVEZDE VUК, LUPUS, LUPI, Lup 

Ovo је veoma staro sazvezde, za koje se osnovano pretpostavlja da ima 
vavilonsko poreklo, tim pre sto sи oni na tom podrucjи imali sazveZde sa na­
zivom UR-IDIМ, sa znacenjem: "besni pas" (od vavilonskog UR=pas), koji 
је veoma podиdaran ili slican nazivu koje ono ima kod Grka i Arapa, sto opet 
ukazuje na to da sи ga oni, i Grci i Arapi, preuzeli neposredno od Vavilona­
ca. Kod Grka је ono imalo opsti, neodredeni naziv TERION, sa zna.Cenjem: 
"zver", koji spominjи i koriste kako EUDOKS (IV vek pre n.e.), tako i НI­
РАRН, ARAT i РТОLЕМЕЈ (П vek nove ere). 

Kod drevnih Arapa se ono javlja s nazivom AS-SAВU', и znacenjи "besna 
zver". 

Latinski pisci sи preuzeli i preveli grcki naziv TERION na latinski: FERA, 
zver, а koristili su ga, pre svih, CICERON, GERМANICUS, ARAT i А VIENUS. 
Naziv BESTIA, zver, koristio је VITRUVIJE, а BESTIOLA, deminиtiv od 
BESTIA, general GERМANICUS. QUADRUPES, cetvoronozac, koristio 
је CICERON. Latinski naziv 
za ovo sazvezde, LUPUS, 
vuk, pojavio se tek и ALFON­
SINSKIM TABLICAМA, а 
FERA LUPUS и latinskom 
ALМAGESТU ( od XIII veka). 
Ј. BAJER ga и "URANOМE­
TRIЛ" naziva LUPUS, VUК 
(AUGSBURG, 1603. g.). Na 
latinskom jeziku rede sи kori­
sceni i drugi nazivi kao: HO­
STIA (НIGINUS, 1 vek nove 
ere), LEOPARDUS, PANT­
НERA, LUPUS МARTIALIS, 
VICTIМA CENТAURI, Zrtva 

ф 

-зо· 

VAGA 
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kentaura, LICOS, LEAENA, lavica i drugi. Za sazvezde VUК neki nasi do­
maci astronomski pisci koriste nazive VUCICA i KURJAК. 
vuк је sazvezde JuZn.og neba cije zvezde se ne vide iz nasih krajeva. 

Golim okom vidljivo је oko 60 zvezda, od kojih su njih 13 sa sjajem do 4 m. 
Povrsina VUКA iznosi 334 kvadratna stepena, na osnovu cega је 46. sazvez­
de ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvezda od strane Medunarodne 
astronomske unije. VUК se granici sa sazvezdima: КENTAUR, SESTAR, 
UGLOМER, SKORPIJA i VAGA. Slikovito је oliceno figurom vuka koga 
kentaur probada kopljem. U ovom sazvezdu nema imenovanih zvezda. 

LUPUS, Lup је na: 

• Srpskom: VUК 
• Portugalskom: LOBO 
• Grckom: Lfкos 
• Arapskom: AL-SAВU' 
• Spanskom: LOBO 
• Italijanskom: LUPO 
• Francuskom: LOUP 
• Engleskom: ТНЕ WOLF 
• Nemackom: WOLF 
• Poljskom: WILK 
• Ruskom: VOLK 
• Ceskom: VLK 
• Holandskom: WOLF 
• Finskom: SUSI 
• Danskom: ULVEN 
• Persijskom: GORG 
• AzerbejdZanskom: DZANAVAR 
• Turskom: KURT 
• Madarskom: FARКAS (FARКAS) 
• lndijskom: VRIK 
• Japanskom: ООКАМI 
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Slikovita olicenja sazvebla VUК 

··. 
Direrovo olicenje ., 

·· ·-~ .. --··-- · 
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SAZVEZDE ZEC, LEPUS, LEPORIS, Lep 

Vreme i poreklo nastanka ovog sazvezda nije poznato. Kod Grka se po­
javilo prvo kod EUDOKSA (N vek pre n.e.), u njegovom kata1ogu sazvezda 
i zvezda pod nazivom LAGOOS, zec. Pod tim nazivomje i kod HIPARНA i 
PTOLEMEJA medu 48 tzv. klasicnih i1i PTOLEМEJEVIH sazvezda. Drugi 
oЬlik koji su Grci rede koristi1i је LAGOS. 

Rimljani su ga, prihvatajuci i prevodeci sa grckog naziv ovog sazvezda, 
odgovarajuce nazva1i: LEPUS, zec, sto је potvrdeno, pre svega, kod CICE­
RONA. Na 1atinskom jeziku nasta1i su i retko korisceni nazivi: LEVIPES, 
brzonog, AURIТUS, koji ima duge usi, VELOX, bltri i drugi. . 

Arapi su prevodenjem ALМAGESTA prihvatili PTOLEМEJEVU figuru 
ovog sazve:Zda i adekvatno ga nazva1i ARNEB, zec. 

ZEC је sazve:Zde Ju:Znoga neba cije zvezde је najbo1je posmatrati od de­
cembra meseca tekuce, do februara meseca naredne godine, kada su one iznad 
horizonta za na8e krajeve. U ovom zimskom sazve:Zdu go1im okom vid1jivo је 
oko 40 zvezda, od kojih su medu njima 11 sa sjajem do 4 m. Povrsina ZECA 
је 290 kvadratnih stepeni, na osnovu cegaje 51. sazve:Zde ро rangu medu 88 
zvanicno priznatih sazve:Zda od strane Medunarodne astronomske unije. ZEC 
se granici sa sazve:Zdima: DLETO, GOLUВ, VELIКI PAS, JEDNOROG, ORI­
ON i ERIDAN. Slikovito је oliceno figurom zeca. U sazvezdu ZEC imenovane 
zvezde su: 

aARNEB 
~ NIНAL JEDNOROG ORION 

--;:==========:::::;-- -1 о· 

V'l 

~ 
S2 · Б -2о· 
::::::; 
w 
> 

GOLUB DLETO 
ZEC 
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LEPUS, Lep је na: 
t 1 
1 

• Srpskom: ZEC 
r 

il 
• Portuga1skom: LEBRE 
• Grckom: LAG06S 
• Arapskom: AL-ARNAВ 

.l 

. 1 
'1 
•• 

11 
i• 

• Spanskom: LIEBRE 
• Ita1ijanskom: LEPRE 
• Francuskom: LIEVRE 

~ 1 

• Engleskom: ТНЕ НАRЕ 
• Nemackom: НАSЕ 
• Poljskom: ZAJAC (ZAJOnC) 

1 

• Ruskom: ZAJAC 
• Ceskom: ZАЛС 
• Holandskom: НААS 
• Finskom: JANIS 
• Danskom: НAREN 
• Persijskom: НARGUS, ARNAВ 
• Azerbejd:Zanskom: DOVSAN 
• Turskom: TAVSAN 
• Madarskom: NYUL (NJUL) 
• Indijskom: LTНUISНUNGH (LТUISUNG) 
• Japanskom: USAGI 

Slikovita olicenja sazvezda ZEC 
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SAZVEZDE ZLAТNARIВA, DORADO, 
DORADUS, Dor 

Ovo sazveZde obrazovali su holandski navigatori КEJSER Р. i НUТМАN 
F., koji su izmedu 1595. i 1597. g. to ucinili za potrebe sigurnije navigacije 
dalekim jumim morima. Medutim, to sazvezde је prvi uveo medu savremena 
sazveZda Ј. BAJER, nemacki astronom, i objavio u svojoj URANOМETIOЛ 
1603. g. Naziv sazvezda DORADO dolazi od spanske reci DORADA, sa 
znacenjem "pozlacena glava". Za naziv ovoga sazveZda postoji u tzv. RUDOL­
FINSКIМ ТАВLIСАМА iz 1627. g., zamenicki, altemativni naziv НIPНIAS, 
sa znacenjem "riba mac" (а ne kako neki astrognosti smatraju ,,riba saЬljar­
ka"). RUDOLFINSКE TAВLICE su u ustvari КEPLEROVO izdanje zvez­
danog kataloga ТIНО ВRАНЕА (1546-1601), danskog astronoma. ZLAТNA 
RIВAje sazveZde JШnoga neba, cije se zvezde ne vide iz na8ih krajeva. Ono 
se granici sa sazveZdima: МREZICA, НIDRUS, TRPEZA, LETECA RIВA, 
SLIКAR, DLETO i CASOVNIК. U ovom sazveZdu golim okom vidljivo је 
oko 20 zvezda, od kojih su 4 sa sjajem do 4 m. Na jumom delu ovog sazveZda 
nalazi se veci deo VELIKOG 
MAGELANOVOG ОВLА­
КА ( satelitska galaksija na8eg 
МLECNOG PUTA}. Povrsina 
sazvezda iznosi 179 kvadratnih 
stepeni, na osnovu cega је 72. 
sazvezde ро rangu medu 88 
zvanicno priznatih sazveZda od 
strane Medunarodne astronom­
ske unije. Slikovito је oliceno 
kao riЬica. U ovom sazvezdu 
nema imenovanih zvezda. 

DLEТO 

TRPEZA 

LETECA RIBA 

ZLATNARIBA 
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DORADO~ Dor је na: 

• Srpskom: ZLAТNA RIВA 
• Portugalskom: DOURADO 
• Grckom: DORAS 
• Arapskom: SAМAКU-Z-ZEНEBI 
• Spanskom: DORADA 
• Italijanskom: DORADO 
• Francuskom: DORADE 
• Engleskom: ТНЕ SWORDFISH ili ТНЕ GOLDFISH~ 
• Nemackom: GOLDFISCH ili SCНWERTFISCH 
• Poljskom: ZLOTA RУВА (ZLOTA RIВA) 
• Ruskom: ZOLOTAJA RIВA 
• Ceskom: МECOUN 
• Holandskom: GOUDVIS (НOUDFIS) 
• Finskom: KULTAКALA 
• Danskom: GULDFISКEN 
• Persijskom: МАНI-ЈЕ-TALAJE 
• AzerbejdZanskom: GIZIL BALIG 
• Turskom: КILI~BALIGI (КILICBALIGI) 
• Madarskom: ARANYНAL (ARANJНAL) 
• Indijskom: AISADUNGYT (AISADUNGIT) 
• Japanskom: КАЛКI (КADIКI) 

Slikovita olicenja sazveZda ZLAТNA RIВA 

SAZVEZDE ZМАЈ, DRACO, DRACONIS, Dra 

Ovo sazvezde је jedno od prvih koje је priznato na zvezdanom nebu si­
rom Starog sveta. Medu Grcima prvi koji ga spominje је FEREКIDES ( oko 
600-550 pre n.e.)~ jonski filozofi pisac. Kod EUDOKSA (IV vek pre n.e.) i 
НIРАRНА (П vek pre n.e.)~ starih grckih astronoma~ ono se nalazi u njihovim 
katalozima sa nazivom OFIS i ARКTON OFIS~ а kod ARATA~ ERATOSTE­
NA i РТОLЕМЕЈА~ pod nazivom DRAКON i DRAКON МEGAS. 

Rimljani su ga preuzeli od Grka~ pre svih~ CICERON~ koji mu na latinskom 
jeziku daje naziv DRACO~ zmaj. Na latinskom su nastali i korisceni i drugi 
nazivi za ovo sazvezde: SERPENS, HESPERIDUМ CUSTOS, PYTHON, 
ANGШS, ESCULAPШS, PALМES EМERIТUS, COLUВER ARВOREM 

CONSCENDENS i drugi. 

ZMAJ 
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Arapi su od Grka prihvatili ovo sazvezde, koje su adekvatno im.enovali 
pod najstarijim nazivom АL-НАЈЈА, zmija (od НАЈЈА, pl. НАЈЈАТ, zmija), 
ali ono se kodArapa ne poklapa u celini sa figurom koju ima kod Grka, nego, 
pre svega, sa njegovim repom. Kod Arapa se ovo sazveZde pojavilo sa drugim 
imenomAT-TINNIN (od TINNIN, pl. TANANIN, zmaj, morsko cudoviste), sa 
adekvatnijom figurom u odnosu na grcku. Kod R. Н. ALLENA, u njegovom 
delu "STAR NAМES ..... " on navodi (str. 205, M.S.) da su arapski astronomi 
posle prevodenja РТОLЕМЕЈА imenovali ovo sazveZde sa ТUВАN, zmaj ( od 
TU'ВAN, pl.TA'AВIN, zmaj) i SUDZA, zmija (od SUDZA, pl. SADZA'A, 
morska zmija, hidra). Medutim, savremeni nemacki astrognost KUNICS 
smatra da је naziv ТU'BAN etimoloski nemoguc, jednostavno zato sto se taj 
termin u arapskoj zvezdanoj terminologiji uopste ne nalazi, nego је pogresan 
proizvod dvojice "proizvodaca": SCALIGERA JOZEFA JUSТUSA (1540-
1609) francuskog naucnika, i Ј. BAJERA (1572-1625), nemackog astronoma. 

ZМАЈ је sevemo i cirkumpolamo sazvezde. Dosta је veliko i kompliko­
vanog oЬlika. Zajednicke granice ima sa sazveblima: ZIRAFA, МALI МED­
VED, CEFEJ, LAВUD, LIRA, НERКUL, VOLAR i VELIКI МEDVED. U 
ovom sazvezdu golim okom vidljivo је oko 1 ОО zvezda, od kojih 13 sa sjajem 
do 4 m. Povrsina ZМАЈА iznosi 1.083 kvadratna stepena, na osnovu cega 
је ро velicini, odnosno ро rangu, 8. medu 88 zvanicno priznatih sazvezda 
od strane Medunarodne astronomske unije. Slikovito је oliceno mitoloskom 
figurom zmaja, sklupcanog oko sevemog nebeskog pola. U sazveZdu ZМАЈ 
imenovane zvezde su: 

аТUВАN 

~RASTAВAN 
yELTANIN 
~NODUSП 

вTIL 

~NODUSI 

чzmAJN 
tEDASIН 

ЛGIANSAR 

џALRAКIS 

vKUМA 

~GRUМIUМ 
crALSAFI 
ф и roAТFARALZffi 
'lf 1и2 ZffiAJN 
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DRACO, Draje na: 

• Srpskom: ZМАЈ 
• Portugalskom: DRAGAO 
• Grckom: DRAк.ON 
• Arapskom: AL-TJNN1N 
• Spanskom: DRAG6N 
• Italijanskom: DRAGONE 
• Francuskom: DRAGON 
• Engleskom: ТНЕ DRAGON 
• Nemackom: DRACНE 
• Poljskom: SMOK 
• Ruskom: DRAКON 
• Ceskom: DRAК 
• Holandskom: DRAAК 
• Finskom: LOHIКAARМE 
• Danskom: DRAGEN 
• Persijskom: TENIN, AZDAНA 
• AzerbejdZanskom: AZDAНA 
• Turskom: EZDERНA 
• Madarskom: sARкANY (SARКANJ) 
• Indijskom: КАLОА 
• Japanskom: RYUU (RJU) 

Slikovita olicenja sazveZda ZМАЈ 
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SAZVEZDE ZMIJA, SERPENS, SERPENTIS, Ser 

Postoji pouzdana pretpostavka da sazvezde ZMIJA ima egipatsko poreklo. 
Kod Grka prvi ga navodi EUDOKS (IV vek pre n.e.), и svom popisи zveida i 
sazve.bla, nazivom OFIS. Sa ovim nazivom navode ga kasnije ERATOSTEN, 
НIРАRН, ARAT i GEМINOS, а РТОLЕМЕЈ и "SINТAКSISU", и svom kata­
logu, medи 48 sazve.bla koristi za ovo sazve.ble naziv OFIS OFIUНU. Veoma 
retko kod Grkaje koriscen i naziv DRAКON. 

Posle preuzimanja od Grka, kod Rimljana је, od CICERONA, na latin­
skom jeziku sa nazivom EANGUIS i COLUВER, а od GERМANICUSA, 
SERPENS. Latinski pisci koristili sи i druge nazive: ANGUIS, SERPENS 
OPНIUCIO, SERPENS AESCULAPП, SERPENS LAOCOONTIS, DRACO 
LESBIUS i veoma retko naziv DRACO. U latinskom prevodиALМAGESTA 
iz 1515. g. iALFONSINSКIM ТАВLIСАМА iz 1521 . g., ovo sazvezde se 
pojavilo sa iskrivljenim nazivom SERPENS ALANGUE. 

Arapi sи ovo sazve.ble preuzeli od Grka i adekvatno ga preveli sa OFIS, 
na arapski: АL-НАЈЈА, zmija. Veomaje interesantno daje ZМIJAjedino sa­
zvezde koje se sastoji iz dva odvojena dela SERPENS CAPUT, zmijina glava i 
SERPENS CAUDA, zmijin rep. Ove delove razdvaja sazve:Zde ZМIJONOSA. 

U drevnoj proslosti Ьilo је pokusaja kod Jevreja, Grka, Rimljana i Arapa 
da se obrazuje jedinstveno sazve.ble sa nazivom ZМIJA, ali sи ti pokusaji 
ostali bezuspesni. 

ZМIJAje letnje sazve:Zde и ekvatorijalnoj oЬlasti, cije zvezde је najbolje 
posmatrati odjuna do avgusta meseca. Golim okomje vidljivo oko 65 zvezda, 
od kojih sи njih 12 sa sjajem do 4 m. Povrsina ZМIJE iznosi 637 kvadratnih 
stepeni, na osnovu cega је 23 . sazveZde ро rangu medи 88 zvanicno priznatih 
sazve.bla od strane Medunarodne astronomske unije. Sazvezde ZМIJA granici 
se sa sledecim sazvezdima: deo ZМIJA GLAVA sa sazveblima: DEVICA, 
VOLAR, SEVERNA КRUNA, НERКUL, ZМIJONOSA i VAGA; deo ZМI­
JA REP sa sazveZdima: ZМIJONOSA, ORAO, STIT i STRELAC. SazveZde 
ZMIJA slikovito је oliceno figurom velike zmije koju nosi i drZi и rukama 
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covek. U sazvezdи ZMIJA imenovane zvezde su: 
а UNКALНAJJA 

8 AL-JA (ALYA) 

SERPENS, Ser је na: 

• Srpskom: ZМIJA 
• Portugalskom: SERPENТE 
• Grckom: OFIS 
• Arapskom: АL-НАЈЈА 
• Spanskom: SERPIENTE 
• Italijanskom: SERPENTE 
• Francuskom: SERPENT 
• Engleskom: ТНЕ SERPENТ ili SNAКE 
• Nemackom: SCНLANGE 
• Poljskom: WAZ (Woпs) 
• Ruskom: ZМЕЈА 
• Ceskoпi: НАD 
• Holandskom: SLANG 
• Finskom: кААR.МЕ 
• Danskom: SLANGEN (SLANGEN) 
• Persijskom: МАR, НАЈЕ 
• AzerbejdZanskom: ILAN 
• Turskom: YILAN (JILAN) 
• Madarskom: КIGY6 (КIDO) 
• Indijskom: ISLPКAR 
• Japanskom: НЕВI 

Slikovita olicenja sazve:Zda ZМIJA 
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SAZVEZDE ZМIJONOSA, OPНIUCНUS, 
OPHIUCHI, Oph 

Postoji izvesna pretpostavka, kao i za sazveZde ZМIJA, da ovo sazveZde 
ima egipatsko poreklo, tim pre sto Egipcani imaju veoma slican lik, odnosno 
figuru. 

Kod Grka se ovo sazveZde spominje jos kod EUDOKSA ( IV vek p.n . е.), 
na cijem se popisu zvezda i sazveZda nalazi pod nazivom OFIUНOS, sa zna­
cenjem "onaj koji drZi zmiju". Pod istim nazivom navodi ga НIРАRН, i РТО­
LЕМЕЈ u svom katalogu medu 48 tzv. starih, klasicnih sazvezda. Mitoloski, 
Grci ZMIJONOSU identifikuju sa ASКLEPIJEM, bogom lekarstva, sinom 
APOLONA i KORONIDE. 

RimUani su ZМIJONOSU direktno preuzeli od Grka sa nazivima na la­
tinskom, prvo kod CICERONA, ОРНШСНОS i ОРНШСНUS i ANGUI-

SEVERNA KRUNA 

ZШJONOSA IZШJA 

. /, 
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TENENS, u prevodu: zmijonosac, odnosno: "onaj koji drzi zmiju". Kod 
GERМANICUSA (prelaz stare u novu eru), rimskog generala i prevodioca 
ARATA, pojavio se i koriscen је na latinskom jeziku prevedeni naziv: SER­
PENTARIUS (kao SAGIТТARIUS, AQUARIUS, sa sufiksom -ARIUS). Na 
latinskom је veoma retko koriscen i naziv ANGUIFER, zmijonosan. 

Arapi su ovo sazveZde preuzeli od Grka i u prevodu mu dali naziv: AL­
НAWWA i AL-НAWWA W-AL-НAJJA, sa znacenjem: "ukrotitelj ili hipno­
tizer i zmija". 

Za sazvezde ZМIJONOSA nasi domaci astronomski pisci koriste i nazive: 
ZМIJONOSAC i OFIJUН. ZМIJONOSAje jedino sazvezde koje је posebno 
isprepleteno sa sazvezdem ZМIJA. Ono је slikovito oliceno figurom coveka 
koji nosi i drzi u rukama veliku zmiju. ZMIJONOSAje letnje i ekvatorijalno 
sazveZde Cije zvezde su najbolje za posmatranje od juna do avgusta meseca. 
Golim okom је vidljivo oko 1 ОО zvezda, medu kojima је 21 sa sjajem do 4 m. 
Iako ZМIJONOSA nije zvanicno zodijacko sazvezde, SUNCE ipak prolazi 
kroz njega u prvoj polovini decembra meseca. Ovo sazvezde, osim ZМIJE sa 
kojom је posebno povezano, granici se sa sazveZdima: HERКULOM, OR­
LOM, STRELCEM, SKORPIJOM i VAGOM. Ovo prostrano sazvezde na 
nebeskom ekvatoru ima povrsinu od 948 kvadratnih stepeni, na osnovu cega 
је 11 . ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazvezda od strane Medunarodne 
astronomske unije. U sazveZdu ZМIJONOSA imenovane zvezde su: 

а RASALНAGUE 

~КELBALRAI 
yМULIFEN 

()JEDPRIOR 
Е JED POSTERIOR 
~НАN 
тt SАВIК 
ЛМАRFIК 

vSINISTRA 

ОРНШСНUS, Oph је na: 

• Srpskom: ZМIJONOSA 
• Portugalskom: OFrUCO ili SERPENT ARIO 
• Grckom: OFIUНOS 
• Arapskom: AL-НAWW А ili AL-НAUW А 
• Spanskom: SERPENTARIO 

-- -.- ' ------="'-= ....... -:! 
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• Italijanskom: ОFШСО 
• Francuskom: ОРНШСUS ili SERPENTAIRE 
• Engleskom: ТНЕ SERPENT HOLDER ili ТНЕ SNAКE BEARER 
• Nemackom: SCНLANGENTRAGER 
• Poljskom: WEZOWNIК (VEnzOWNIК) 
• Ruskom: ZМEENOSEC 
• Ceskom: НADONOS 
• Holandskom: SLANGENDRAGER (SLANGENDRAНER) 
• Finskom: кААR.мЕЕNКАNТАЈА 
• Danskom: SLANGEHOLDEREN 
• Persijskom: МААR AFSAJ 
• AzerbejdZanskom: ILANDASIJAN 
• Turskom: YILANCI (ЛLANDZI) 
• Madarskom: IOGYOTARTO (КIDOTARTO) 
• lndijskom: BUJUNGTНATREE (ВUDZUNGTAТRI) 
• Japanskom: НEBITUКAI (НEBICUКAI) 

Slikovita olicenja sazvezda ZMIJONOSA 

'·· 

" 
\ 

Direrovo olicenje 
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SAZVEZDE ZDRAL, GRUS, GRШS, Gru 

Ovo sazveZde Ju.Znog neba prvije nazvao i uveo Ј. BAJER (1572-1625), 
nemacki astronom objavljivanjem 1603. g. svoga astronomskog atlasa ,,URA­
NOMETRIA", ali zaslugom i zahvaljujuci holandskim moreplovcima КEJ­
SERU Р. i F. DE НUTМANU, koji su izmedu 1595. i 1597. godine za potrebe 
sigurnije navigacije dalekim ju.Znim morima, na osnovu svojih sistematskih 
posmatranja ju.Znog zvezdanog neba, obrazovali ovo sazvezde, а BAJER ga 
kasnije preuzeo od njih. Imenovanje sazveZda ZDRAL povezano је sa odava­
njem priznanja i spomenom na drevne egipatske astronome, koji su pticu zdral 
imali kao svoj simbol. U starijim astronomskim delima, za sazveZde ZDRAL 
navodi se altemativni ili zamenicki naziv PHOENICOPTERUS, PLAМENAC 
ili FLAМINGO. 

ZDRAL ima zajednicku granicu sa sazvezdima: МIКROSKOP, INDIJA­
NAC, ТUКАN, FENIKS, VAJAR i IOZNA RIBA. Golim okom, u ovom 
sazveZduje vidljivo oko 35 zvezda, od kojih su njih 10 sa sjajem do 4 m. Po­
vrsina ZDRALA iznosi 366 kvadratnih stepeni, na osnovu cega је 45. sazveZde 
ро rangu medu 88 zvanicno priznatih sazveZda od strane Medunarodne astro-

INDIJANAC 

ZDВAL 

·.> 
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nomske unije. Slikovito је oliceno figurom ptice zdral. U sazvezdu ZDRAL 
imenovane zvezde su: 

aALNAIR 
yALDANAВ 

GRUS, Gru је na: 

• Srpskom: ZDRAL 
• Portugalskom: GROU 
• Grckom: GERAN6S 
• Arapskom: KURКIJ 
• Spanskom: GRULLA 
• Italijanskom: GRU 
• Francuskom: GRUE 
• Engleskom: ТНЕ CRANE 
• Nemackom: КRANICH 
• Poljskom: ZURA W (ZURAF) 
• Ruskom: ZURAVLJ 
• Ceskom: ЈЕRАв (JERZAВ) 
• Holandskom: КRAANVOGEL (КRАНFОНЕL) 
• Finskom: KURКI 
• Danskom: TRANEN 
• Persijskom: DORNA 
• AzerbejdZanskom: DURNA 
• Turskom: TURNA 
• Madarskom: DARU 
• Indijskom: ВАК 
• Japanskom: ТURU (CURU) 
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Slikovita olicenja sazvezda ZDRAL SAZVEZDE ZDREBE, EQUULEUS, EQUULEI, Equ 

Pouzdano је utvrdeno da ovo sazveble ima vavilonsko poreklo. Kod Grka 
se ono javlja tek od IП veka pre n.e., а to znaci da ga nema kod EUDOKSA (N 
vek pre n.e.), na njegovom popisu sazvezda i zvezda. Prvi Grk koji spominje 
ovo sazvezde је grcki pesnik ASКLEPIADES, sa ostrva Samosa (Ш vek pre 
n.e.), sa najranijim nazivom IPPOI КEFALE. Navodimo da postoji tvrdnja da 
је sazveble ZDREBE obrazovao HIPARН (П vek pre n.e.) jedan od najvecih 
drevnih grckih astronoma. Tek u 11 veku nove ere, ovo sazveble se javlja kod 
РТОLЕМЕЈА, u njegovom zvezdanom katalogu, medu 48 sazvebla sa nazi­
vom IPPOI РRОТОМЕ, "prva polovina konja", posto је prikazano samo pola 
figure (lika) kao sto је slucaj i sa sazvezdima: ВIК, PEGAZ i BROD ARGO, 
ili "poprsje" ili Ьista konja. U istom obliku ovaj naziv se pominje i kod GEМI­
NOSA (1 vek pre n.e.), rodskog astronoma tri veka pre Ptolemejevog IPPOI 
РRОТОМЕ. Od srednjeg veka, na latinskom jeziku nastali su nazivi za ovo 
sazveble: EQUUS MINOR, EQUUS SEKUNDUS, EQUULEUS, EQUUI СА­
РUТ, SEМIPERFECТUS, SECTIO EQUINA, CYLLARUS i drugi. 

Sledeci Ptolemeja, Arapi su nazvali ovo sazvezde КIТАТ AL-FARAS, 
"deo konja" i FARAS AL-AWWAL, "prvi konj", polazeci od toga da pret­
hodi, odnosno pre izlazi nego sazveble 
PEGAZ. Ро katkad ga nazivaju i FARAS 
AL-TANI, "drugi konj", imajuci u vidu 
da је ovo sazveble kasnije prihvaceno, 
ili, pak, zato sto је manje ро velicini od 
PEGAZA koji је u tom slucaju AL-FA-
RAS AL-AWWAL, "prvi konj". 

Za sazvezde ZDREBE neki nasi 
domaci astronomski pisci koriste nazi­
ve: KONJCE, КОNЛС i МALI KONJ. 
ZDREBE је sevemo i jesenje, veoma 
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DELFIN 
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malo sazveble cije zvezde su najbolje ZDREBE VODOLJJA 
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za posmatranje od septembra do decembra meseca. Golim okom vidljivo је 
oko 15 zvezda, od kojih su samo 2 sa sjajem do 4 m. Povrsina ovog sazvezda 
iznosi svega 72 kvadratna stepena, раје na osnovu toga pretposlednje 87. 
ро rangu, odnosno velicini, medu 88 zvanicno priznatih sazvezda od strane 
Medunarodne astronomske unije. ZDREBE ima zajednicku granicu sa slede­
cim sazvezdima: DELFIN, PEGAZ i VODOLIJA. Slikovito је oliceno samo 
konjskom glavom sa vratom. U sazvezdu ZDREBE samo jedna је imenovana 
zvezda: 

aКITALFA 

EQUULEUS, Equ је na: 

• Srpskom: ZDREBE 
• Portugalskom: РОТRО 
• Grckom: IPP AiuoN 
• Arapskom: КIТАТ AL-FARAS 
• Spanskom: CAВALLITO ili CAВALLO МENOR 
• Italijanskom: CAVALLINO ili CAVALLUCIO 
• Francuskom: РЕТIТ CНEVAL 
• Engleskom: ТНЕ LIТТLE HORSE ili ТНЕ FOAL 
• Nemackom: FULLEN 
• Poljskom: ZREBIE (ZIUEBJEn) 
• Ruskom: МALIJ KONJ 
• Ceskom: KONICEK 
• Holandskom: VEULEN (VULEN) 
• Finskom: PIENI НEVONEN 
• Danskom: F0LLET (FELE) 
• Persijskom: GНАТ ATOLL FARAS, PARE ASB 
• AzerbejdZanskom: DAJCA 
• Turskom: ТАУ (ТАЈ) 
• Madarskom: CSIК6 (СIКО) 
• lndijskom: АСНVАК (АСVАК) 
• Japanskom: КОUМА 
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Slikovita olicenja sazvebla ZDREBE 

Direrov;oricenje 
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SAZVEZI>E ZIRAFA, CAМELOPARDALIS, 
CAМELOPARDALIS, Cam 

Za sazveZde ZIRAFAnije najpouzdanije ko gaje obrazovao, ko muje dao 
naziv i koji, ko ga је uveo u op~tu upotrebu i od kada. Prevladava misljenje da 
је ovo sazvezde obrazovao s nazivom CAМELUS, kamila, ЈАКОV BARCШS 
(1571-16ЗО), nemacki astronom i zet JOНANNA КEPLERA, i to objavio to 
sa jos 6 novih sazveZda u svom delu PLANISPНERIUМ STELLAТUМ sa 
znacenjem: ,,ravna sfera zvezda" (odnosno "planigloЬi\un", ili karta nebeske 
zvezdane lopte prikazane u ravni), 1624. g. u SТRASBURU. Кrajem XVII 
veka, supruga Ј. НEVELШSA (1611-1687), poljskog astronoma, objavila је 
posmrtno 1690. g. njegov zvezdani atlas u kome se ovo sazveZde pojavljuje sa 
nazivom: CAМELOPARDUS odnosno CAМELOPARDALIS, sa znacenjem 
zirafa. Neki astrognosti smatraju da је u opstu upotrebu ovo sazvezde uveo 
FRIDRIН ARGELANDER (1799-1875), nemacki astronom, tek 184З. g .. U 

.-z,-1. vezi sa ovim sazvezdem nije zabo-
. '(; .-z,~ ravljeno bezuspesno nastojanje RI-

ZIВAFA 

'()v~0 CARDA PROCTORA (18З4-1888), 
х~ engleskog astronoma, da se promeni 

6 x't>f$ naziv ovoga sazvezda ZIRAFA (КА-
W~ МELOPARDALIS) u CAМELUS, 

КОёЈЈАS 

о~ 
X':\f:5 ~ КАМILА. 

'Р ~ 

ZIRAFA је sazvezde Sevemog 
neba koje ima zajednicku granicu 
sa sazveZdima: KOCIJAS, PERSEJ, 
КASIOPEJA, CEFEJ, МALI МED­
VED, ZМАЈ, VELIКI МEDVED i 
RIS. ZIRAFAje cirkumpolamo sa­
zveZde, koje se sastoji od slabih zve­
zda. Golim okom vidljivo је oko 120 
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zvezda od kojih su samo З sa sjajem do 4 m. Povrsina ovog sazveZda iznosi 
757 kvadratnih stepeni, na osnovu cegaje 18. ро rangu medu 88 zvanicno 
priznatih sazvezda. Ono nema mitolosku osno~. U ovom sazvezdu nema 
imenovanih zvezda. Slikovito је oliceno figurom ZIRAFE. 

CAМELOPARDALIS, Camje na: 

• Srpskom: ZIRAFA 
• Portugalskom: GIRAFA 
• Grckom: КАМILОР .ARDALIS 
• Arapskom: zARAFA 
• Spanskom: JIRAFA (НIRAFA) 
• Italijanskom: GIRAFFA (E>IRAFA) 
• Francuskom: GIRAFE 
• Engleskom: ТНЕ GIRAFFE 
• Nemackom: GIRAFFE 
• Poljskom: ZYRAFA (ZIRAFA) 
• Ruskom: ZIRAF 
• Ceskom: ZIRAFA 
• Holandskom: GIRAFFE 
• Finskom: КIRAНVI 
• Danskom: GIRAFFEN (SIRAFEN) 
• Persijskom: ZARAFE 
• AzerbejdZanskom: ZURAFA 
• Turskom: ZURAFA(ZIRAFA) 
• Madarskom: ZSIRAF (ZIRAF) 
• lndijskom: КRВА 
• Japanskom: КIRIN 
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Slikovita olicenja sazvebla ZIRAFA 
"NEPRIZNATA ILI OTPISANA" SAZVEZDA 

Na osnovu odluke Medunarodne astronomske unije da zvanicno prizna 
na celoj nebeskoj zvezdanoj sferi utvrdenu listu sa 88 navedenih sazvezda na 
koliko је delova, u vidu visestranicnih polja, izdeljena, cela njena povrsina 
bez ostatka, postala su virtuelna, nestvarna, suvisna i realno nemoguca sva 
ona "sazvezda" koja su i inace jedva ikada Ьila sire priznata i prihvacena, 
osim, uglavnom, od strane svojih autora. Nakon obrazovanja tih "sazvebla", 
u inflacionoj kampanji tokom ХVП i XVIП veka, od tzv. neoformljenih ili 
rasutih zvezda slabog sjaja sa periferije opstepriznatih sazvezda, nezapafena 
i van upotrebe, sa tretmanom "zastarelih", nastalaje danas lista "otpisanih". 
Ovo је za nauk dobro da se ne zaboravi na njih, kako se tako nesto ili slicno 
ne Ьi ponovilo. Medu ta "sazvezda" spadaju, izmedu ostalih, sledeca: 

ANTINOJ, ANTINOUS 
Ovo sazveble, koje је dugo u proslosti tretirano kao asterizam obrazovan 

od neoformljenih zvezda sazvebla ORAO, ustanovio је 132. g. car НADRIJAN 
(76-138), rimski car НADRIJAN PUВLDE ELIJE, TRAJANOV naslednik, u 
spomen na svog prelepog mladog roba i miljenika ANТINOJA, Gтka iz BI­
TINIJE, oЬlasti u Maloj Aziji. Prvi astronom koji ga је izostavio u svom delu 
"URANOМEТRIANOVA" 1843. g., ЬiojeFRIDRIНALGELANDER(1799-
1875), nemacki astronom, а njegove zvezde је pripojio sazveblu ORAO, kako 
је ostalo do danas i zvanieno prihva6eno. ANТINOJ је verovao da се odlaskom 
u smrt prodU.Ziti Zivot svom vladaru НADRIJANU, ра se stoga bacio u reku Nil 
i udavio. U njegovu cast НADRIJAN је ustanovio ovo sazveble i podigao hram 
u spomen naANTINOJA. DZON FLEMSТID (1646-1719), engleski astronom, 
u svojoj ,,RISTORIA COELESTIS" spominje ovo sazveble kao: ORAO ANТI­
NOJA, ORAO ili ANТINOJ i ORAO SAANTINOJEM. А BAJER zamenjuje 
GANIМEDAANТINOJEM i time pravi zbrku. РТОLЕМЕЈ ga slucajno navodi 
u vezi sa neoformljenim zvezdama LAVA i ORLA. 

BALON,GLOBUSAEROSTAПCUS 

Ovo nepriznato sazvezde obrazovao је na Jumom nebu LA LAND ZE­
ROM (1732-1807), francuski astronom 1798. g., od zvezda slabog sjaja izme­
du sazvezda: JARAC, VODOLIJA, JUZNA RIВA, ZDRAL i МIКROSKOP. 
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BRANDENBURSKO ZEZLO ili SКIPTAR, SCEPTRUМ BRANDE­
NВURGICUМ Ovo danas nepriznato sazvezde fonnirao је GOTTFRIED 
КIRCH (1639-1710), pruski astronom, 1688. g., а prvi ga puЬlikovao, vise 
od jednog veka kasnije, BODE JOНANN EНLERT, nemacki astronom. Obra­
zovano је od zvezda ispod prve krivine i1i zavoja sazvebla reke ERIDAN, 
zapadno od sazvebla ZEC. 

BREG МENALUS, MONS MAENALUS 
Ovo nepriznato sazveZde obrazovao је JAN HEVELIUS (1611-1687), 

poljski astronom i objavio posthumno u svom delu ,,FIRМAМENTUМ SO­
BIESCIANUМ" i1i ,,URANOМETRIA" 1690. godine, od zvezda slabog sjaja 
izmedu sazvebla VOLAR, ZМIJA i DEVICA. 

CARLSOV НRAST, ROBUR CAROLINUМ 
Ovo danas nepriznato sazvezde formalno је objavio НALLEY EDМUND 

(1656-1742), engleski astronom, u spomen na kra1jevski hrast CARLSA П, 
engleskog kralja, u kome је kralj skriven boravio posle poraza od КROM­
VELA, u Ьici kod NORCESТERA 1651. g. Na fonniranje ovoga sazvezda 
polaZи pravo LАК.АЈ i BODE, а na njegovo uvodenje medu nova sazvezda 
НEVELIUS i FLEMSTID. U sastav ovoga sazvezda ukljuceno је 25 zvezda 
iz sazvebla BROD ARGO. 

CUVAR POLJA ili POLJAR, CUSTOS МESSIUМ 
Ovo nepriznato sazvezde sastoji se od malih zvezda slaЬijeg sjaja izme­

du CEFEJA, ZIRAFE i КASIOPEJE, а fonnirao ga је i objavio LA LAND 
ZEROM (1732-1807) francuski astronom 1775. g. Altemativni naziv ovog 
sazvezda је (LE) МESSIER, poljar, koji mu је dao LA LAND u cast slavnog 
МESSIER SARLA (1730-1817), francuskog astronoma. 

DZORDZOVA НARFA, PSALTERIUМ GEORGIANUМ 
Ovo nepriznato sazvezde obrazovao је 1781. g. МAК.SIМILIAN НELL 

(1720-1792), austrijski astronom, u cast engleskog kralja DZORDZA П (1683-
-1760), koji је vladao od 1727. do 1760. g., od zvezda izmedu ВIКА i ERI­
DANA, istocno prema КITU. 

ELEKTRICNA МA~INA, МАСНINА ELECTRICA 
Ovo nepriznato sazveZde formirao је BODE JOНANN EНLERT (1747-

1826), nemacki astronom, 1800. g. na jufuoj hemisferi, od zvezda slabog sjaja 
izmedu sazvezda: КIТ, РЕС, ERIDAN i VAJAR, ali ono је izostavljeno iz 
zvezdanih atlasa, mapa i kataloga, pre nego sto је usledila pos1ednja reforma 
Medunarodne astronomske unije 1930. g. 

FRIDRIНOVA CAST, FREDERICI HONORES · 
Ovo nepriznato sazvezde obrazovao је 1787. g. i objavio 1790. g. BODE 

ЈОНАN ELERT (1747-1826), nemacki astronom, od zvezda koje se na1aze iz-
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medu: КASIOPEJE,ANDROМEDE, tzv. VELIКOG KVADRATAPEGAZA 
i GLAVE CEFEJA, u cast FRIDRIНA П, pruskog kralja kojije umro 1786. g. 
НE~ELOV TELESKOP, TELESCOPIUМ НERSCНELI 
Ovo danas nepriznato sazvezde obrazovao је HELL МAКSIМILIAN 

(1720-1792), austrijski astronom u cast VILIJEМA НERSELA, 1781. g., а 
prvi koji је to puЬlikovano 1800. g. Ьiо је BODE Е., nemacki astronom. Obra­
zujuci ovo sazveble od zvezda izmedu sazvebla BLIZANCI i RIS, НELL М. 

је sacuvao spomen na teleskop kojimje V. НERSEL, 13. marta 1781. g. prvi 
upoznao planetu URAN. 

IRVAS, TARANDUS 
Ovo danas nepriznato sazvezde obrazovao је LE MONNIER PIERRE 

(1715-1799), francuski astronom, u znak secanja na svoj boravak na LA­
PLANDU 1736. g. , gde је obavljao geodetske radove. Obrazovao ga је od 
malih zvezda slabog sjaja, izmedu sazvebla КASIOPEJA i ZIRAFA. 

КЕRВЕR, CERВERUS 

Mitski, ovo sazveble predstavlja troglavog psa, cudoviste, cuvara НАDА 
sa zmijskim repom, а ne troglava zmija, kao sto stoji kod ШELERA (UNTER­
SUCH, str. 359. М. S.). КЕRВЕR nije potpuno sazveble, nego tzv. podsazvez­
de, cije zvezde su konacno usle u sastav sazvezda НERКUL. Obrazovanje 
КЕRВЕRА dovodi se u vezu sa НEVELIUSOM, mada francuski astronom 
FLAМARION tvrdi da se ono u nekom smislu javlja vec kod EUDOKSA (IV 
vek pre n.e.), grckog astronoma. Ovo sazveble nije priznato medu 88 zva­
nicnih, а predstavlja НADOVOG troglavog psa, cudoviste koje cuva ulaz u 
НАD i koje је na gomji svet dovukao НERКUL. Figura ga predstavlja u НER­
KULOVOM narucju, cijem sazvebluje i pripojeno. Ро drugim misljenjima, 
to је zmija kojaje harala predelom oko rta TENARA u LAКONIЛ, najugu 
PELOPONEZA, dokje nije uЬio НERКUL. Saglasno HESIODU, КЕRВЕR 
је stoglavi pas, dok mitoloski ima samo tri glave. 

МАСКА, FELIS 
Ovo neprihvaceno i nepriznato sazvezde obrazovao је i objavio LA LAND 

ZEROM (1732-1807), francuski astronom, u svom delu "BIВLIOGRAPHIE 
ASTRONOМIQUE" 1805. g. od zvezda ispod vrata НIDRE prema sazveblu 
РUМРА i КОМРАS (tadaARGO NAVIS). 

МALI TROUGAO, TRIANGULUМ МINOR 
Ovo danas nepriznato sazvezde obrazovao је i tako ga nazvao JAN НE­

VELIUS (1611-1687), poljski astronom, 1690. g., od zvezdaju.Zn.o od veceg 
sazvezda TRIANGULUM МАЈОR, ра prema zvezdi НАМАL u sazvezdu 
OVAN. 
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PONJATOVSКIJEV ВIК, TAURUS PONIATOVП 
Ovo danas nepriznato sazvezde obrazovao је POCZOBUT АВВЕ (ХVШ 

vek), poljski astronom iz VILNE, 1777. g. u cast STANISLAVAPONJATOV­
SKOG, poljskog kralja ((1732-1798), vladao 1764 do 1795. g., italijanskog 
porekla (TORELLI). POCZOBUТ је ovo sazvezde obrazovao od neoformlje­
nih zvezda sazvezda ZMIJONOSE, prema sazveZdu НERКUL, STRELICA 
iORAO. -

SEVERNA МUVA, МUSCA BOREALIS 
Nije jasno ko је oformio ovo nepriznato sazvezde, i to od zvezda iznad leda 

OVNA, ali se najcesce pretpostavlja da је to uradio ЈАКОВ BARCIUS (prva 
polovina XVII veka), nemacki astronom, 1624. g. BARCIUS је ovo sazveZde 
nazivao VESPA, osa, zolja i APIS, pcela. 

SOVA, NOCTUA 
Sova је "otpisano" sazveZde, za koje se pouzdano ne zna ko ga је formirao 

i kada. Medutim, skoro od istih zvezda је LE MONNIER PIERRE CНARLES 
(1715-1799), francuski astronom, obrazovao 1776. g. sazvezde pod imenom 
ТURDUS SOLITARIUS, u prevodu sa latinskog: USAМLJENI DROZD i kra­
ci naziv SOLIТARIUS, "samac", koje је takode neprihvaceno od strane Medu­
narodne astronomske unije. Ovo sazveZde Ьilo је obrazovano od slaЬih zvezda, 
na kraju repa sazveZda НIDRA, zatim izmedu DEVICE, VAGE i SKORPIJE. 

SUNCANI SAT, SOLARIUМ 
Ovo danas neprihvaceno sazvezde obrazovao је nepoznati autor od zvezda 

istocno od sazveZda CASOVNIК, izmedu НIDRE i repa sazveZda ZLAТNA 
RIВA (DORADO). Zabelezeno је jedino da је ovo sazveZde uvela u svoju listu 
МISS BOUVIER НАNNАН, americka astronomska spisateljica, а zatim ga 
BURRIT ELIJAН, americki astronom uveo u svoj ATLAS, ( оЬоје su ziveli 
uXI.Xveku). 

STAМPARIJA, OFFICINA TYPOGRAPШCA 
Ovo neprihvaceno sazvezde obrazovao је BODE JOНANN EНLERT 

(1747-1826), nemacki astronom, od zvezda izmedu VELIКOG PSA, JED­
NOROGA i КRМЕ (ВROD ARGO). Ovo sazveZde је retko objavljivano, а ni 
astronomi ga nisu prihvatili. Medutim, italijanski astronomANGELO SECCHI 
(1818-1878), ipak gaje ukljucio u svoju kartu nebeske sfere. 

ZIONI :КVADRANT, QUADRANS МURALIS 
Ovo "otpisano" sazveZde formirao је LA LAND ZEROM (1732-1807), 

francuski astronom, 1795. g. kao uspomenu na instrument kojim se sluZio u 
posmatranju zvezda. SazveZde је zauzimalo prostor izmedu glave VOLARA, 
nogu НERКULA i repa ZМАЈА, i sastojalo se od zvezda slabog sjaja. 
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